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WE: AEDKE 19812011 FF 8L B A shed shE £ A0 A ( 36— KESP ¥ 4R
ey XA ) LA L ESPAI R 1509 BHMAILE, MANFHTEHEREL, HEKAR
SFESPAFR#F R, AAELAA, £1981—20114 14, FIESPHRLEAELMEF &k, &
HEMR., RBSH. BFEARARFHARARFER T AR, BAARE, BSESPAH
RAERRAERENR, HRAINFTAREHEESL, 28, B9, BSMEBEIHEKS
BofREiE, MEANESAEZRLREGHE, EHFMLFTE, BIRTET, B
MESPERFE—HEEHFHME, EFHAMAL, BSEMAII §RFHGESPAH
R, MBATZEFTEAIFHAYESPHRE L, AR RXEHEBIFRTELEMLY, #
# B ESPAF R LE E

£444@ ;. FHESPHIR. LS. RHAL. HRAR

N .EIIE

ESP ( TTHEEE ) NET20HL60FRAZXENEE, 2014 70FERRK. 804
K3, ERNBSFEEFHRZTESP, LHEATENZBERETE. EWESPHAMNERE
RBET=EARER,. B—NMERRBESEMRBRIESPRETEiL RN, HEMSIBEEEX
BENHSBMMZRNENIES, HSBEFRARIFIERBEXRFRIRTHEA, A4
EREANGEERNETLEE, BEEARFEN. ARNAESFNXFEREST ESPHY
2R, BRAEBEEANANRREEAEFRFZEZREINESHAT( KRRt 1985 ), F-4
REZEHBFVEFNER, BHIEETIEFENERESHER, EHELVEEH, PARR
MNBREINY, FENEISEMNNERARELZWEAFIZE, F=/MEE, it
EREENER, MIHLXENEE, LEREERTRPRENERARENEE. FEZ
HEE, ATRENEE, REXFMEFRTINEERFE, BEHRFETAENBFEAT. 20
4250, 60FER, MAMERARNEREHRT EZRASHTUNRERR, ERZREHIES,
RBEEEREST, SIMEERBCE. &5, B¥E. ER. XUMINZETE, TERKE
B, X TFRHEFARXEBENERNES, EEMNBTERSIHEHNBERAR, BFERT
RAMEA, Bk, MHFEARROEKBRFER, M20tH4L80FERE, thFHTERRF
AMUEXE, MERERETYRRMANEESHAS, Af, ATHEER, REMES
NBFESRERLERSHESRERRNTER, BRENESEZTRURBTFE T
ESPE¥ 585 ( & 1992 ),



ERSMESPIRREEIHSREE (1981—2011)

4 H1k, ESMESPHARNKXRELD T ENHE: BEMT. BHIUEESMT. BiR
E=. FEES RIS A5/ 77 % ( Hutchinson & Waters 1987 ), ESP7EHE
NI TFE. EF 20142 70 EER KM B0 ERY], ESPAEHEIIEHRERSIEANN
¥ ( &=FH 2003; 18 2008 ), ERGESPHR /L FEHEFTE—MEEDTFR], mEsE
FEREESPRFAMI L. REMRTENERRANEHNSHESPHRFES, SHERETE
RO ESPRESHITLBIRHEW, MERE(1980), BHFF. FHBHA( 2000 )¥F,

BEHSNERNEERZLFERENEL, BRMEREZNRIESHITQARENESP
W5 Salager-Meye ( 1999 ) K& T 1910—1995 F KA R FHEWE4FHE L HT LA
R, FNEHFTHNWR; B/E, Salager-Meye et al. ( 2003 ) FXR547 1930—1995 £ HA[a]
EFIEGHERERT. ZEMNEENBEXHER; Celani (1998 ) EM 7 ESPHFIRE;
Holmes & Celani ( 2006 ) thiz AL A5 ERIT T 1980—2005 £Fia|FEEI S EM ESPIH . &
#1980 ) MFLETHY f R B BRI SB A4S E. ™. B (2007 )iEHE RN ELES
EMNELHRESLRER, FEREER, RRHEAREXERFERRAENER, M
RHABREEFHTLUNRFRERFENE, £1H(2008) NESPHINE. KRS5Y #Hi®
R T ESPHRRFABFRMN; EHHE. 25K ( 2010 ) Bid 547 1985—2008 FE A & REE R 10
P OEATI EE X ERESPER R, MESPREAGHEE. HRABRNARTE=ASE
ERITE RN ESP#HZ.

ZEFrik, BREHFFSXTESP FRSHEMNEXTS, BFEEFHINESPH
fIxftt, HEERIESPHENERE, NN PFEESPHESHREBLER N . KM
FEFBR A EXLE 31 FEFIMESPHARMN &R, BIiLWEK 1981—2011 FHEEEAIME
EiZOHT ( B8 —ZAESP TV SURA F3HIT ) MR ESNESP T U SRR HFH X
ESPHAZGMEATIXEH 15098, MIERFHRAHENLERSNESPHENRE, EER
ZPEESPHRVILFTHRMNER, YENEERFREENNSERR.

—. #RBZx

AARRAEUSEEBELE AN ZHITIES T, 311981—2011 FHEEERIMY
SMBERBOEETI L X T ESPRASIHY 1509 B X & 1T I 5S4t m X tb 43470
1. ARIIR
AMFREET 178, HPSFESPAEMN 3T VIIEHTIMI AT XESP T
A T, 4 B2 English for Specific Purposes, The Asian ESP Journal, English for Academic
Purposes F1{ FEESPH#5t), #TH 13FEATIAIMER AT FHF XTI, HiE®E
ORI,
o #H3M (relevance ) RN 7 ER3FEFRHATINE P EE—H 1AESPE L H
T, EEISFHHBTAMERPROET, AHRIAKESESPHRHEXHNRX
EARER,
o TEEM SIEM ( reliability & authority ) R E4N=#0#ATI+, English for Specific



* F BAE #HaE

Purposes F1 English for Academic Purposes 331 SCIEi¥], i The Asian ESP Journal
RIBELEMESPHIAR, MFITUEESHTERRERA—FNTMNEEMNESPHEE
#; ( FEESPHH ) RRFZCSSCI, EHNEZENBE—MESPEWHHT, H& 135
AT AE R CSSCIM EVEATI, XS BERRRFNTEMESNE M4,

o TTHU# (accessibility ) JRI: AETFTWELE, MERLASABFHT, FES
MR RXHATIMN THIRERS: CNKI. EXKEHFEBIE. Elsevier SciVerse
Science Direct R A AEIRE, W25 ESPHFAE% A EHHPE L RIEDHAE,

o —Z¥ (uniformity ) ER. A FEHRENEE, MNEIN=FIECHTIRE X T ESP
HREAXEHESM14PPXRELTRENAXEHERE—B. FX702H, £X
X#E8078, #it15098%,

2. HuEMEE

AMRRAERNEERESNRRT %, EEMDHH, RIEFreeman ( 1998:
103 ) 2 AV EBER TR BN AT X E# TR, WE 1T

Defining themes }—— Classifying

Describing these
Finding relations } ——= relations
and themes
H1 BEEIHEY

RIR, AR Merriam (1998 ) & HABRWNERETTHH RESBROT:

o DPERABFIARMARTEMEL, FNEBEERERR,

o SRABBRAHERTE, BIRMERENHBIR,

o DERBFEFHEE,

AR, RMNBEIAFE. BHEANSRBETANE TH, EfRILSBF LA,
—BXETEALET—NTENE EH, fim, fl1LETERENTR, ENX88TH
BoH; BI2BE BEAEIEEEX, XFREMIEE,

$11: “Are you being served? A genre analysis**'" of American''** and Dutch'*'*

company®'? replies to customer inquiries®**** with®"* with®'? with'** ( English for Specific
Purposes, 2005 )’

B2, “FIERTIME " with *'72 4R **** IEEF 47 with *'* ( Journal of Foreign
Languages, 2003 )"

BhREA—FFREL 2. IETERRE, RAEBES —RIBTEXE T/, Mgenre



ERSMESPIRREEIHSREE (1981—2011)

analysis®®"' BT KX ( LA 14R5E )

BITHIEEE, SRMTAEHRESE. (1) ESPHEAZE; (2)BRERASR; (3)&
FoH; (4) ESPEHETIE; (5) ESPEDIERHAR. A, AEH SPSSHMAD TR
AREIE.

=. SERAYiE

RiE R AEIESER, 702 F XX ESP #AT XER U & 807 B E X ESP HATI X
R TARE, MHERFERNAE, SHERSINESPHANTELRREBE,

1. ESP#ARISIE

RIFPIBES FTENHA R %5 %( E—I1% 1999; Brown 1988 ), AR A XS AKLIE
HRAECIEFHR. KIEAR, SREINREHEHRATITHESHELATRE, XT#H—
THFPACERRANELEAR. ERETRGMREEEIN K AT, MIEKIEHRIE
HEEZEEEAREECHESHLERERMIR, RAEREXLESRHEEL, EESPHR
FEL, PIESPHREME T EMHAR( KL ), 1981—1995 FHE R ESPH AR E
AEMHEEEMRE, TREARXEASRALEGRAEE. fim, EAK. #8
(1984 ) ME 4 T ITENHEMBARKBFELHGEITER, HTF 1985 EH—HxREE
ERICHT T St 247,

;1 RISPESPIATICER ST 5 3L

33 EEWR EHUTR

ER B4k EA Bk

S P (%) P (%) P (%) P (%)
1981—1985 4.17 7.02 8.33 61.40
1986—1990 0.00 13.58 0.00 46.91
1991—1995 1.32 12.16 5.26 64.86
1996—2000 5.56 29.79 23.33 87.23
2001—2005 9.68 47.34 67.10 82.25
2006—2010 12.05 39.62 75.00 85.28
2011 9.52 22.39 71.43 94.03

RUREH, BIRRERENSFEMZET, TEIMMEZRR, TBNEATENA
FREBFRIT, EAGTTHIRERAEN, THEFRNTEETER M, b, BRE
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NERMTEANN ZN AhRa T HEWR. EEEWRHFE—ENERYE, TEXI#
BHARER, Fib, 20142 80FEREINESPHARARILERREEHTZE L, 1981—1985
FE, ESEMME(61.40% )BT EBHFE(7.02% ) ( W ETHERL ), Mo, @EEER
ESPHIAMERTE Y, SMEBLKLE TBHMT. BHRIEEITHEFRERI . Xk
BrEx, EMSMERIM-RT, BIREFREITAXEXI7AE. EESTHEEXE
BFESP&ERA T,

;2 rhIPESPHATIIMWISR ik E 5 LR EL

433% EEMSR TN
ER E sk ER E4h
F P (%) P (%) P (%) P (%)
1981—1985 4.17 7.02 8.33 61.40
1986—1990 0.00 13.58 0.00 46.91
1991—1995 1.32 12.16 5.26 64.86
1996—2000 5.56 29.79 23.33 87.23
2001—2005 9.68 47.34 67.10 82.25
2006—2010 12.05 39.62 75.00 85.28
2011 9.52 22.39 71.43 94.03

2000—2001 FE 4B A E( BR2 ), 1981—20004F, ELIFHRATHEEEATLIE
W3, 2001 FERIKE, BEANSIEMRE EFA#ES A HIbH#8id THELIERR, XMNERS
BE—ITFA (1999 )R 1978—1997 RN B S EM RN Z L REHNHRER .

2. {EHERR

HEE=XEEEREGHNAR, BE¥MRESAGENR. EHEM T HESPE
MENHREH#T BT HNIF, D4R, BESTUREARARSE, ELI1ARE
HETRRBESXA, THURR—FAEFTEENFSHITRERER, TUHEMERR
F H HARHEEREEMKE ( BRAFIE 2000 ), 7] U4 ESP UGS £ RIEH AR EINARER
( B®&H 2003 ),

MNFERfER, PIHESPENERRATTHMUZL: BENRBEFAE—T. M
B2 (AT )T JEH, 1981—1995%F (8, BRI TESPERENHRILLRLD, £LH
2 1991—1995 FF | E W ESPER ETR R AZ, EF|1996—20004 & 4 H ESP BRI EH 5.
BEERE, M1981—20105F, HSESPIEREMARE LHEHR, EEEMNRE, EERESR
R7E, ESESPENERAREMO TN L IENENTR, NERAFTENENEEER
BERE(BNC )%, MEASEIEHERRUSN BB/ NEEREN ERHTHI.
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®3 PHINKERGBHESPHRE

ks E 4

E=4 EMM | EEB |EST|LE [EMe| ET | EP |[EMi|EEB|EST|EMe| LE |EMM|EE | EB |EC
1981—1985| 16 1 25(0( O 11010 5 11| b 0 0 213 |1
1986—1990| 20 2 130 1 0|1|3]10] 9 2 3 0 21212
1991—1995| 32 10(15| 2| 4 110 1 3 14| 7 2 2 51012
1996—2000| 30 | 23 9 |4 1 0|02 |23]|5 9 2 0 1 1|0
2001—2005| 48 | 23 |15 (8| 4 3 1 1 (34 (11 b 4 1 1(31(1
2006—2010| 57 | 47 | 11 (14| 3 5|41 3|34|6 |25]| 6 3 19| 5|2
2011 9 9 4 (8| 2 0| 2 1 15| 2 2 1 1 5|111(0

. EEB ¥ 58 £HIE; EMM KABEHIE; EMe E¥¥HIE,; ESTRMYIEIE; ET MIFHIE; EP BUak
i8; Emi FEXE; EETEFHEIE; EB £9%iE; EC{LTHE

MERAEE, BN EEEENTRET 1986E, WERNERE( LES5 ), E£ES,
AEREMEREBEIFENER, FEXEZEARN. ZEMEANEFLZTARNE
Bo RRERNZEXBNTMRESILEINER, BERRELN+/BE, EEAE2011FERE
BT ESh,

B EXREMEFER, RINESPENARES ISR =TMHZHFER( BFR3 ) ER
ESP#BIESIEMEILIE (ET ). BUAEIE(EP ) MESHIE(Emi), BT AXHLSRFIIE
M5, MESNESPENARE TRIFEKIE(EE ). £¥HKIE(EB)FEIRE(EC), X=
HEEBRTEABNFIIENR, b, EERESPAIERHRH, AATIEFRBETAGES
BEIGE, HARITENUEERPEKE, MENESPERHR, AITERETFAXMS
BEEGE, HAST¥NEERARNFEE, B2, ENESPERMRTEEPAEAIMSH
BB, WEIESPERHARNEFEBRBFLBETHE,

M. £ieHEN

ASCEITBSR 1981—2011 F£HIBFE B IMEEB LTI IR B S ESP & b sk 93 30
HHRHXETHREERRNPATIE, NERTHNNAEXNLERSMESPHENFE,

WREM, EWESPHREESNESPTHRBFFZHMZL, BthiEE—EEE. HfE
LEIERMTEZENESPHEAR, HIERNKERY, AXEW: £—, ENESPHR
NEMIECEMREEUAREEENMRAE, EHRERBEMY; £, MIBRER
EER, AMUERTHME, ENFTEAEXEREYOLENFHE, HESPHRREHMEIMNIE
£l 8=, NINBREBRSTEEFAXECRTNEA, flnEVIESERFARBESERSD
MEMA; £, HFEESPHEMNRECIEMMR, HIZREMNBEEZTRURBFH
IPRBAREW; HBhH, IREEBESPHHSR, AMMETFAIMRE, hyXFaRARFK
MR MEBHAEXLELEYHRERE, BENHS. BFERNTE,



ERSMESPIRREEIHSREE (1981—2011)

BH R

Bhatia, V. K. 1993. Analysis Genre: Language Use in Professional Settings [M]. London: Longman.
Bhatia, V. K. 2004. Worlds of Written Discourse [M]. London: Continuum.

Brown, J. D. 1988. Understanding Research in Second Language Learning: A Teacher’s Guide to
Statistics and Research Design [M]. New York: Cambridge University Press.

Celani, M. A. A. 1998. A retrospective view of an ESP teacher education programme [J]. The ESP
Ecialist (19): 233-244.

Freeman, L. D. 1998. Doing Teacher Research: From Inquiry to Understanding [M]. Boston: Heinle &
Heinle.

Holmes, J. & Celani, M. A. A. 2006. Sustainability and local knowledge: The case of the Brazillan ESP
project 1980-2005 [J]. English for Specific Purposes 25(1): 109-122.

Hutchinson, T. & Waters, A. 1987. English for Specific Purposes: A Learning-centred Approach [M].
Cambridge: Cambridge University Press.

Hyon, S. 2008. Convention and inventiveness in an occluded academic genre: A case study of
retention-promotion-tenure reports [J]. English for Specific Purposes 27(2): 175-192.

Merriam, S. B. 1998. Qualitative Research and Case Study Application in Education (2nd edition) [M].
San Francisco: Jossey-Bass Publishers.

Pecorari, D. 2006. Visible and occluded citation features in postgraduate second-language writing [J].
English for Specific Purposes 25(1): 4-29.

Salager-Meye, F. 1999. Referential behavior in scientific writing: A diachronic study (1810-1995) [J].
English for Specific Purposes 18(3): 279-305.

Salager-Meye, F. Alcaraz Ariza, M.A., & Zambrano, N. 2003. The scimitar, the dagger and the glove:
Intercultural differences in the rhetoric of criticism in Spanish, French and English medical
discourse (1930-1995) [J]. English for Specific Purposes 22(3): 223-247.

Swales, J. M. 1990. Genre analysis: English in Academic and Research Settings [M]. Cambridge:
Cambridge University Press.

BREAZE, 2000, ESPSiENAERERJI], (SMEMFRHI(2); 60-61,

Breh, 1985, ESP—¥(J], { SMEHE) (3 ). 3843,

MRRtE, 1986, BHEEFRLCMIRIL, ( WFRIMEBEFED (1), 4854,

RiEH, 1980, MEFENETRRA—RBIEERFER], (SMEE) (5): 55-58,

B, 1992, ESMESPEE(J], (SMERESHREI (1) 20-23,

B—il. FHE. FIE, 1999, PANAESEMRAEZLRES ), (SMEBESHR)(2): 8-16,
&k, 2003, ESPEMEARRITJ], ( EMMEHRZED(4). 58-63,

EAR. RS, 1984, iTEVABREGERLHIHERNTS AT, (SAEIE)(1). 4651, 28,
BAR. B8, 1985, MGEIHAESITRBZGERLCI, (SMEBRESHR)(1): 3439,

5. 8, 2010, BEREIARKIENRR20FE: ERSEEV], (TRAFFR( ZENER )
32 (2): 104-109.

4T, 2010, { PEESPHRE I TS B RGES WL THEEV], { PEESPHREI(1): 9
BHIFE. Rk, 2000, TWINEZFIRIBEREJ], (SMER) (3): 26-30,
HEME, 1982, MHFESTLBIIELLRII], ( WRIMEHE) (2): 3540,

10
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HEH, 2001, RREEREFINREV], (EITAEFHR ( EFHSRFIR)) (4): 143-150,
BAIE, 1983, RHEEEREXMNEMII], ( URIMEEE) (1) 1620,

RFH, 2003, ESPAIME. SERFTBFRI—RXERESRARSHRBOERFN TR,
(ERBETARFFR( HSPER)) 5 (4): 79-83,

F18, 2008, ERLIAREEREARERI, ( I THEEFBRFR) (4): 4143,
EazdE, 2012, BHEHEERNRERAARNFELIL, ( HEIMED (3 ): 49, 23,
X%, 2001, HITARFESHFSHRTAEL ), (IMESIMERE) (12): 23-24,
EBE, 1980, NMEAEIMESPHEMNEL SXER(J], (MRIMED (4); 55-67,

BRI

B ERAEREER, KEMERORIERE. BRAE: RAEEE. TITARKEESTR.
ESPIRERITRBEZWR. Bl EXTIHENREXRKEFRRERXINEEER,
#%: 401331, BTH3HH: pinghuang@cqu.edu.cn

BRE ERA¥IEEERBILIWRE. BRAE: TARKE, Bilbi, ERWTHHENRE
KA¥EERXIINEIESR. B%: 401331, BFER5H: 1530300596@qq.com

WX BERA¥IEEERBILIWRE. HRAE: TARKE, B, ERWTHHENARE
RARZERZERXINEES B, BF4: 401331, T HFFE;: 405384860@qq.com

11
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ESP E’lesﬂé :

® ¥ RKEFE BRE HEKK¥

R BNFARARFRERASSRABAREHFEREARERAESP (1A
FE)HFOF R KRR, BRFELERAGAENKRFLBALAAIFRBEEE, X
LBt R BN FEMESPH AL, MESPE AR A, AH LA ZRAESPAREMER
ESPREZIAHERZEAFTE, BLEHNBHTAS %vﬁ}ihz—?o AL A TLEHEESPHF LXK
5, ESPHARRAS ARE, EHBETEATERING “UAEIH P GREHF
B, RS ERFFTELFPFFHRERFELIRRFMAME,

24 . GE. ESP. XZ I AT CHRERFEA

N glg

BEFE, HTHRLFHRENERRBARAE, ERXMHSHRIEATHERE
EMBEABNEARRE, MAERE-_+TZEARE, BRBHATEANNZRERE, DERA
REMSHFG. RFEERBEEPERBEZEMNP/NERTBESIRE, BIMREMRAE
BARKENABREBEARRFEBASSHKE, BRHATHIZLSHAEN “RE”, B
MEEEENRTERFXN K ERBRENARNER Y EMEER, TEENERTHER
RiBRAE. THEE( XKF 2014; E<pC. SRR 2013; E5p4C 2011; ESF{C. £
RN 2011; FFH 2003 ) ¥, FREFARREBERLTTHRKE( EEN . BEFH 2010;
EEMl 2013, 2014a, 2014b ) B FZHEAFL L, BREFEREMBEHIIFESP ( £1]
A%3E ) TR AFEIENREHENM A ( XEF 1996 ), E2thFFEERH M ESPH
BERMAR, INARBITFREEM, THEXRFELNESEMRFFETHAEIE, MESPH
BEREMBENY RAMEEE( XX 2003; EFC. BRAMEE 2013 ), RHEFEMIEE,
WAESPHAERELR. RAXEFNATARESEAREHAFE, —EYTERER
BREDPFRBMEN XKF 2014 ). TRRXEEEHZERBFEBETEITARIE( HER
FE ) ‘AR ( FER 2010, 2013, 2014a, 2014b ), FEBEAEEN TR T4,
PEAREE 2013 ), MBAEEIR ( SXKF 2014 ), MIEHETEENHFEANEITAFIIE
kR ER, XEFRTRESERM, BIEERESINEA. AXETYRHSE, BHK
HREPFENNFERS OE, MA¥KEHNERSEERALE. THEE, REER
HEB¥ZBHAZRBEMIROAE, BANENERETEHA( BERAXREE ), IEH
AIARFRERFTETEANBFES, ZERFUEAXBIEEENRERFESRE
RAEFE, MESPEE¥BANRR, HAZHE¥AE, HERETERST. “HNEI AP

12
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1" B9—FPiE S % )3 % ( learning-centered approach ) ( Hutchingson & Waters 1987 ), 1
XFEIESRB T IURR B AFKBRERERITNRAEE, AT, EFWERNXESP
BT BABRTFXESP B ZMABMNA( 05K X 1985; IR 1992; SEH 1995; ERR
2007; EEN| 2013, 2014; EF{. #kAIH 2014; EWIE 2014%F ), HIFEZAIAHESP
METAXRE, FRNESEFET L L, AIRFEVAIRAEHRESP, AFT—EXREE
REEY S A B ¥ S ESPIERESE, EXEXESPHIANRARERS %, HAZESPHAR, &
XETESPIREES, MESPEIREGA. ATAEXHESPUAENZHAESPHAE,
E R ESP AR,

=. fI4RESP

B, # “EMHFEIE" (subject-based English ) 5 “& [ 1% ¥EE" (ESP) KX 3T
B, FFHIETAXKE AT “ZIAREE", AXNUASRTARERAEER LA
BRE, TARERETHFNNEERE, BANENMRNER, EXFKFREANR
ZH “EVHKE", MESPRIE—REENTRITHIRE, BRARTERMT. “MUFEIH
Fuly” WIRRIRITIES,

B A5 ESP I 3 32 1Y 2 X 2 Hutchingson & Waters ( 1987 ) R4 E X : ESPE
BETEIFEBRN—FEFTEIESR, ESPRE K54 b ARIKIE( English for academic
purposes ) FIER W3 ( English for occupational purposes ), FAREEFHBZEN, EHER
REFAEMNFVHELTVMRENKBRE, RYGENFEHHERVEEMFEIIZENA
( Dudley-Evans & St. John 1998), ESPHT]U#RFRFAHHRIE. EBREF. TREE
%, RAEIRXR, XETBFNA,

Hutchingson & Waters 33, ESPRZZFHRIEMN “TUFK", BFRNE “ Pl
FIRENBBEACNER, FIRBARTREREFELCHIEE". ESPHKBHEX
BEUMHE “EIMFRM, MNEFARE N TREMESEENRHER” (1987, 18),
ESP RN RRHRAESARMEAXENARTRIIN—FREERT, BATIFERRENIT
EFHREMRITH—FMZEIES,

Dudley-Evans & St. John ( 1998 )1\ A, M#&EXIHFIEE, ESPEA T BEFERNKTE
EMm&iTE; BEATRENEESEM RS TEENNES, XEIAREXEENHEE
HEES( B%. |C. BE )85, BENGR. MTEREE, ESPHIFSRE&AFH4E
xMihzi&it; ESPU R AESFERFERY THEREF THENBEFIEmRT, E
th o] PLERFHRH#KENESE, SAHH¥HEFH. Dudley-Evans & St. John ( 1998 ) f##
B ARIEH ESP R A FRBERFHAR, haATMESE, XBEEFEFERFEN,
ESPA—EIMEWAHRX, BEEHEX; A —EFENSEIFE, Wil AMFEEFE,
RREETHFIENESIEz—, REEMNERSEEFEITHRELELRBKR,

Eit, ESPE—FMETBERSN, “HMEIpFL” NRBEFES, ©HITEEN
BEEFEAMN, ZHMEBESBFERNE MR B 1% ( knowledge-oriented), IS BRE
A1% 0 ( skill-oriented ), HEMBRARIES, M “MUFEIAFL” NESPIRERFESHE
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BESAS, XEIHEA, NFENFITE, BRE—MREZFES, TMUREERF
RE, EREMNRBRTER. BFETE. BERE. RENGEFTERRTEEERE,

= BHZERBESPHZ

AF¥FRBAEEIEERR, FABEREHRNAFRBRRARRZEE, WXRAM
RBEAKFEAIRERFEER ( IFR. FHX 2011; FREKF 2009 ). MERAKELEE
RARFHEE( FER 2014 ). BHHERREATRFEIE( O 2013, 2014). XA
IR B AEMRFIEHFER ( BFMH. FE 2012)F, XERNIMHNBREL, SIMBF
EX ENRFEERHBHBEY, ARFRFRELFMRIHEMRT BoE, £FIAA, X
AR EESPHRBRITESHAFE, AFXBRERFAERFEXEFTERTX, EEK
RAERE, NiZELMRERFESNET,

ESPHBEAXREBENARE L E FHIERRITZ 7T R 7 A9 ( Hutchingson & Waters
1987 ), NMEBAZEBH, B AN( fFiER ) —BEFE, TUBEFRE, Blt, EHX
TARFEEIR, BABFEEENRMENRERFES FREREARE, KERBRE
EFEMAER, TEREBER. HSHURZEENTR, REFBERNER, THEEXF
FEREAN, FRAFCRBEFTZREARELE. FERIRENTR, MESP “NFEI A+
I MRERFESARERSERFEFILBMFENEISN, TEEERLRE TR
FHRFREBHRNTER, ALESPEBARBENERARIZ—ETERETERMMT. B
ARBRENFIEERARATHRLSETER, EXMBERETEMNBRREELER, WMERR
EHSNEEMNEXES, BAREERITHREANZASHTRE ZNEERE, —
BAMNHETER, sHEMBE, BN ZLEF )AARSHE. Rii, ESPRENTR
RASMZIMRIY, S—HAPHETERNLMNFEBREEFERER, WEHFTE
k1% 3T K ( Hutchingson & Waters 1987 ), Hutchingson & Waters ( 1987 ) #E®/ R34
=% BD“BFHIRT CREBEOR" M BEMIR. FEHRAN—TTIRELE, FRBEFHE
RERITENZTBILEEEEETHA, IHARFERE “RR" F4. RETRTE
EMCRERT, FERIRER “DFAR" RBEHR “B/BR. MIOARIAMRETUE, THE
SEABENRETAR, FETENEEINEMN, B “BEHR” SHFEMMIAR, X
BCERAE “XR” HSFIAR, EMNXENRASRERITE. BARURBIHNE
EERURTHA. AMNEREZHE¥F, ESPREESERFEZEARADFFHBERERT
TR BETE. BFERR, NHEEITE,

BETERMT, THREEMNBBEEZXENBTENARSNATES, NTERBRIT
HER, EEEFIAMCRARESMRNES, BEEBEFTERSFERADENRES, B
FHEPAESHFATHRE SN ESERE (Wiliams et al. 1984), TRFENFIFN. A,
ESPRERITNA—NTERTEEEMTRESEREZENE. EEFRFEEFEITRFTM
BIENEFUREFIHRNMHE, XENEERZTRBEZENTE, MEEN “NZF
I3RS HER" ( Hutchingson & Waters 1987), EIFFHAHK, THFIFE,

FEit, KFHXEAEEXABAFTEERTHEE, BEETARNARERER, 3 “)
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F3 Rl Wt AFIOERE, AFHLEBMEZETUTERNEERR, ISR—XK
MEHRR( BEZHEPPT ) NEM RAERGHE, FRBRPFESHR(HFESR), K
SEEFENTBHNRAR EEHBRNER, IABEFENXNBURRE ERMNARER.
ESPEMHENEG—MESHE, SHELTVHF4EHFLEMNHA( Hutchingson & Waters
1987 ), KF¥HERF MY RMEFRSHENMRY, BInM¥IEZ R IZFEL,

£&I\A, ESPEREAFES, TMUREER. HLMURFENANTER. ERIFUE
JAhFl, MAREERARZBAZFTERFAN—EH. ER—EBMIAFG—F
MEBRKZIGEFAENEE, IRREESREFENRAERKURERNEMHALTH
BE, —KBEARFANRERN. NEERABEREE, EHFESAAE, —FEHBS
#EE,

« E#HTESP 8%

ERA—MBEFZEHE —ERR, XBEERGNREREH, itz ARENHK
SFHFENAABFARMFENER, MESP Y “FI 40" MNiFEHFES N T LS
PAX—Bir. “FI"EXBEXZ, BEBRMT. BEHNE. BEFZE. HEEHE
ZMER, XFFLESPSBERARENRFFEETESFER, FHRAANEEE, HE
WBRITHMEIEZ BN E, ETXM “NEIZDL” NER, EFNNTERMBEES
AERFNRERFAR, RFNBEFERZEEMBRFETEL—EF, ZEBRE—HTFH
FAR(XEL 2001 ), BE—2BETERSTHIUEI P,

1. ¥R

Dudley-Evans & St. John ( 1998 )i\%, ESPEIFHN T ELASRERIFEERE—F
BREMNEIR, EHMNLTLEEES. ERENEREXFEFILAHESTMIRE A B MmN
fE/1. ESPE¥ERZNARETERBESFISREAENNEIFREAFALX, &
EEBINSRBEIEXNBAHFDIE( 2R, TE. Rl ) EEH%( Widdowson
1983; 108-109 ),

Dudley-Evans & St. John ( 1998 )iAkh, ESPEEHREMTERHFE %K. MES/FEM
Bit{le N"EMTTEZATES. #2. I8, E4SHEXTY, BNENFEREMER
R4 ERG R, FxREMERERNAR, &5, BRNLE., AFRMNFERSAE S
AMEOMFTENERRE, NEEFEERER, MEOTEEUSLRENEIALE, A
MERAMR; EFFIOERET, ZESHRAXTFNIEN—LAAXEMEEF—LFEWNERF
Ak, EEAAREENOE, XENMRSTEFERUNAT RS, UERFER
BHAZRBERESN, MRITRNERAAEERLAERE. BRI OLBENER. X2
TITARRERBRITESATEER, RETEERAEIHE, REZ4AHIE(ES
TR BEGRENR I HESER, BAREAMIES ¥ ( Krashen 1981 ),

MBI RESPEEFN A —NERESER. EMEITIERES, REESHMER
RNHEHFE, AEESE5ENEFERARS. UEEI—RBEMTEINES, THE
ARFBERERBCHMAA, MEXHMAENMALHR, RiRERSEHK. WEITHIEXR
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FEXRFECIFRELLE, BRI THEEBEER, METRHBTRE, BERS, &E
XEZFRE, ARERETESHRSRELRATEENNS, SETRITNEERESE
Blo BRI ARS ZRFENIOERE, BETVIMEITRIF, FEBHA:

o RRHERE

o HTICFIRIR

o RERIR

o BMERE

o FHfTOALFRE AT

MIEHESPEIRBNEEHFEHZTENY, ESPE5ERESHE S EZNREARBET
ZEREBESNIEFAARNRE, FRBETZ2ZNESEESABENRERNESHTEE,
ESP “FEIAFy” MBFERARF4EECEIESEIRIABEEMIES MRTHTS
( Hutchingson & Waters 1987; Dudley-Evans & St. John 1998 ), #UBH A& EiEE. 15
S #0%mh ( Hutchingson & Waters 1987 ), EEEFLHETEHTTEREE: (1) BIEESFE
EESHRETRAEAXMER; (2)BTENATUYNER, FFERESHCHATY
. RAHATVMRINFEHRAFTEMNBGRESE T LTENIES, BHRNSEIE
BEE—EHAETVEFABIE, EHEC ( Dudley-Evans & St. John 1998 ), BXHAE
REFERZZVAIRAERESP, BETWMIRT ST HMRFH  "HE 2007), 0
S5 WHITEESRFE( B 1999 ) FHEETVHF. BFEEEEF HOHIEAFEILERITY
REERR. B —BREPNEE, SHEXTY—ENTRBAFRELTREAMIINBE D
Dudley-Evans & St. John ( 1998 )iAk: HAFAFEFFRERITMEEHELE 11
Y, NBENAZEHERVENTREAESMIR: XRAGEN—EFI#HSNHRAE
. BEEMARERERNERSEHALIRRE, MIRENARNTERXER. BIRXER
—EHEBOEIE, NIESBEMNIES. Eit, BFEELENEBCAETVMIELESP,
ESPRE—MREHXES, XBETEETEY. BSERERTRA, BREEE
B, HRItEaAERRRIES SHREEEN,

2. Zime

ISR BIREH ¥ 2 ( Hutchingson & Waters 1987 ) 1, BUFARXEH
RERE, RREAGEEZHNMN, RTRWHEE, ERIHMEE. BiE. £4F, EZ
“B5F", BMENFEENRHFREEESHELNEKRR. AEHRSEELIRMN; H¥4E
RESAEF. FEEATZEREYANELSRMEE; NXEMESHERARTEGE. &
BPRESHE;, YZERFESEMEFRARENTLMIAN, BHthTIMEFE, M
FERERFRBMAR, BIERERERFHENEHAR, B, ESPRMNIZELS K
K CBEEEY, ETHHER, REER, APERRSTESHECHBRE, BTN “H
B E5XENXR NZEHEN. BRS5FENXREEHE, MFETUZHF,
IBMNERERGHT VMR, MBUATURAZEENTVAR, IEPEHEEHE, BITMA
FREN —ELTVMRANBEIANR, FTERBANEERETARE, FENRTEZAEEM
RERHAIR, FERENTWMRTUSFEFITVINE, EXHEE L, FEH
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BT VAR B 1IRE # I T ARENHE, ESPEITUTINFIARX—RB&KFE
FIMAE. X, ERERERNREETEENAZESE ( ENF 2007 ). LHEXH
BEFEH, BALANSISNREENSEGINFENNR, BOBHX AR MIRAZIR, ESP
RED, SUFERRMIME, DECHARITENRER; R 1RETHIENF4E
MEE, EHBY THNARERENBIEEXLE, HFLEEEESTHRIBRTRERE
X ( decision-making ).

UEHFHIRINC BRFERTRIEF) A6, BENRIBEAERSZRNELIMRE,
WEKERENEY 7T OARELERR, KNFERTEHEHEETE, BRIFEMITE
B FHRET, ST LHFHEFE, FEHKREBF— “International Conference on
the Construction and Development of Sustainable Urbanization” Efr& . FHFIHE,
BRHERES: FEHRBELA—SENUEREARI Y. BEXNTH, §—ExBFF,
FITRE T TR E A NMESHTIITARE, fNNTREHEZTHE. IMfTREEFS
WERRXERS . WAEEFREWNFEXRTREZEHRRECUAT, ERETRFRAT
ES|SELENTRESZEEEES, NE “ATRABRIW X—F5HP, BFER
# FEIABRAFRENGERTS. RUAXIE, FRE—EFFMRINESOER( M
fAIFFE. InfafE A signpost BEIUTAER . MAKER JiLFERTUE. FERTEMAT
BESERELERE LHATRT, AHUREESERETRIE. FERFANEEITRE,
MELEEREFSENEE, XARFNEZATAZIZENTBYGD, BX “RE B
BREBEANER, MESISHAMERET, REREBEESEZERABEES, AUEER
NMEEEESTES—EXEGRIBEZRENES ( HRFRTE, 20155%F6H ) XML
RERANEZTN ‘BRI ADNFEFIRRYE, KR—EDEZSEEESHHFRHOBR"
( %% E, 2015%6H )

EEINA, —MFREA—EE2FEHENMR, F—EHEXAREHOBET
%, TR REFEERE—MRFNKME, BRECHFEEMSENTEFIHEERS,
i/ EHRE, MHRRESSE. REEESE. HME. 3%, X1 2ESPREXK
FIESHAR, M—FETEROUEI AT ONRERFES,

3. BERE

ESP5EAREERBNXINETHERNBNLRE, ESPHBEABANNIZHH F
MR, ARESRFENEERRTSBRINGEML( B MNESXENEL Y X EE ),
BENBNRITE—CBEELREEERR, BEAZKBETREAXMRANA, BIER,
“WFEIHFL" WESPEEH, FHEIHRET MR AR #EAET EHBEIKNE
RAANFERAREAREEN. FFEEXHH, ENEFEATERNFEE( HEBLREKS
fr ERE )R MHE, MMERE. BTRX. AFRKIRE. RESEHNBIRENE
XEE, XEMREEEERHRNBH RS NX RPN MM ( F%F 2007 ),

BERABH, BENEXUSEWBERE, BAEIZ—IMHIANER, HEINS
EMEENEEZHBEHER L. Rl X MEAMA A H£ERZER ( Dudley-Evans &
St. John 1998 ), ALIREBEERIRN TRINMNESPHER AT M, HFESPHERNR
W, NEAFAZENTVERBELXANELS ZY AN T I SE S K& FE 5 ( Dudley-
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Evans & St. John 1998 ), B ERrFRZTRIE ) AB, EEEIESERRFUIHIE
BENBLTEREEHTEREABIS Y, ETEBIOTHNIESIESR ( Swales 1994 ),
S| SFAMTETIHE. XRERNES, NTEERAKEELES, NTERESHN
RAEZEDHTUSER, XESSANNRAFRER, EZNIRiLFEEEFCHEEX
TUVMERERATRXHR X, HNAHTIERNES, HFHREEFEESEERA
MR XEMNMER, BTERNE, SIS¥EACHAREE, FRTBXEHIAE. BREK
MEEMIEMHEMSISE, MEEFEETVREENLCRENTE. EWHFEBATH:
XTREFH, “BMREBABA/NE, BAIMKIERBERERE, NREECHXTLE
HREER AR EENMBE X EOER, XENRFITEERBTIE XK, EFEREE
kEES, BMSE5EMNNNTE, NRE/ BEESFNER, TRMNETENESERT
5|15 BEIFEMAER" ( ARFES, 2015464 )

4. FERE

HHREENTEFNENEINE R, XESETERSTN “ MFEI Bl BE
FHENEE—K, BRMMZ—RRKBRETR .

ESP5ERAEENAZ— N AEETHREBRITOAHEZ, ESPRERITZEEZEM. R
&R ( Hutchingson & Waters 1987 ), 88— REHFTEFITH, XE2HBEZ— RENY
A4 AFENRRENITME, SFERE. RPNRENEE; BUEXNAEIRRENTEE( HF
TR RHe. FETEN ), BFEEBIINNEMS; BEFANBEGHRFEERTREITE
%,

MFRAOENE T RN EE X FMIRERBIERNIEE, TUEEENRENTEMS.
MEEEZRFGN( TUEEERITSRENEN ). MNRAH( EREHREBAEEFET
BMNLRYE ) NAEH#THN LS, ESPREERERBLEEFITRAARER, M(E
FREAZREEY) NG, FERRXRAKSBREXEHTENMI—ENEN TR, ZENRERSR
BRIMTJLEBER: HE(10% ). BRESS5(10% ). REMEL(10% ). LUNAAWBNBF
— RN ERSW( 30% ) MREZX—BHXENERHTIEX(40% ), EEMENIRES,
SEHMREN AR, EEBFENSINT, REFEFEFNITORE, FERNSH
—ES5TME—2FL£( /AR ) R

h. &8

AR B RTRFEIRERABANERR T ARBEZSHTTER, FREACHIR
ERFLERER, BATESPREZFERNAR, A4 “BRKELIESP” NFLES
EXNESPHFESHIRM, ESPE—FRBHFIES, MEEN BN AKFIGERFRE
BEBX. AXNERE, TRBEFRBRAM, HESHERRERELER, XZIMBRAMUEEF
EB/K, FRERMEERR. HL2HBK, EEHFANER, DENMHITERRITHRE,
FRUFIRFORBERFETENBFRNE, BANKTFEITR, FEARRIEEATE
MIEEXTACHETVAEXTR. HEEXTYXE. BEAXTVHTILT, XM
BEREARNES T ELOHRRE,
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# & FAH EERKE

i

RE: A BEBEEEEHhT, HERERAESHHBXGBXNETEN, AMEEEEF
X, ﬁ&x$xﬁﬂ%#%%ﬁ%§#¢*%% AXRATFRIALETHHL, 490
BHN, BRAERFTEFELESE T R 20 B4 HB ok BRITHN, BREF, A4
ﬁ&%i%k,ﬁﬁﬁ&#ﬁ%ﬁﬁfﬁﬁ&%%*m%ﬁ,&m@%ﬁﬂ%ﬁﬁﬁm%@
BEMBELEEHRNEEFRREEBINMEL; RAT ThERTS, WiEHLERA
B RIERME, EERNESALNYABARLREHN L GRT B L S0,

£ hERERD. BXLET. AHLE. A2 EH

= gl%

HEHSXBRNSWEZF B RES, FRNEBRYUGHTEMNRES, ERAIR
BEUAGDSFAHTHNEERA TR, EAFRENPREEEREEZERINXB, f
BRABRBETHREI DX HRPERRITXR( EL45E 1997 ), RTXEH™E, A
R, EREESPRERFZERNNIE, EH—HEENRETTHTZENARKE
FUEST&K (Peter 1983 ), BRUBEANITUMBIERERX, XINBEER, gt
SEGRMER], LHMAFRER( FRE 2004 ) RABHEESEENZRETEEZRRE,
B ERABPBELESB LM E2NEE S, IWERRBAZERNATHBRBZER
HENEEEXEENER,

Altenberg ( 1998 )ikk, REAKEEAENTIEY, BXNMEBRALLAEISIL80%,
HABREFNEF, S EIBFRIENESISNAESMNTTER MBS T IEISAH
ENEA, MERXERFELKEEFEANFENZER(Howarth 1998; Ellis 1994; FE3r3E.
AR 2002 ), MIAMLELZRUMAMBSENAEMI T EXMES O ERSHRH
#) % ( Wong-Fillmore 1976; K& 2004; FEH 2010 ). MEFAMRXRIE, HEER
BRUBESHWRIIAREHERY S, MZEERNE. BTHRXROERNEE(Biber et al.
2004; FxrdE. BLE 2009; WL 2011; R85 2011 ), STHERAEN. FRERY
EAEAEBEHEAEFENER, BHRIRTS, ¥ TERXLEBESEZBEISTENRAR
HRN, HEEBHNRRETESEY. MEERLEBTHRERSIIANRKERNIUEE

¢ EEWME: AXR20IBEEXTHENEMNET( MEHS: 2013-KS-024 ) MIERMBNESTE “Mf
FIERNTFREENEZR" (MERS: 12XYY013 )BT ER MR,
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B, ZeahER, FEIUESSENENESHMRNETRE,

b, AXHBRT220ERAIHRNMRBAE, 3£164,669FHER. NERULIE
EAVIAR, ESHIBBABLEEENSHMRBLESHEM EREEFEMTEA: (1)%F
AL, SEFZSMTARNSNF? BUEBHEILEBSRIN? (2 )ERRBHA
A&, SEENSMFIEE—B? A4?

=—. BigSSHiER

SHRIBFEESEEEMSXANB AT ALE ( Benwell & Elizabeth 2006: 24 ),
MEBENERE, AMNEERABEEEGEENEN, E#T—MESED, HEESCH
NANHESH. BEERSEREINESNENER L, FHESHTHEENSHEE
AWrBEL, A ZEMMNZAM (Ainsworth 2004 ), RIBIIE T NESHMHWA, BS
MERERBEF~ETESHNESRKESF, NEERMRENIEXHERMEXRERE
¥ (Eggins 1994; ®REX 2001 ), Alt, SBABETIA EYEEMEE, Mits. Xk
MYMFHEER, REENMAZ LETL K (Ivanic 1998 ), ZARPEBETR, (FEEXE
FHEREABEZEENEERSNNEEIFERE( Ivanic 1998; Hyland 2002 ), Lt
KMRAZBELTHEREREEZNOWMARR, FHARIMEE, —EMNEEERAE
HiTEEBRERAZ R R EX{ARIE ( Van De Mieroop 2007; #%fR#A 2015; EXFHIPE, B
EE 2014), —RESERERAESXIMHENSEFESH( RIEF 2013; R
2011 ), EBNMEEMRNIEENNERRES TEETRF, EESMNEKRBEN_B¥IE
Z BRI ZE5H.

Nattinger & DeCarrico ( 1992: 12 )BERNHLIBTEX A “ —FEETHREEXHREL
MaZzzE., BRAEREN, FEREERAXNEAALCAR". St ERATE, 2R
MBS T ESELERE, AREARTEALEERREREEZ, AEIEEEHSE, £H
EEIRTEN—ATRAS, EXERTAENKEEENMR L, EFR, NEALIE
ENMRTEEPERNAA: —SNTRNBAE—XERRFERLBSTHRE. 5
KB HF AR ( BR 2007; KRIEE 2008; FER 2009; B/, fHEZR 2013), ¥
REFTHINNEBRZENHAH, —EXE—RFEEHNERALESHREARR( =8
2008; H#EME 2011; FRIE 2015 ) HMARIKKE, WHNEPEIALEBEHAENESD
EFE—XEEL, INERXNESESNWR, RETESEF, SREARREELSH
B, XthZACHRERIIZATS

EMBRBABF, EERECHEATRENKSA, BREBEELIES. KESMR
E. EA—MFEEHINEENR, ES5HEEAHERREANERT, RRBIHERL
BEXRASARAFRAMEEEFVNEEFR. BEANESHMRERSIAZUEER
d, HMTEARALEEHENEXSH, FRANVEENERNEATESER, M
ERRX AR TERLESHRAER, EXHEERESIRAEM, NIASSRX X
W, X—HRATZREFRENIAY, THRRFAEERTNEESHRETELENTHRY
AR, SRERERPIEEMBRNSH.
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FIEMMEEBEMBENMZ B, SHEAZBATZSZ0E 100%. FRHMARR S0
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ZESREF=EHTHESHFHMLRE, ERFRZXERFRESS (IATEFL ) BEF L]
AREENSE, EHEIMEHETNMNS. B2ERTRBAFEAEIEEGAP) L TER
HIE(ESAP ) iR, EEFARZEHTIHS ( BALEAP ) REHBFERS WM RFERE
o MHBREXTIRVEETRE, EYBRBATENETEIENESER. FE=R
REETREMRAAFTHEXZHEBEZRASITER. Z¥RRSMFEREE, FRT
W RFIER (ESAP ),

REESPEFMARIE T 20HEL 70FER, FTEMFARTERE. BEEHE. WA
EREERIE, BOSREFRBEFET Y, BRAREMMRE, EEkR, JEsbEL
R FEENBLLRARSTTHRRIELT L E RS ( Chinese Association of ESP ), iR
(FEESPHRIEAT, L FFBRERARERZLERTIHERERRE, PREXS
B, B2, A, &8, H5. R¥E. FHE. %, KF. 8. I8, Bl £4. 01
&=, EEEZ/MGE, He, RREME, ¥ “+21" HE, BERETHRERADTES
HEETRMARN LTV, ESPRFESHRHINT N HER RN,

EAPJI+HERMEARESWREHZRUTEMER": (1) NETENENSHHESERE
SEE /| TRANERS 5 8% ( Bhatia 2004; Hyland 2006 ), (2 ) NEITRE X EZGFEAR
3% ( Swales 1990 ) # M IETRAER. ( F ) HARNGER ( L XFHE. EFEFEMN
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Belcher 2012; Flowerdew 2001 ), (4 )AL A SGERE MRS @, SINESEXLE
BE5&%BRMREMNHEZIR( 20Polio & Shi 2012; Wen & Gao 2007 ).

=. ( XEE) i

EEX, THEBSENRRELREY, HAFFEBES. ZEBE. GFIES. BUAE
. HHEIES. REKES. £585. B¥ES. EHEE. M BE. #AHIES. M=
EEBEFNA, ESPERURTIMARNTEIEEES EQTE. AEXEERHES/\KEE,
HRESPEESHRAZATE, ZRIE,. HFIEE. BFEHE. BIDLR. ESPUTE.
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1. { EIBEZEFAF ) ( The Handbook of English for Specific Purposes )

ZPBR—HESPHEEMANEETE, HP—EERREEX THARESP, HXESP
ME ST YE, Paltridge & Starfield ( 2013;: 2 )#5H, ESPE— LR EZHES, K
AFEENHENBNEXFERAEE, BEIEMTHEXBARERE, KBIFESPHTTT
BAHPBHEX:

English for Specific Purposes refers to the teaching and learning of English as
a second or foreign language where the goal of the learners is to use English in a
particular domain. ( TR ZEFRBERRP T EEFEA-NTE B TRNMNE, &
3] &t B AR A AR AR SR EE ),

AP, ESPRAM RSN AESTESHE T A XK ( Paltridge & Starfield
2013 ): AP, BKFEIF, RPHEIB. WHEIF. FHEFEB. MIBFB. EFHEEB. B
EHIEE, FABIKREE, MESXEEXN TENESPERNBRERFEEZENEREM; FAH,
BN BEEFEAR—RBINAKEXERFXAERTEEANSEME. ABNA—MREERE
W7 RAMMHGEFRESPHSR, TEMRRGZEHEER( 518 ) 247 ( Genre Analysis ).
A Fh A 3 77 7% ( Ethnography Approach ). % #7543 47 3 ( Multimodal Analysis ). &}
EE43#7 ( Corpus Analysis ) 3, M9, 2 AR%EFHKIE( English for Research Publication
Purposes ) AR ZB4$51%EF, XREAPHRAN—NEETH, NAEZERANERZEARET
BXERGFEBLEAR. EENEERR, HEERAMR.

2.{FZAREEFENEILS5E Z ) ( Theory and Concepts of English for Academic
Purposes )

ABEEAFEZRRRERES R Mlan Bruce, HREFRELSFREERSE, X
REAZFARIBE( U THREAP ) EEHRSEEXNRNLER. ABEXHMESEAPH
Eit, MSEHRFXR, RARKTOEAEEAPERNMRRIAN B FFEARFIBMN AR RE

L &Y MR SE( ENARKERF SHRFAE) ( BEXFHRE, 2016 ) S, B AMBNE,
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BRI, B¥ 57 &, “English for Academic Purposes” iIX—#E&T 1974 FE B KIEH,
BTEITAREE, BERIEESHFN—FMRERR, Hutchinson & Waters ( 1987: 19 )
AA: “ESPAR—FRERMNBEEHAZE, AR HREENBEZZMER", Te—FHE
FERN “BEFIAHE". EEF T KFPauline C. Robinson ( 1991 )IA%: HiTHIR%E
JE(ESP) & “WISEE#HR AN FEMN” ( goal-directed ) EIEHF, ESPHFENABEIE “F
447" ( needs analysis ) Bifi b, ZBE—H2 N T ZIHEAERMSENETN TR T
FEENEAPHMR( BRESN. SAEHTEEES, RE—F). AEAZX(RES. &%
E.EHE, MEZE)FVLS. LENTH. MEREZ. F=FSEITREAPRERIS
KPR AKIERRATAL, TAMFRRBRENRERE, RXEAMRENE, M
EFEAPEGHFETENET, MNE—RONESRERE . EFSHONTHRET, TE
SEBELE. ITAXALAH.

3. ( EARZEHTISEE SBEIR ) ( English for Academic Purposes: A Guide and
Resource Book for Teachers )

ABEER R Jordan EREFAZEBEFRNZLZFE, i “FATE" EXA“E
MBEERFUFEY AR ENNEIRKT”, HP2ZREEXED A BREREE
( English for General Academic Purpose ) #1% |1 % AR 3 15 ( English for Specific Academic
Purposes ) ( Jordan 1977 4-5), BA¥AREBRP[EIFHITELE, BEEFFETV
FIAMBHFEARFERR. Sk, IEMSEIL. EFARRE. ERERFEESFIN
I3, ENERFEERRETNERMBESES, BFEEL. B%. BR. ARFHE. EMUE
BAETEENER, ARERTERGEEINENR “EXBRISTHE, WHERT
WEARXE; U EEAZRBEERBFREZANES, METEEHKE". BOEN
BMNEE#HTHRZRERFARERFT ATER, XELEN—NEEERERRZERY
SFARRENAESN. XERELZHNER, NZESRBERFRIIERES, BEMARE. ¥
RHFE. LFREEL. EREATWHELEF; XKEFFEMNR, NERBERETFREENA
871, BENEARKGHTERES. KRFRLIF( FER 2014 ), AR EAPTIE
MR, PEEEMER. ERANER, WTRETAFAIGENMRAKEITIE, HEAPHIDE
HSEHR

4. { BAREENTE ) ( Assessing English for Academic Purposes )

ABREEFARZKEH T ( British Association of Lecturers in English for Academic
Purposes ) 1997 F ¥ RILEW R WM XK, BHEEEERBFERE. ZFHEX
F.ARHRKRE. WTXKRFE, BUiFAF. B AEEFSHER, TRTRE¥
RIEEBF EHRABAL ERNERARILBRRAR, FRE—EE=URENER
BN FRHENMRMBABRBRNE T, RRISESIANES, AERASHUEEH
TSR, EERNSEEERATHN, FEATFRSEREIMER, B, BRHNEE
FAEAERNZERTGETNIEMN T E D E, APNFRIGERZAE RN SN
HH RXRBRHNRARERFERSENME.
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5. { T R&EIBEINERIEIRT ) ( Exploring Corpora for ESP Learning )

THENEEBESMREEREES EMESP X R MNEB AR RAE, FiBEE
EXENABTEIAREREN—F, MEESPERA, BETETENENESPTHE. &
BEEENERESRTIABMM. (1) 26RM51%T, SEENENEE. Ak, #
., FEENNEHEMHRIEHEY BME; (2 ) EBHARE, SEENHER. HHEER. F
TR, BEENE, XXHERE; (3 )BT, SFEFRCENIFINERTME ( FE
By, Ft. A%, BX. EEHNRELEHRT); (4 )ERELEP(BREA. R, 5.
FREZEHEREEER ); (5)BHMI( 48, 5. XEHE. 5HF); (6)BRE
MR, SINEEESHXELHINARETNEMEOE, RNARLEERNRGETIRR
BREFES,

ABNEIZUARBEIZT “BEERRANMRENELIZE". BFERD ‘4
LF"ERE HIES¥IEFERAENENRERSIfT, FIFBDENS/TECBENBNIE
BRI, £ REANRIL” IEBFEIETHR. XASMMTAZTUEFBEEIERNT
FEEAMATAES. FEEIENETEILR., FENHRABZBREENEETEN
EFITHARBENES S, RITERERMFEINERIR, REFEATHEINAENTS
M, KAREANENERABERERT RMBENTHIENE, BHEXARERKMM
VLM, ERRERKEEMNERERKIEE(20% )9iER. XATEHDAFE, EFX
MBOALFE, BiE%5 1,689,000, ARFEANSRIBREF 44 : Microconcord AiEH
E(100717 ), ENERTFERL. ZAR. EAFE. ESFmEFEEFE; Microconcord
BRHZIERIEE( 100751 ), BREEFMUBIFESE; BNC sampler ( 2007715 ) #1BNC world
edition ( 100771 ), BHRIEMETHRKENE SR —FXREY, NETHBENENTE
FARBEIFMERARE. EHERENFESRBEFXIRFTEERRA. EEEREHRHTM
IEEERFEIZREENENTIENER, AKXRNTHREHFRHEMEE,

6. { EWIFE: EREESF WA ) (Discourse in the Professions: Perspectives
from Corpus Linguistics )

APRITESPIERENB AR, ESPIERESEES. EE. BEXFWE, BRE
MREFEFSREBERFURBFESHETHNESHER, EEEREFRACHHE,. A, 18
. HBECHFER( 0 Walker 2011; STH#AR, ¥FR& 2015; £k 2012), ERERNAT
BEERBEMESREFLER( WA, £73E 2013 ), KBS HREHE. 6. £RIB. T
&; ZEENEFERRESEGA. ZEXXEALERSREEXERERNRTE. &
EWMFESHFE. ZEESREE. IEYREEE. EHENETEMRIEEAEHPEH
B, ERERIEENE.

ABEABENELEESUR, BETLVIENRFEATHMESER. FELAHM
B4, H 804> A Lynne Flowerdew i —Bit X, isHEHERENNENMRERE
TEHRVIFERE T AE. FTH/H=FR XXMM, HA=/MERE. Michigan Corpus
of Academic Spoken English ( MICASE ), TOFEL 2000 Spoken and Written Academic
Language ( T2K-SWAL ), MEZ BT XERNTAENE. ZERXRIEARAREBEH
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MERAREIAR, MEHERERGR. ¥NZENER. FERISRBFSFOBURZEE
FEN T WIEEERNEMS. #AMNIERES HKCSE & CANBEC, TEWMRSEH AR,
FRAGEEEERE. EONRINEELXEHARNELHME LI EFFL (ICIC ) SIE
MERIEE, MERST. RER. BMMETIEE. AFRREAFEMT, HERENEL
B RS iR T B

7. { ESTNEHE ) ( Teach Business English )

EPNFEFEBNEEREN. HEER, BFEHZE. WEZFOTERET 7 RARIT.

BEEBENEERNEHE: (1)EE58ERRBXNES; (2) ERENER®#ET
BEHY; (3)EFFEATREIETTHEBINESE,; (4)8REREAER; (5)F%
FEAAEETEREREENRN (6 ) EBRERRUMNBTHTEE; (7)FELE;
(8)&#% “2&" MBS, BHILMAER; (9)BMFLEXBECHIBESRERNMSE; (10)F
ARERNREAR; (11 )REFEE SHL” FIBMES. BRNTSREBELRF /AR,
AEAREIEEER. ¥ESVSHNIEIATRESE. SRFERALERTHETR.
UZERETIEACHNEE. SHETAGHE. XRASHAZHTESIIG. E&EMTET
FREEE,

BEEBEWERFEUTEIE: (1) ATDBEXERESHERE? (2)EESEGFALE
BTHEAXERAE? (3)MIEERE? SEALE? (4)AIFENERKESHARR?
(5 ) ¥24ARFEZEEZI? BHARE? BARERANEUNZ: (1)14E; (2)RESHT
FE; (3)NBREATERERK; (4 )HRERO/NMAER; (5)8EAN; (6)EEH
N (7)1 (8)2ERF; (9)RAMRE; (10)XEFE; (11)3LHM; (12 ) BUHR
¥F; (13 ) WM.

FARSREREARE: MT5EAXH. FHREIRFEANRS. NEHTHEIES
B, ATRFHE. MASEAERR. MMEEIESE TR T, MEdTO0LBRERY
BIEHT. MASNEW. IMTHTHERHA . TCEIR. EFHREF. FERESENS
5. THEHREMNES. ITEREXHE,

HSh, ABEY, AHBSEER: (1)RIELEBRAERN 5 0L LT
(2)ERESBAEE; (3)BENTHN; (4)BEREEDHARKE B (5) AL
B, BENEIEREL, REFRREANKERT, REKXKAOBERES,

BEIOBRTRINRBEE: SMHSERREINER; NoVERTH, RFE
BTH; MASRTHE, THROMNETETEHGEE AE—IMSNATER; HR
SEBHE,

8. { EXZEHME ) ( English in Medical Education )

EFREREIERHREOEFBEAFEHNEZTHRNRENELLSE, T RES
FWHMRTMELHKE( MEXZTVMEFTMIR. JFROT. RERIT. BHBER. B¥ETE
F) REXESBHEEFHERFNTANRGSES, BRABREIBRLRER SN
MRIR. EFER, EREFRBEEXARALHMITIE. PBLEZEZ ( Problem-based
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learning B4 SRMNBFETE ). MERMRE., BREFEE. RORBFEE. 58K
F%E%

ABEEEY, BEFRRERFNRENE—NERRIESHERR, MEEFERBIE
BEXNEFXRBEET—THIRLEHERE, BBE—LEREBHREFNFETTHE
M EFIRLYER, E¥REHENBANE_NEHFRE “BXXUEN” HFHF, AXF
BERFHH “BXXEREAN" ( @Byram 1997; Corbett 2003; Risager 2007 ), EFH
BNEFEEHET, SE. MEURGESEER, IREFHNT B,

E¥REREERREFEERTXRIEPSEENERCE, EFHERRANK
1%, FETHRRBYEERARENRMN, NRLETFRENSELETNRL, FRNEE
RIS R R TIERE, Bt A RERF. NZEEFRERFFRESZENER
FIB3REENFRE, WKL, ERISH. REITHE. WABEARR. #HitF0. B
PaRE. EE. BE¥RESE. EXFEEEMNERNSHEESRSERFARN G ERE
BHEX%, 8RRANES. BRXNEXPHRIMENRR. APEEEANEEFREIE
MBEHRAAR. BIRMEZEBRRFEE MR EFZTHM YA REE.

M. &g

‘“+=H"HE, BERHS(SFERINEESNFETVARBFEREERFLE)
(BFERARFRBHFER ) MIRAMM, ENBEETAREFRERN THBHE
K, BNETARREBENERFERTHE M. BEREH—FY AR “ —H—
BB HUIREYSCHE, MIREBMARBRASONSFINERERNERNRL, TIAEEER
BEEMMBAMIRRERFTNERIE, SR AMERERELEERKR, EFOER
BHRIMET U AT

BE R
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(4): 8489,

HIE. RIS, 2011, BTENENGRIITE: BT LSEHEXIERR], (SMERDI(6):
49—780

BE&F, BE, 2012, HUFERTHBESHEEY], (REMAER( BEHSBERII(2):
222-223,

BRIE. T4, 2010, ¥IFBREREEIMEBREPNANA: BR57Z%I, (SMEF)(6): 7290,

fefilisr:

I IMEFRHAFHEFRBER. FLESM. RRAR: EAESF. BHEE. Bl
. JERTXINEFR B AFEIIEFE BT, B4 100029, B FHBH: philipw@126.com

XER MIMEFRZAFLEFRELE, WIRTE: FFEE. Bibi. ERTNMEFAS
REFEHRT, BB4: 100029, BFHEH: wendaorong@163.com
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BEFS4E KRN ESPHZE A%

*

o
YT

B Z HNEE#

RE: ALEB(ERTRPHTAERLEAINRE (201020205 )), THEHFTE
FRALH F T 5 AME%E(ESP) 94 S8 B AT, FATERANERHLET S
REFRBEITR, BN RBRRELEREFTLFLESPRESF I ERBANEA XA
F, MEBTEH TR THAFLARBRAELEIPARLERGHET %,

#4440 ESP. BEEE. BFROM. KFFk

= gl%

21 B—MERUHMZFERUNRR, FEENENHELSES A NERERH
SEMIRE THNER, ESPEFEMN EHFERERFEE RIFNFEARENSIMBAIRHA T,
HERFZENTERT RN TENI (2013 )EH,: “B T RFERE, ESPHFEHEGR
EPEEREKENE—FRER. ZAECHTLNE, DMACERNABRMOESAIR.,
PR, EEEBESCFMIAAEN, FITVRENDEEN. BEERANTHRKSHE
88, TR MBS A E# ( research-based ) 5 XU B 4 &4 ( project-based ) OB FE%%E, &8
RERR AR AL FFIBE I MNERFL, BLRBEITLENFHNER, EIRED
AKER" Aft, ESPHFER B RENKBHEANES, LHEARIMAIER, 5%
MAEILEBHMAGEBRALLE. MEFEERFX LG, BERAEEEREERESEDN
FEAMNES, HEFBL. 98, EEES /I EEHEITEMIGE, M/ IIERESKE
HEAREBEN B —LERMENMIR, BE7TELRGNXRRS, KEXERFES
ESPHENRAMERHABIEN, AXETESPHBRMEFENER, HEERES
REFEEEIEHTREMHKEE, NPREEELRTNESEERFENREIEN
BEXEEN.

—. ESPRENRRREZEE

1. ESPIRERNER
ATRELFERUCNBBFERCNBER, RFRBAFEMAESP, MmIERMIE

* KA 2015 FEHRBUEF AR BBINE “ZEESP ( T 1HRFEE ) MEAP ( FRFEEE ) XRLGEH,
FRAFEFEHFHECFHRE" ( GZJG2015-B03 ) B4R,
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( &R 2012 ), E+FEX(2007—2016 ), ERIMEZOET LR FRNEXESPBEHER
MXMEERNRERE: AIFMERERELUMNELRFIERLE. NERBFBIFKR
H¥. NEEEELRFINTTAREERFN=AHET( T23E 2007 ); ETURKKEER
BN EES R AETESPHE ( KL% 2009 ); ETRSFAEREEFEERF( S
FE 2009 ); BSEBENMNERBRABRE LBUATHSRERMNIRVER. ZAARAE
FAER ( XEZ 2009 ); EGPEICAIR SESPIRT ¥ I 2 BAIER ( F(EF 2009 ); 45T
BREBEFNWRAZAN A TESPEE, BidMWEESP KIBRE, F RESPIER EN A
B, RFHESPIERNTHE ( skFEF 2009 ); ETHFEARFERRIIFESIEERHE( ™H
2010); REKFESPHEFEMNTEARRKE, ENEFRFEFADBNBELRESL( ER
NI, BEH 2010a ); MEFRAXRIERFBAETERIEAFELERELRAORESP( &
ERl. EEH 2010b); BEREASRESPHFEHFENENRE AR, REREAREGE.
BERRARAERE. B ERRIL. MAEXTEHF6E, FRE ARHESPIREEAL. ik
BMFER. BB ARRIIEETER( AFE 2010 ); KFEFLBEBMNIZRELERERNE
BE VAR EEAPFIESP FE &R ( T 2010 ); RHA “5WIH" 241 2R ITESPH %
B, AE. AZEEAER, MIBESPEFEENNEARRES RN ( {£5:-1K 2012 ); M4
BERYINAZESP W ELRHEPAREERELEHLWMBEANSEME ( ZEM 2013a);
BEXBHFEAMNESPHEAMRBERAFZLBHFLZRE( EFER 2013b ); BREEL
VHEBHENBEMEREE, NEBESPHMEURERR FESPEMES EU LA ( EER
2013c ); NESZHNAASTSRESPHEESKREMRFENEE, RHESPHFEEW
(B&£ 2012); BEAESEMBRERTBEESATUNESPEFIR, XNESPESZE
HTERI( BeE 2012 ); ETHRMNEHARS ESPIRBRHELE SN FAERSTIEH R
( MRk 2013 )%,

LTITARTENBERR. BEAL, NRRERENYBEFIEETHEIRTNE
KXo ESPREMNFSETEGHE: (1) RERITAAHBRHREX; (2)FRESREATH
EBHEREBE. WL, BEMEX; (3)RBEIFZFTRAMEI BRMURLFRN AR T;
(4)5BRAEBRAXRE( Strevens 1988 ), FEKRBNFEISXRANNFEFEHEIER
BENER, hNEENTVEFKEREFTNER, FHERAFRRETR—ENENR, T
BESTWEATHLIIAB, FEATHN{GETIASTREERFSEBATCHRNAX
AER, LENTEEREMMRLLBREBNERME, BN LREFENERMRFERN
AFREFEMTREENIRE, T2IEH(2015 ) BT ARRE T EIPSEBNFLEDR
EAZN/LMEANIBNAESN, RGO, KBEARS. KBzHESN, MEEIR
BN, XRRAT BSRRBRENTERRREER, MENER, FTEXE4ESTHES
NERE,

2. ESPIRENHEEBR

ESPIREZ ¥ BEHEZEARSNTLES, SARRNERERATHE, EHFLE
HEFILBERTREBEFUXMERNAE, ETHEFNER, MOSNEESXY. 275
F. BEFE, RFEFIRT, RUETEA. FLAMIREXER, BXUXEREINALT RS
RBe, BRERt. S48, LEEATIE. RFERAFMAXRRHIAL ( Ex1EF
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2015 )o BN HREFEARTWIES B S ORAE, REDEOBFARE, LFIEREIRG
FEATYARIE. EELH. BREFFARNEN,

MUEFIEAG, BREFSUENKRNERT, tlEdh. FW. BIRESHHSED
A LR, BFERGRAEHBEL, HATHESHOER, RRTHESRRSHSXUA
BERERETRL. BHit, BMRERFENIZR LEE, FTENERTEERZTE, B
FRENMEHFTE( EEEF 2015), BRI, BERNFXEFRBNBEMRESETERINTT
HEH, MESNE20HLB0FRUK, REFFBFFEARINHEXAR, HERSEH
MMUFELBRREHEN FERGTRNBABTEEHRA—ME, NENERES. §
FHEBIRINRAZERRRANTESENER, RERIRFNREREREZENTISF
3% ( Ewa Donesch-Jezo 2012 ), I THRESRAFIGERERRIMETIIHRKYE, Fz B
RSHERELF B, EREEITSREFSRIERERRNEREMAICTISIRNNE.

=. ESPREHZHZENEICEM

T BENMSE T A ARA N XN RBIE S MR A EE ( Bhatia 1993, 2004; Swales
1990, 2004 ). ARARERSFFEERFXNRE, BITRETERST, BEIXKENE
XXHMERG, AEIERUEFTFAENEERFR. BRIOMZESPEENEREM, RIB
ERNERNAGHE. REMRAEYE, REFEMHSHNER, EFFRERERENEE
= ( R 2015 ),

EEEANA, HENEACHOLBRERAZEERFFRBEREACZURERE
Bk BT HRGNRERFESZ, flI. BRHB. RROVE, BnNIZEALENEAR
TR, mLfTh. SR AE#HTRE, FEFAT ZNBERE, OFH. M. ZHEKE
(PPT, BXX ), BE&. BUFEE., BEUNBERNRELR, BIES5FEETUEHEN
VWEERKMN, FIFERN FHEEEE, FHAETNENHE TR ( Donesch-Jezo 2012 ),
FRERNBSHM THEARNKER, FHETHINAET, BIEEFNEFESTZ, 6
EHNEFERE, FHTRENUERNEEBEREC “HF" NARESEHAMR, FH¥X
BEMMRAN ATXE. FHRNTVRRTIMESSIRRFEES, RFEESSENES
B, FHTEAENTSFAMREN, BERAL, PEFSEMIRTIRBI RSN KB BN
A&, MTHIEMT. ERBFBESEERREERATURSIABRFERE,

 BFRERRNF LUSEESPHFWMRGZE

1. ARXIR

ATRERBEAFRZEEVFESERBLTVFENIGEEMMEINY, EFN
ZB 60 B T ERFE N RFAT T HMMTE, REN2014RIGELT VAN =AFREE
(BHEEREMRE( TIWEBR )HN30EFE, NER204FEFEEVELBLRFRE
BOHRER., BE(HFRIBESP)IRE ( TIWIERBIR ) N307FE, MIENIMARIEKE
Y, BERBESEFRBEA.
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2. YiR{ERWETSE

AARGEEEZARSBEEMADAAGRIFERFRAE, 050K B E K EHE
2016 E10 B, #&ie0H s, HKERTE 604, EUFEILE100%. TERAMUTH
RBFTHIERE RHNBE,

1)EERASAE, TEE2HTAULFENFTERBERENENREE, REQEGHE.
MR, FENFIHE. MRE/HERRENLLE. HFES. SR/ FEMHELHNEEE.
REMERNES . NHSHERENEINENS;

2)EENR, TECFERSSSERE, IRSEREE( HBEE), UERFSEXS
E, W EDEIT1004, FH5505, FTEERFLENFESEES;

)AL, RAZMHARGE, AMEIHMBXEEHANEN, HELLSEX,
FERRPRENZENREFEREILE, BAEFANFFRBREZINBTRINE, XAS
FEMNENER, RATHBFZENTVIREM. BBEH. KFREEH. RETR. #
WA= F o

EIBBEEMPALREN: BEAERESFERBKIEXNER; HRETHRELED
HsE B SEFARMET W EH AR X FERIRBUTER HBFEEIL

3. ARABREEERSHT

1) BERFRBELERR

(HEEBEAR)(HSRBESPY XA T T VRS RPBESFH 2R, H361RAH,
2%%, FEMTREHRESEERRATHT, BETENREFFETEATARUEKER
Rl BFAERTZRERFZH, MIZEET RFAENIGERM. FBKF. FIH,
PRFIB/KR, BFENEARBFLEARSURRSNAZENES . ENFENFEIR
R#AFTHNZE, RENERETECHFLERXRENFLBNFE—LEE, m: #
AXNHHFIBTWARNANAENELR W T NN FIMGR. FREFET WFAERIE
KEHIBRE], 63% K94 REARFRKE (Level 1), BIMERINERN N Y RMPEENFE
SZBEFINE, FERMFEERLEEMMIAE S, XERFMNERLTRNLER
MRS,

axgit, SN PTABRNER RYFFERER HATEREFNRANEIR",
80% MFARIBERBERKNRG LHTRENDE, EBREEENERAIH~ R
B775%, FURRFIMEEXA Y, KALERDE. FENILERRRETHREER
BB A HSEERFNARRISEMNBFNR, ELHMAMEANHEERITEMRE
BFE, HARRNBFETE, W3CRFE. R, 26, REES, LHEIMFER
HEERMN, RAESHNEEREFIRR, BENAEFNERFBMBIES QBT I8
7, BREERRIERHEDRER, fim: BEF%A. HEER. FE22WF. RERX
ANEEENEE: R, 5iE. Wi, AEMHRF. BRETURRZPEFERMET—
HILRE “MAER", REZMERE LHBERNEBIMARRENEAXHEE BT
MREUESHFERNFETR, FARFHECMNOEXGEAMBMNRER, FBER
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PX, BERENHAR, FEANTUELTXMDLEM “PAFAR” EEXEARERE
EX, BUNREHEREN, REISHSFUERRLFFAEMNES. BFERFEEP
NZ A S SRR, flin. BENMAME. KRG, AFRHBE. E5%, ¥
MEARER., FTHIE. RELERRS,

2) FEB/EMIRSHEE

BREEFIVNEHIE, TRAEFFEREBEBKESA=E. WR(60—757 ). FER
(75—854)> ). B (85—954> ). B0RKBEWELENF6Z(20% ) b THRKE, 307
FRIETVEERF19E(63% ) TFHRKE, TFHRKEHEEEBEFIBER—L
ERENATEN, ENASE—EIEEER, FEARNRERNTHERTERILBRN
RE, AEHHIAESR, FEENRIERRI L EHKNERTH, XEER5MAY
RAMNRERIEY S

ETFARZEFERABERBATHERKE, BERERNENBNESBENIZREFE
REREBNEZKEZ L, REFWASKE, XUESEREHZ, SMFERSBEAXE
5, HEMMNMNERIINGE, REMWFREFES, FEIHTERTEN.

REFFIEFENTHRELZSEEMNRES, BIEBREEFHIXE, HHEERE
RN, EPERNAS, EERXFEETE, ENEBRERFILENNAAZTNERE
B, ERGIHERT, AR, NARRDAEARSEERE HREBHMA
FERmETER, FENMEERERATE, IERNUXRZSEREF, BRI TENE
Wi, EFESFMEAREENEENAR, REOLEEZHRENEXEE, BIHR
BEERBENETHRE, NMEHEENIEE, AFTEMR, EFEMREMEERFR
EARITIE.

W 71 73 B9 VI 2k o] RUSIE & MG TR MR E T BT H BRI 3T, EidiX &R
W EMT A%, BRTMREZENTAHKE, BIRETMUEE5REABTHELHZTHER
U, LRERTFELERAZEEERA, KRFEETHEINIBRRERBEIT X,
5N RESENHEXENS SRS, #TRATR, EURASERBINEE, #
—SRENERS, BERAES. BRESSLFENRAEEXNANE, FHEETERSHR
MARMOLRH. ElbdiEd, ZFEEBREERITEYHTERFIMERTM, FER
ZEFNFLARAENETLYARE, BESMATHENTERE, HEFRIFFME “ A
B,

HLIXEE BAR, BIRERETELETHRRE. 6. BN L EEFNRFEER,
FEFMNEFER, HEFTHRHERR . BURTMAERE FAN—KER, HEHFEEY
EAITTREIE 4R, BEIMBMIAERBMIR, FEMMN T RBRRNERGLESTE, BIHE
Friz it N M BCEREMATNANR, AIRRESILZFETREEMARELFEH—IEE
RN, XHFESHFNERERGR, TUEMREDS 538, REENEBIRF
BEXEEN—HS, BEEFITUIMIRBEMRR, —MIREBRES ( ZFEEE
B, EFRMNESFESIES ), Z—HRRAUBIBSIER( IESFETHLERES ). RE
EHNERE—IMBEBREE, EEDS. 2EFNEHFATHEECHREARTNERRE
B, BMAANRFERBRETEIBR, BRTUEERRANRESET, FELE
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HER, REESHNEIBHMEEN. Bz, BFAEYNRENSEEM E, FHRSMEH
MREES, TRUBRFERRE FHD, XEREEYHNHKR. i, ERERFEED
B, BRHERERERSES, REHBREEIEY, FRHEHHKE, REYEEF,
HREHFEESFEANEREANRIRNERFE.

N FERIIREE

BMESHNREMAEREM L, FASMEENRERS, TUBEFEARE LS
Ly, XERBELUMAHIE, BHTEERNSERIXRENEE, flin, BEEEHEED
F, ARHERERRETSES, IEGBEREEIEY, FRHEHRE, EYEER,
MREHFEBEFEAERBNRFMNERTFR. FERBAHXIBEOERK, 45X
BHEZHABTEEEER, B 2bEMERNYS, SERFLEBITABENOERE. &
NBATRE, HITEIMBNAAN, XEUSBASENEETE, SEACTHRER
T, FRFERNERFSFEIERE, RAFENEEN,

EREEEREBHENTINMNE— I XBNE, HTRTIKEFHRE, RIE2B
MIEEWMA, REREMEG TSGR, 24EEFEBNIIEXIFEN LN SRR
ki, Bk, AKFERBEFFREFRENEFAERBRRRFENIRES, NHEER
SHBER, BESRNERBERFETHEMNRITAREERESHHER, ANTEREREE
K, ERERERENTR; FMREE/RBFARNMBEFZITL, EREBTMSHBFETTZE
BRFERANMNAEZR. BRI, REEIERAGETAERERE, EARTHEEIE. %
FEE. AAXBEFTLAA, ERHTHRS/RMESZITARREENRE, BrERE
BSREBRESR, ESPHRZRERELSEL.

MESIENAERE, aREABTVFRENEE RN BRTERETVEAE, B
2, BENNEREEVELEFEGERNFINE; B, ATRIERGHENIEM, #
S REBEBEIFFLRETRARE, FENBRMEATEATSRBERBENNFRE
ESPiRE, X EEHBEET, BRIMMASEBRERRETT IO, Flm: “fRiAA
AERBRENYREFSABTEEMRESE? ” 65% NRIFH AL ‘HEABREELE
NYXTREFRERERNER( MEESFE); X T “RASESREREREFNREENE
NRHA? 7 50%EEIND “BEXEREN" FEEE, 35%MNFEIND “BFLEEN
FEE, REI%MNEEING “KEBEWEESERN" EE,

RI\ZWE, BRITTFENREURNEST BARETT 947, TRIFEEREES
BERBREENSCETRTETHLESEN NEIRBREIEHIER. BRNEHRTIA
BERNEEP LT BB FAEEENREBEOERNSERED, FAATINETSEXBHE
BB, FARH, ‘FEXEBEMERE FEBHTESNNEL, BARMNEAEDERX
RPIAT RSCRRERE . SPREMNXFTR, BInA NIRRT HEGALFEIBETEPHOL
WEEBGIMITLER, FRRPERTENEE, KEMNAFREMY,

UV RENEVEERFSOBHT, BEFRFEFHR, FREEXUESR. BELXE
FHNFLERNIFSEBNEEY, MNEERESHANRESTHEX M5 SHRTHX
k. BIFELNREFELRNESE, ENERXVEMR, RUEREBFAT, B2
AWK 60 B EH80% A tFEdE, 20% ABHUFE, Fi9F#K203%, FIRTEEEISE
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215z, HP70%WFEECLEY T AFRIETOEER ( CET-4 ) BATMIXEZE 4
ANFRBTRE, FEERHSEBENDIVNEE=F. mMUER(30% ). PARRE(60% ).
MANE(10% )0 BROMARENTHSZERMTEEENEIRE, THREENES
HE, EEMTREZENEINR, EDABRS, FHEEIS, “EIFSEBAL
REWFE, BNARTRAILE, AEBEEMARNEETHNB.” hEFEEIL, “T
EZFNESRE, flnnMREEFIR4NER, IHENNBRFHTRNS BTSSR,
BRTMENRSR, REESSEBRAINEINHLROAFEERNE, fla, —LEZZHER
SMRATNERB,

h. £ie

BMETRERMMURZENRGEEL, TUERE ERXRARINEEREE, HETHE
BARNEERIR, ENEELS( RAREELSREZFNFER ), MEFFEELET
REFHFRERNFEMH, MEAFFEENENASTEXERS, L2EBIRHE. ABEI.
AEMR. FEEHFRMTERRNER, TRAXHASEE,

ARRUBFRIBAB, ARSRESLFERUZAABEENRR S ENNE]
£, RIEFNEFARZEAEAEANIR, BHASFKEREERSBFALEREY
HEAESRAMRIE, LHEEERER “—F K" &BEDE, BbTsSRERT
EXRRVIE, BRFOEREAREAEIRFSABEXUEFERNES, KHUAE
TR ESPHFER, BHRFLEMAXRS, REFENFFIOEEM, SRAAFEI®RX
BRAFIBHFEIR RO D RERE,

BENFSRERRSERES, HIESEFRAZNENLHEZTHERX. BFELER
FNYRBREELSE, SHER#E. BEEFASFELNRR, §FEIFNNRAREE
RESFEVAEZRME THYRMT( HXE 2011 ), BRTHFRERF, HAESPIRE
BF LYY ERAHR, FEEIRHE, XEFESHLT/R. NFEFRASEHESP
REEBRSATAREHESS, TUANRABEFRFEAERKRG LNEN TS,
FRATHERESR, LERAEILMITSRESPHEER, ASREARKERERER
HERKIENSERS X,

BE

Bhatia, V. K. 1993. Analyzing Genre: Language Use in Professional Settings [M]. London: Longman.
Bhatia, V. K. 2004. Worlds of Written Discourse: A Genre-based View [M]. London: Continuum.

Donesch-Jezo, E. 2012. Developing an ESP E-learning Course: How an E-learning Course was created
for medical university students [J]. The International Journal of Learning 18(8): 318-324.

Dudley-Evans, T. & St. John, M. 1998. Development in English for Specific Purposes [M]. Cambridge:
Cambridge University Press.

Strevens, P. 1988. ESP after twenty years: A re-appraisal [A]. In M. Tickoo (ed.). ESP: State of the Art [C].
SEAMEO Reglonal Language Centre. 1-13.
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Swales, J. 1990. Genre Analysis: English in Academic and Research Settings [M]. Cambridge:
Cambridge University Press.

Swales, J. 2004. Research Genres: Explorations and Applications [M]. Cambridge: Cambridge
University Press.

RER. BEAH, 20102, FRRBEXRTUIE—REAFESPRFENEMEE I, (IMEEF)
31 (6); 47-50,

¥ER|, BEEH, 2010b, ELEX2ZESP, FRHBEEARFHENERA R, {SMEBELHEE) 135;
20-26,
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RS SSRGS

BB R RN EL A

BR%E BUHETRE

RE: AMRALSHWETRELETFFARL, AL HTRLETEFRALL®H
PREEFEESF, HARERTRAEATFRXFRELG B ik BHERSE, FHFIZRRE
BERETFFIARLGERREHE L, TIFREMEME SR GENFERBL,

£, FRRI, BETFE, AESH. EXT

= gl%

ERES#HIRIMNEES FREEFERED LR, SEPTURIELRNBENR
BEIRIAARENEE. B, EXEZNENFEERALRE ROERERT, B
EXHEARR XS R4S = th B UL AL 1318 A # s a1,

W FEF BAERRS T ( genre analysis, HiFH “BEMT" ) RAABO TR FER R
XHNEMHAREERR, MRPEFEREXANEIEHS: WHE (Martin 2003; HWEE 2004;
EX#E. #H%E 2005; EEE. EE 2014% ). 5|5 (Swales 2001; Samraj 2005; Loi
2010; BRZESHE 2011% ). iM% ( Yang & Allison 2003; Hh3E 2007; Z{Ei8 2012;
Z0A4E 2012% ); HHREER, E#E( Tessuto 2015% ), EES ¥ ( Yang & Allison 2003
%), Y T2 ( Zhang 2005% ), E¥(Zhao & Wu 2013% ), FRARDARZT M ELFHR:
BN h3E (2007 ). ZE#8(2012 ). Zhao & Wu (2013 ) IR E B, BHE(2014 ) %it
PIMEEERXEEFEREXHNERER; HMFENCTEEFEEZRRXNES:
BEHN( 2004 ) LEBRIBEFBEF AR XNBESRS, Lot (2010 ) HEXNEARR XS EH
R

HBRTERARXMNBE. SISEHMRS, “HFit” BEXHARRD, HEXENR
MELERBSIAL. AENESHR( LIRR. XK 2009; RH#EZF 2010 ). BIEKH
FRISNER D TEBEFTLEM: Bunton (2005 ) NERHE LR, HRETBXHES
B4y ZULEM b, KEREA. {£EH. ERM(2012) LLBRHBETENBESHELER
XRXERBPNFRE. BT, XEFERRXERBMEREMNTARASE ( Yang & Allison
2003; HHE 2007; BREIE 2009; ZFH#8 2012; ZH(F 2012; BMEFE 2014% ), EE
—RBHE, XERRPREHRRE(2014 )# T TN, HOBMUEXR X AMARNR.

¢ FIBRHERERANBEBNERSBEBL. FEXFER.
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Yang & Allison ( 2003 ) EWHZ 3B, EHINYFIESFEARXERBINERES
BE=EMER, KKA: “HEZMR “EMIMAR" REZWR" “HIEZMR" Kt
—FRMEL. FHIFMERT, “TEMEHAR" A=MESAEM: “BHHARER" “EH
|REX" “TIMARTE"; “REZWR" FENMES: "#EHE—SWRAE" “BEH
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12, Wl IMEBFESMEIITAWyjxl, Wyjx2, - Rk,

WEBEFFEFARXFELIERARBEERTR, NBRXHXLIEHARSE, ELWR
128; EERXPFLIEAFT18E, BitHR2K.

2. RS

XED TR ANBEBITE, ERENEM L, REBEIENEENZFEN,

BERUS ATENIELMIES, SEAZENwogu (1997 ) 7TERTT, HE2ET=X
FHFER. RESBRUT:
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=. HRER
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ZNTEASH, HELOOBEENEXHEEEL. BREBEMEESFIEXH
E£E—BExERADBEIN “Eit”, T2 “Discussion” M “iFit” (E A BE—B0 BIR
B, At EHLMTERIE, TURIELHWHEXES, EERXNERAE2ER
#34% F concluston(s)—id, B 28 1# A concluding remarks, 5 8§ T conclusioni® £ il L
discussion. implication. recommendations FERHEELNR S, NiB “E1" WREABHE.
"R “EET "R “EFRIETH RS,

BEANER. BSPUSRALHFEALEL:

F1 PRNETEFARNGRHHERATFS USRS HFNA

E1 - o _
35 v SUE g% Hig( 2¥20) | RiB( B¥20)
WIETRAE BETANE 14(70%) | 13(65%)
100% vs 100% BIERER 20( 100% ) 20 ( 100% )
EREENS 3(15%) 2(10%)
( 1552)
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( %£3%)
bt
%E‘:fmﬂ = B ( B%020) | GE( A%20)
LA RER 2(10% ) 4(20%)
f:;ﬂffsff WEH—FHRAR@ 9 (45% ) 3(15%)
BERZBR 8 (40%) 0
IEHTHRER 4(20%) 2(10%)
:fz?:s BHAREX 16 (80% ) 11 (55% )
MRS E 6 (30%) 2(10%)

MRFAHR, SRBOBHE=TER: MERRRE. REAREIA. FMETR. R
REWORRXMBREE—NER, KBERELRBIDATD, “THMEHR £REE
EFRXFHHIVAR L EIL85%, RINFEL—FHFXRXRAFIZER, RKBERERE
KXERFIOEEFRNNHIPRFRE, “RUFAREKA” Z—BRAXIBFHH
WHMREZRBK, HFESHEREFNDRAB, 2EME, ICOLXNEFESL, MHXit
XHINMBESHIAT S, HIMESRF10% EFNHIEE, HEXESHFR NG
BHIAREAFE, B—BHRS, T XEXERARTRAE—, BPEFHHER, K
BMBRF = MERBER “METRANZT—RUARRIA—IFMEIFR" BRI,
BEMERTESHUESRARTE. TAR=MERAEESMHES S HHTINR.

1) BEHARAE

R—ERHN=/MESEABE ‘BMEARTE—HETRER—EREEUS" M
IR, BF2MEI5, & EFER, Wyxd Wy RESEREENEHRER, 25
A HIEARSRHSIHARBNL, MBEREX,

B “BEMRER" HIEE 100%, BIAEEE0EFRGEEFRH. TR,
‘MEMRER” N TEEFFARXNERETENXGIE, BRHENXEREN, #F
& ER AFRRXENEMTHNE, ERETUEXENKEDRARNERELIN,
orh, ERPEX, ZIEFIEERICEHRER, Blm.

This study has shown that one element in overcoming this ‘difficult part’ is
undoubtedly linguistic competence ... (Esp 2)

The study concludes that there is a contrast between the public criticism ...
(Jop 1)

iﬁf ...... K. :—i%s’i%+ ...... (Wij5)

HIMRREHZ “BIETRER", EHRSOEXFHMAAR70%, SREHIRCELE:

Using an original forced-choice interpretation task, the present study provides

quantitative support ... ( Jop 2)
AR BT A AAR T E A RN, BT e RERELLEH,
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#HMT N WEL Rkt mt £, (Wyx3)

CEREEUR" ARNERTHAMRABRE, REMIEBREZREREXFHR
EERYN, B9, PRESFRXEXMERPEBESNOMIEAEL—B, £5H
EREBEER,

2) RUARZH

GRET, RNBREX-FRNHIMREBRA, FEERH80%, XEBEBRENA
35%, ZERNEEENUFERD TALRBIKEZEBARERNMNE, MBMYT AR
HEREIT M,

‘RERERT W EFEH-—PWRTE” ARIXRXPEXERHARE R ME
Ho F40% NIERNEE “BEHERT", moalIEFE R, 6.

Our conclusions have three implications for teachers of academic writing..(Esp 1)

Based on the findings of this study, three ways ... can be identified as
particularly useful for teaching ... Finally, perhaps the most important teaching
implication ... (Esp 4)

FTERVELENZE, ERRTEA—EXNERXEER P HIN “BEH¥EER", B
—SRUREFBBHS LRI, £HSE R BH ML E X A R —H T ( English for Specific
Purposes ), 5—3XH3FI( Journal of Pragmatics ) K HIiZiBH . ANX—EBEIFHNERE
FURZATINERM BT ES XA RERERS, TAKRLTEBEFELX
HEEZER. HTZE 4 English for Specific Purposes 3X— AT % B EE L S 7E 5510 T IFT
B¥ B, LA URRE I ARKESHEZATSNFER BN ERN—FRIES H#iAH
X} English for Specific Purposes ( & ]FlIR TR ) MARR: “ AT LSERITHEERE -
( Programme of teaching English for use in specific applications... }* { Matthews 2001 ),

“EERA-SWRAE EERXFHHIME H45%, &TFTHPILI 15% HH I
K, TTURPIZIELOIEERICE:

... and their research experience, are worth investigating further. (Esp 5 )
... more research is needed to test the wider applicability ... (Jop 4)
BNMEEBYHR TR S 0iETRRJATHH (Wgy 2)

e )ik REIREE Vgt —F e R mARIE, (Wyjx9)

ZIERPHIARRENESR “BARRER", EFXEXHHImERHS, F%&
OEXEEEERER “ 5 AR NITARBEAZRNOME, BYSEAWRMRHATHEL
MTTERIEAECHARAT, NB—BEXY, LEMEMERERX M.

A similar point is made by Charles and Charles (1999, p. 71) with regard to ...
(Esp 4)

Lk X M — A E & T Richards (1976 ) #3i% 421~ 4E R #= Nation ( 1990 )
FARBE IR X — KB T R Ellis (2004 ) % F-ooo (Wyjx 5)
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3) B

ABRERATRE=MESHHIARBRS, AR TIXRIN “BENRER",
“THAY” BIEEFEARRNERB N A —EETRE, EXS5HRF(2014 )TNV ERL
XEARERRR—HF,

HAREBESHEEHITR, ZRMAOVZE, K% T DRHBNERES: “W
MARTTE" T “IBHARBX” RSP EH IR 50 7% F123.3%; FEFIILEX
FERE 10%. MBHTIREEERE, RIOTRUAX “THY” ERVZFRRXFLAZEENT)
EMXFEEN. MAELAFRPEXEMESNFARBS TAHOTER, HHR “EBHAREX,
HIA LKL B EGE P ( 223080%, H3L55% ).

HR, EXERHRELAARTERRE(2014 ) WARERBR—B. HibXEH,
PXEXEEEHE TESFLPEEARRN, REPEXRXBE LBRISBRARE
Xo AARNUEANFHRNES. ARERET, TRPEX, KFPIEZHERXHBS
EHERPIENHRRX, FEMPXEEHEL, EXEERERIHEH. B, HOARE
™, “THARRITER” ARERTHHAARERR/), EATFRPUEFBRR—ENEL
XR230%, FEXNA10%, XREFRERNA—H, RETERESFERIHAEE
M RIERE.

EXBRTD, “IBHMREX HIARERS, FEAX—XEREMNNESHRER, f:

Our concluding remark addresses the power of genre studies in ... (Esp 1)

It is hoped that this study might lead to a better understanding ... (Esp 2)

... qualitative data collection ... could enable ESP researchers to ... (Esp 3)

...... MT T AR INES ST H o B EBHRE, o T RME R AR AARIF
HEF4EA, (Wey2)

ERARG D HEAR ARG FEARBA R EE, (Wyjxd)

“TEN 5T %" REIAESCIERR o 2515 1/3 NIRRT R 1/4 9P XK
EARIEXFIXEBEL, MREE, HXNFRCELH:

It is the first large-scale online survey that includes ... (Esp 5)
This study thus differs from the majority of previous descriptions ... ( Jop 3)
BA G e BB BB A B Fe A Tk Rk b K H, (Wyjx 3)

‘IEHTIRBR" BXERTHARRENBS, KABHAELIEAREXF, RF1EE
EHRRXEZRIES . LEDHFRCEENT:

... questionnaire surveys also have their limitations ... (Esp 5)

However, it should be conceded that, ... not all instances ... will fit this model.
It might also be argued that this framework is over-simplistic ... ( Jop 3)

BT EMEM, AR B WERI QM OEE- AR (wgy 8)
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4. Conclusions

This paper has attempted to raise awareness of the challenges faced by Spanish
scholars regarding publishing in English and in English-medium international journals.
Our objective was to explore the situation in the social science fields of Education,
Psychology and Sociology by means of a needs analysis survey on several aspects
concerning experiences and difficulties with the publication of papers, as well as
preferences regarding potential training courses in ERPP.

We trust that the results obtained will contribute to shed light on the reality for Spanish
scholars and researchers in the social sciences seeking to get their work published, a
knowledge area in which, as already pointed out, English is playing a more prominent role
as the vehicle of scientific communication, due to motivations related to gaining promotion
and internationalising one’s research. However, Spanish is still valued as a language for
publication when dealing with issues of local relevance. Linguistic difficulties and lack
of familiarity with writing conventions appear to be the major obstacles to publishing
research in English-medium international refereed journals. There is an obvious need for
training in specific aspects of academic writing, with empirical articles being the highest
priority, given the fact that the RA stands out as the most significant written artefact in
terms of production and dissemination of knowledge. Instruction should particularly focus
on the difficulties generally encountered in the process of publication and on the cultural
differences and similarities between writing for research publication purposes in journals
in Spanish and in English.

Overall, the need analysis carried out is extremely revealing in terms of assessing
the specific ERPP needs of our group of informants. By means of a questionnaire
administered online, we were able to gather a wide variety of data regarding our informants’
sociodemographic, educational and experiential background, motivations, attitudes,
views, writing strategies, previous experiences and difficulties, and training needs both in
relation to English and to Spanish for research publication purposes. The implementation
of the survey was preceded by preliminary exploratory interviews and by the piloting of
the questionnaire before finalising it. It is the first large-scale online survey that includes
comparative data on learning and writing for publication purposes, which may result in
more illuminating needs analyses in ERPP.

As instruments to collect large amount of data, questionnaire surveys also have their
limitations (Cohen, Manion, & Morrison, 2007; Long, 2005), such as the potential low
response rate and the use of close-ended, predetermined questions with specific categories
and answer options, which “may limit possible responses and may result in overly simple
treatments of complex issues” (Long, 2005, p. 39). Besides, the way in which some of the
questions have been asked may not be adequate for other more focused studies on specific
issues. Another issue to take into consideration in survey-based research is that of self-
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selection bias: the possibility that those who decided to respond and actually filled in the
questionnaire had a particular interest in the research carried out, probably because of
their own perceived difficulties and needs in ERPP. We are aware that the approach taken
in this study is mainly a large-scale quantitative approach—so as to gather as many data
as possible on self-reported writing difficulties faced by multilingual scholars in Spain—
and that some issues would be best explored by ethnographically oriented methods to
investigate the real difficulties in ERPP. This will be pursued in subsequent phases of
the project by means of text histories (Lillis & Curry, 2006, 2010) and “talk around text”
questionnaires and interviews with authors, reviewers and journal editors. Finally, some
relevant variables which may have influenced the responses obtained in our survey,
such as the age of the informants and their research experience, are also worth
investigating further.

-1 Pl

BXiE SEEARFERSEIWSRE, EHEITARZHF. BRAG: IARESE, EXHLEHR. B
WHbht, EE KSIX ¥4 /NE341E301, BB 200433, £ FIEMH: 14110120002@
fudan.edu.cn
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11 66.7%, BHAIESI.SNESR; WRRBIMHHRE, RTEERRNRSBELEN
11.8%, BXERESPREMNBERNRARAE; FriAEMN72.6% NELINSREBRFHT
FENRERFENNSIZFEEBRENIG, TIARKENAEESRUBRIEM, B
BERBFNZNFENTE, HRABRADNBHNASESFE, EEEAEBthE Y™
g, BEREXNREE
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R &

F2 FEMNTLERRFARYGEE

RHE EEER A# Ast(%)
TEREFEE 8 2.0
SRR ESP B A R 20 4.9
BHER L BENEN BEEAHTE 108 26.5
e E 272 66.7
FEEHR 12 11.8
XRIRETEY BEXFER 144 35.3
HEEE ARHR 204 50.0
RAHE 8 2.0
FENREHFERN 138 36.3
REHFRONAE Bl & 24 BENUIL 148 36.3
DERIERE 52 12.7
TWiRMIREEE 56 13.7

2. BEREELRER

BEAFEERFIUNEASREALNE, SLERMBELERE M IFBARNKFIIE
RERE, NEKXIBHEAI, BASHERNASEEREHM T HEIBE, 34.3%NEK
BESPIR AT WHEEIR( IEK3), ERLTEEEEEFAXEEREBHEPRBRES
FxzR( %),

*3 HRAERHKESPREGERA

i S| EEEE A# BaEE(%)

AFEMETR 68 16.7
AFEER 92 225

RIERKE
T BT 108 26.5
T kiR 140 34.3
K— 60 14.7
Fri& B [E] K= 180 44.1
x= 168 41.2
—2AH 308 75.5

FHREF K
—E 100 24.5

( #52)
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HRSRENIHATE (ESP) RFMRAERE

( 8k)
=] BEER A# B5EE(%)
<30A 8 2.0
30-50 A; 128 31.4
BER AR
50-60 A 264 64.7
=60 A 1 1.0
&it 408
Fa BEFIRKESPRE—Y
o : K&gwﬁﬁ%ﬂ\ \ ait
PNFHPER | AFHEBR | TLHMER | TLEBIR
EURVA 0 12 36 52 100
BB 84 20 68 16 188
HELE AR 56 60 4 0 120
&it 140 92 108 68 408

FERA, BASASRNBEEEFENTEE: §i, FREENZHERMR
K, N—FRE=FEEHFERAR. BERBHERAFR—FH, XNMLH EHREEALRN
75.5%, HX, MREEMER, FREREIARKESR, FRNEAN{HMER, EHE
ATVEBR, EENEATLAER, EHEVIEEBIR(34.3% ) FIT WA EIR(26.5% )
HEYEEH, =, HEABEXTBZ R LR, 64.7% NHFBEEERBR RABLESOE
60N, RE2% MAFEHEDTF30A, ALTR, NMREBFEANHE, HEEAEST St
REMBEHRRENEERR,

ATRBEEMAE, NFR4BETUEE, EXSHNERERDREANELBR. A
LT U, T ASEERERRASREERFNATLERE,

3. REHFIRK

TTH%EE(ESP ) WBERR DS FEZEEBHFBRE TR AR HES, %
BEEREREHNSM. SSAMMT LMY, FER, NEEITENRFABZER ST
BRFEER AL FARER LT PN S RN—55, 1B LT EAHEREE B
ZELLEH, EEREERFER. BERFESANPTREZFES A TESRITR( ATHR
#*=5. F6. R7):
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R &

*#5 REHFERK
gk | B | BEESL | RRES
(%) (%) Eb{ % )
BT L EHER 148 36.3 36.3 36.3
- FHERERHT. BRHELENER | 60 14.7 14.7 51.0
BT RER 136 33.3 33.3 84.3
=83 5T RER 64 15.7 15.7 100.0
&it 408 | 100.0 100.0
*6 BITREB¥ESX
g Bt FaES | ERES
(%) Eb{ % ) (%)
Ea %1 100 24.5 24.5 24.5
. EBEHIR 144 35.3 35.3 59.8
g AIGERME VAR | 92 22.5 22.5 82.4
M E=FMARBES 72 17.6 17.6 100.0
Ait 408 100.0 100.0
xR7 BREB¥ES
b ip: S BOE(%) | BHEDEE(%) | ERES (%)
2K 16 3.9 3.9 3.9
HEHE 108 26.5 26.5 30.4
Ak
NiBhE 160 39.2 39.2 69.6
2B 124 30.4 30.4 100.0
&1t 408 100.0 100.0

BEBEEE NS WM HEE SRS S ASE, XS RRITEEMEERX
FEEEIAREENNR, RENTEEENPENAEER,; JBESERRBUTER
BERMUNENTRESHAINE, HHABHEYEERIFHOEIEKPIATE ESPLH
BHEMER,

M8 R W), X8 5.9% MRS RS R ENRSRARETHET, 82.4% K%
t RRAERREE SRR E T,
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HRSRENIHATE (ESP) RFMRAERE

®8 BFRERSHEEKINA

ﬁg.'ﬁﬁw BRESE | RRESL
(%) (%) (%)
RHEB=E 104 | 255 25.5 25.5
HERENERE=E 232 | 56.9 56.9 82.4
BR | eBEEXRE, NEANRE | 48 | 118 11.8 94.1
MREFEEHE( DUTEN. N 04 50 59 L00.0
BAXMEESHIHER)
&it 408 | 100.0 100.0
4. i
FRIMEK 10 HREEBRE I AREBRREIT R EMNELE NIRRT HRESIT
&M
F®9 BRBW
B BA(%) | BHESE(%) | RIRESE(%)
FViRH D 300 73.5 73.5 73.5
Y
FIERUE 108 26.5 26.5 100.0
Ait 408 100.0 100.0
F10 FNREREHREERE
FE | BHL(%) | BREM(%) | RRESL(%)
EERR 48 11.8 11.9 11.9
HEA#RR 144 35.3 35.6 475
R4 AARHFHE 204 50.0 50.5 98.0
RAEE 8 2.0 2.0 100.0
Ait 404 99.0 100.0
"L R 4 1.0
&it 408 100.0

RRBPHERLFINZZTVEIE, REEIMERM; ZENBMHNBREERER
FEENEFRPETHNE 11.8%, X—EEERUHA, BREXSRETARKERFEFHT
MBHENTEBRERARERFANTE, FERBRNBEREER: IRRRBBZLTLH
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R &

i, BTHRSMEESKFEHNREFEEARBZREANESRAS, FEFRBTRER
BESNIA; MIMEBIMEREVIOERE, RIFEMRSENREERSRERAREPE
HAZ R R

M. iFie

RELERRY, BHREESRENARERFRIFESATENEE, ARFE
METEARREEE, HE—SRNTWIGER2NERETEMENSE.

£—, MENEVHEREFNEE, SARRIEIEBFHN, ARNERESENEEG
B; FREZMIEVEEENE, —EEETWHEERFURRAAFERE, IREREX
RSEMEN T WIERFHAMEREIAR,

MERENRRTUEL, £XLZHSKENESPHEFNFNTNEERERLTRE
RE. B—ATHAEHTARERERAEFEEMARE, UEATARRERNDEBNEHRR
Flo XEEFIRMHRFIEERFXTRBOREEZRIRHMN “2XES” “MEuHE”
MABER, THRERFEBHFEINZFEPIARTRIUSTERBFHREIH,

HTRZHIN, RPHRR, RUEERFNESFINENGFE, FRREEFRNL
fET, FENBMGEUARE, TWBFHETHRBICEE UG,

8=, REEZZE@. &%, IEMEBEFBESITARTHMHENZE (research-
based ), EEEMNE, ESP BFEXRBEYHEIMEFEFREM E, FRUZFEZFIMERTHN
BHRRRAE,

RAEREFFNUESEHFER, ZESPREFETARNEASKFLECIEREN
BEXBRNNS, RHEsIEEINTIRESY, BFFESTEE,. BRETNES —
MFRNESTUENFEIEERAXNBSES; FEEHSIA. TRER. RESTER
T, RAFRTENE, BRFERESS; RIMIGHERXIRE, SRAERMRITAS
£, ERFEXNFTIIARBESHBE. B, TYHR. EEKENBAINAL. KXB
EH76.2% NFEINNRERFRT FENREEYN, FEBRRFENBENE, TiEE
66.7% MNFEINAARESPREAERERLEER, XENEFEH BATOEFEE,

TITARFERFNIZE UMK D TENS EEESHRETHT, REESPHFEERT
HRUIBEN AKX, ERUEERERHIMNESPHFREMII STV HRAY SRS EHE
5, Bit, HENRMEIEVIERFREETENNEETR, RRIERFEONRNIH
FRBENLE. ERRBET, 824%NFERRREBFRAERHE, IHMESHF
KR EHAT HFRRNBERE.

RETVIGERIFRR. MNTITRRIGENRALR, ARENEZENEEFFER
TEEFHITHXTUNTEE S, FMUARENEFESRES . BIIBRIHRELE
FAESELATTVHID, ERMPZELRENBKEMEWIRKFHERT ELHK
Ufi; ERFEFEBIFEZWHAEBXRER, BRKK(2005)EXTESPHRITZRFNXERIRN,
IERIEBUR W FEH EEBFME W BHZ B3R, RRABIFEIHREEST
WKFHNFRER.
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HRSRENIHATE (ESP) RFMRAERE

B, FFRNEABZESEY, —FRFERTAHANTYE IR, BINHNZLMR
SERENBREARN, TVRERETRNEAERE=NFEZREESRAFEEMIRE
BRMEE, BANETEREY . WEEREAFER, RERXEXHEFRERE
BT WIERF,

h. £ie

EXBETTRREREFBDLBEERTWIEHFARNBEER, B —LEER
MEVRKERFERRE T —ENS, ERIRFERSBELENEM, EMZF3( 2006 )
B, MRELEXMARTFETE, BARRAKZERZUEFFEIENAENINH
FRPRALZLK LR

e 2574 ¥

Strevens, P. 1988. ESP after twenty years: A re-appraisal [A]. In M. Tickoo (ed.). ESP: State of Art [C].
Singapore: SEAMEO Regional Language Center, 1-13.

BR7KK, 2005, XTEZESPEIMHBENNEE], (SMEBEFEI(3)

BEHF. KEH, 1995, ESPEFMELRMLE ), (IMEBFEHRI (1)

S8, 1995, ESPFEMIEE(J], (SMERESMRI(3 )

FHE. R, 2010, ERLTIRIEEEWR20E: EAMSEEY], { TRAFEFER( HERFER D (3 ),
BWF. S, 2000, TYIEERFIRIFERE I, (SHEFRI(3)

. EF¥R, BEE, 2006, BREVEERFIRBERE I, (FEERSIER)(14)

¥18, 2008, EREITAREERFARER], (ATEEFBFR) (4)

HRLPREBERERNEBRATHNE ( 2010—2020£F ) [OL], http://www.gsedu.cn/ ( 2011401 5
08 BHHEHR )

EERsT:

KRB ZMTBEREFEXERIBERAN. ARAR: XBEBEFHH. ZBEISEHE. B
Wbtk HRE=MNTHPEMEEEMNTERFEFERE, B4 730101, BFHB4:
fugil111@126.com
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HEESPH% 8% F1H 2017458

ETHRRENFATEE(F
RS SOIFASR

\—

IER # M LR

WE: ABBREAEL, ROARFAEEF RN FREBE BRI ER
FMAREIHBERAN: HOFREBEHAFRXRAN TR IR FEGAT, HEHR
BAT; STHFHRXRETFLEEREN P FREBE NGRS, AORETELOFREH
KEo

£403 . BHRE, FARBEHR, ZEML

N .EIIE

RFEREEEEFE T IEIBSUEAYNETRNMREEHZ—, AERREZERIFTTN 4
T BEEEE. HEVEIEERE. EUSENER. REAR. SHMAEREXK
e ERFEETE, SRENEEZZRFRARARZRASEREZNTR. EENRE
AERBEEREREHRENTRT, FAREEERARELEEREERHFH—IFE
B, BENFARESERRELTHEFME, TESH=X, F—XZZETRE, M
D%, REEE(2014 )M B¥ASI AWK T EE, 3. RERE. REMS(2014) %
ESN ZEBEREERRABRGTTIIR; FAEFARKESHRIXARBLESEFERZ
BXRNHAR( BE. RERE 2014 ); FEXRBFAXEBRFERAWRR. EXBIARE
BEERERET, XENXIERRHMUAREAMENR( BF . B 2012; HEHR
2011 ), Ak, HNABERINMAKFREERFHNERRKZANFRARESERFERZE—
EERENIRE,

PHREE 2007 FEXEEA MR, EREJLENNEEXNEREMTTENESE
ARG R ZEER, XERARRE, BRFXBERENARBLSE=A: BERERD
ME. ARETHTHEAEE; IHEREXEEER. FERER. HEHRE. B¥ERENES
NEFHNRT; BEREEREFREAFERTINBFERNWR. BRRERFERINRS
BRANERE, SINEROBERARRD ( HEEF 2015 ), METHEREZHFERN
FRREERBFMAEEHE IR, AARUBHREZEZNEM, MEARENETER
RITHNEEER, NEAKEEERE M —MaRNRER, BEERFLERRBREINFER
HRESH, NiRESHEKE,

¢ AKX H2015 AL AREREMAME “ETHENKEEEEFEHEEERFEIARIT STBRMSE
( 2015JYY07 )’ AR Ro

71



ETFHERERNFREESFREARIEAR

ZAURABZERERFER, RRET: NFEIREKRE, SERLEN “HIRBA +
MR RAIAEE, RRNBELRE; T ‘MRER+ IEEN” RRERR, B8
BANE, MEERLNREFIRREARURES, FEDRENNFRGRENLERE
BREEERMIARAFSIEER. REFFTEBMUER, BEREN “RTARAA, R
ERIRERRA” MARLET R ARHENNFERGCRENNERERTEENTE. F
&, EEMEFRFIRTBSHERAIT 34N, GH2FH, BASRHEEARNFES
MHENNEEES “AMREA + BUDHRE” 7 “MiRER + IEHY” ENERELER
“HRER" (R EHR, Bit, XEFAEFREESHERTIXBBERZZ AR L
B 8 RBURY NIERGINFEEA “ £¥ER", KABFRENYFH, Mt
FH#Ro

=, BEEEXRE

ARREEETHHRENFRARLESHERAFERANFERHENMERERES
BEHER. XERENNEXBREEZ—NEE, ERA-BNEELZR: BHEHNEID
AMRBH . REMAMNES. REERENNARTRRBW, ETE%, FO&
=W, BiiRAE, AMEBRESEFNFEIZR(FEHR 2010), MEBHENELEIE
TR AMFRAIKT (2008 ) WEHEHNERREABREMEX, ZIERIHE
WENTNTRBENBIRR, BRENEESIVAEXNEKE, HXEETNIE 5R
#REEXNERER. REMS, BHENTFHNIANSESEIT. BENEN =D
Kt MXKETEMIPERITERE. X, ZEN. RAMNREN; BSREREET
T, . BfE. EE. BERINMER. tRRENRENBHLEHTIT. £E. BE
TTEAERE N, EBRREZFRAT, FRRESHAEENRRESFLETHREND
BRRF, EFREFENEESEMRNAN. RENRINENFERFERRHER
5

FRERENMSKADRE (2013 )NEX, AFRERENBFEFRMIR. FIRM
BE=ANTTH. RERLEEERNE, MIRTEEFRERNERRE, WXENEEA
RMERES R RIRENENERERNBME N, NEEIETNSHEERIRM
EERIR FrigkeE, ENENERARRR. RETE. £8TE. BEEANFREREN
BN,

=. Rt

BRM 2015 EFHRMEREERETINAFRIERFENE, FAXESERZM]
FAFBEREZ —0 FAREBEEERFZFARMUOEXCARAX A E, BMRALEENTHH
(CEREARTEESHE) ( B—hR ), BF¥HNAESH Aargumentative essay. claim & counterclaim
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EER 4 M

essay. cause & effect essay. comparison & contrast essay. synthesis essay. definition
essay A MER, ABEALTEREIESHBEFEALNTRN( RXRELTIEL), SMER
BERBEAZKIR, H6EN, H—XERRMFIEMREE. IEEHEBTHRR “F
BX. ERAEFETH., $RFEIND" =ARUKERT, SMMRR10—20MEE, I
T RIS ( 2008 ) B3 N ERER IR B ME R “ B, M.
BEM. REMMRFESE" XREIT, 2 “AE—EW—EE" =AM EEMERNTREISE
EXNIERTHTARE, BTIRATE. ANEHETFNREAB T, HEFEH40—
48N, FHEBHH8MNA, WHANERARRT Y SEAFTEMA, Fa/NEKEAR

WTNEFES, SERE-REASARTREHEEY, 8XRRE, ATHEFERBAE
REREARR, BFBERFENNEREAESH L3, AT “BHE—EHE—BIR” AE
. REFEITRIEAM Y, ZERRBRER/NEAZEIRI(50% ) M=K IERRE

(50% )14 5o
T > >
B ESEE £l ey =
E O
Bt N Drantie, wams|— | AIFER
Rt ‘
Wl AT el I e B Bt
7 | s
#f;Ht .
&%}Eﬁm%ﬁ%ﬂﬁ mRAKGRAS | | RBAED
P By
Bt SRR
AR
Y e e L e SHTRE
® | pmcuprnk |———{3ta el
L
\ et
RECHERHE AR, e
T L Ain R
& AHrRE
T Sk RS
T RARAIR BB RAIA P BE
e
BARAL i I e
b . ST AES
R RS i

Bl ETEHREZAXBEHREEEAAEZR
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ETFHERERNFREESFREARIEAR

M. GHSEAERE

AR EEEE U THREMA:

1. A XHRE ST e ?

2. ETHRREZNZERGES R ZEAR BRI

3. ABFHRARERERA T FERBRNNER? FEBRENFHINRERNERSR
ERFEA? TRBENREFEA?

4. FEARERA T FENFRERENNER? FEEFRERMR. BIRAREMR
EEEEEFREA?

5. ARFRAAFEMLARZ? FATRNBEE?

h. ARG

EMRARARGH T ENRMEARBE SR EMRITE, FEERERENITHN=/H
BAF, MBEFARIUE. HERFEHBEERNS. REBRICRNFERBBE, EFHE
RES, XWEEHTTRSAEFRFERTRHAT T RERYR, BAEEEDS HERRL 520
MERAT 4T, EAPFELABFERIBFRR. HRWETE2804, ERHRIDE 2644},
EREBRILI%. FI0RFESMT REGK, KETEBVIONFEHFIE, BRTH
BN, REFREREANEGHBRENIENRERE, 1820FEREBERFT
BAOFH, EARNEIERT BEEEIRR. ARNRATILERRF—FRFE, il
ERNFHNEGPEI 2R, FRFARFESHERESY, FETVHRER. <. IH
EE. B, BN, £9IESF.

s HRER

6% X fiLikert 6 BFR, MR HDEEFEE, OFER, OFHE, @FE,
Ox£REE, ©EEER. SPSS 16.0KBNIBLERE RIS EERR N 091, RIBGKITE
BB RN, HFENRBEEYMN. IPHRERFERNRE. BREINTLE
N FEFRERENNEHEREDL T EHA,

1. FETHRERITN RIRE RO
F1 ZEMNEHFZHEANRRER(N=264; 6-23RR6AEFETR, HEAK23%)

REE VR 2R ) cme | oamz | O0r | R e
@ | @ | AEE| 98 s | Am

EBE |1 6-2.3% |48-18.2%|11142% | 99-37.5% | 5.15 .79
RE | 2 4-1.5% | 48-18.2% | 74-28% | 95-36% | 43-16.3% | 4.47 | 1.02
*IE| 4 4-1.5% | 15-5.7% [56-21.2% | 103-39% | 86-32.6% | 4.95 .95
#ft |11 10-3.8% |64-24.2% | 128-48.5 | 62-23.5% | 4.92 .79
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EER 4 M

BIERR: BIT90% MNFEINARXITRERN, HBNEF, FEFNTECHEEER
=, BETEHEKE, ETBHRENFRLBEERFERABE TERSHEFENIAT,

i 88% MFEINAXBFERARMN, HALKFEIAME T HHIRR-

2. FEMBRREHFRANRIGRER O
F2 FEMNWMHRBEBFR7PHEMER (N=264 )

. o < s,
i;; i ;';; ;; SAWE| ABE |52eEE 6;: s | FoR

3 [2-0.8% | 4-1.5% | 25-9.5% | 59-22.3% | 109-41.3% | 65-24.6% | 4.76 | 1.03
## (24| 2-0.8% | 2-0.8% | 14.5.3% | 58-22% |120-45.5% | 68-25.8% | 4.88 | .93
RE 30 1-0.4% | 4-1.5% | 42-15.9% | 121-45.8% | 96-36.4% | 5.16 | .77
B% (50 31.1% | 18-6.8% | 95-36% | 103-39% | 45-17% |4.64| .88
fﬁﬁ 51 3-1.1% | 19-7.2% | 62-23.5% | 139-52.7% | 41-15.5% | 4.74 | .85
L 1-0.4% | 4-1.5% | 37-14% |117-44.3% |105-39.8% | 5.22 | .77

RE\EFERR, 2EERT/NEES, RERURE. BUGHBPFRIK, BEEXNH
I REEMAIIATT(85.8% ) AKE FREFEITE(68.2% ) FMIRATEZE(56% ), o] B IHiFE
EINETEINHFREAREXEEN, 2REREREFEINXE, TE¥EMNERN
BILEREN,

3. AEFEA N F LR LR RIIER
1) FEFEITF 4 B INABEERER

T3 FEMNEMIENNDBERER RO SR (N=264 )

alk, = e

RO B IER ] 28 cme | ame | 200 | R e
#E ||| ArEE| BR E& E&

5 7-2.7% | 53-20.1% | 131-49.6% | 73-27.7% | 5.02 .76
2 6 9-3.4% 58-22% 136-51.5% | 61-23.1% | 4.94 77
gH|7 12-4.5% | 64-24.2% | 133-50.4% | 55-20.8% | 4.88 .79
AEI | 8 17-6.4% | 70-26.5% 124-47% | 53-20.1% | 4.81 .83
e |9 1-0.4%| 21-8% | 73-27.7% | 112-42.4% | 57-21.6% | 4.77 .89

10 1-0.4% | 17-6.4% | 72-27.3% | 121-45.8% | 53-20.1% | 4.79 .85

13 1-0.4% | 9-3.4% | 48-18.2% | 121-45.8% | 85-32.2% | 5.06 .82

BiERY: AFERRENRRO=1TEED, FENARENEFEERK, 78%
MELE“‘ZSEAR R EFEAR FEXEARSTEHCHERESN, £ R “®
B ‘BEER ‘RIERS” “PRESEFEEERTE, FPENTEINTEIXE 70%,
BENTFRMEERER, FAX “FREF" BANSEINTERR(64% ), XTEMEHK
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ETFHERERNFREESFREARIEAR

FRAELRA “top-down” B “ BE—EM—ES" M RETHFET X, E=RELR
BERE-ILE; F—NRETEEFENFAEENZETEERERESTX, 24K
REOBEEEZM T MM EREZHHAN, FENREHRERDIEARBEEANFE
BHRENNREER, - FRIOEXNREBFA T —FE, RNSEREHEMPERNK
—RRETHEAEL, RERSEXGEERREFE, ITRREE, REFN, ®IEESY
FEER/ALT . MIMEBL—MEPNIIL, BFSTEROAE—RFEX, B¥2TH
N BIAREX, BIRRAK " (20154F 12 B 4 REEREHHRICEK b

2) ZHEFEANFEFRISRNER
x4 FHEHNEBEREANRBER( N=264)
R || 1k | 24 bR 63EE _

- TS | swme | amw | T i | ope
®E | Im | AEE | BE Ej=3 Eh=3
g | 25]10-4% |3-1.1% | 23-8.7% | 78-20.5% | 114-43.2% | 45-17% | 4.65] 93
'ég J; |26]1-0.4% [3-11% [ 40-15.2% | 76-28.8% [ 100-37.9% [44-16.7%  4.53 | 100
joniq P 6-2.3% | 39-14.8% | 75-28.4% | 104-39.4% | 40-15.2% | 4.50 | .99
;}ﬁ 28 |1-0.4% | 2-0.8% | 7-2.7% | 77-29.2% | 117—44.3% | 60-22.7% | 4.84 | .86

29 3-1.1 | 20-7.6% | 69-26.1% | 11142% |61-23.1% | 4.78 | .92

FRFENEFRAZAFTEHEORS. ke, LERP: ERRE” “Z£[
B ERERR NPEAEEILSS7%, EEFINTEEAFFERE, KPXT NART
WitH, WEEBCEZMANER” M “FDNARRALAANBEXHRE, EREEKR"
MAMENEEIANTEES, S5KE T 67%M65.1%, XWAABFLERAN FRFKFLEF
B SENREEER T —ENRHER. AEENSNFRERERET: 136 AZE/NAF
MJEEC ‘R T AERR, ILECERKIMNE", 120 A1822] “EREMIANER, FHE
CHRE", 83 ARE “BIIHNXE, WRTXKE", FEEREHRFPRT 5
ERBET HAKEHEE, ILREMBRET - MATHAPERENK, WEZE LRTMN
F2EX, ERTRURFERKT ", TR, ZRIEGESHERZEHT 2L, BF. 5.

REFHERERNER, EE8FEBTRR, THRR, ATHRRE.
3) ZHFRA N FETEPENRRIIER
*5 FEMTBHREHRRORMER(N=264)

s, = s,
RGBS | 28 cme | ame | 07 | R e e
o | W | FER| B AR | mm

45 4-15% | 17-6.4% | 89-33.7% | 105-39.8% | 49-18.6% | 4.67 .90
TTE |46 1-0.4% | 19-7.2% |73-27.7% | 110-41.7% | 61-23.1% | 4.80 .89
WEE | 47 2-0.8% | 24-9.1% [92-34.8% | 92-34.8% [54-20.5% | 4.65 .93
51 |48 3-1.1% [32-12.1% | 97-36.7% | 81-30.7% |51-19.3% | 4.55 97

49 12-0.8% | 6-2.3% [42-15.9% | 87-33% | 89-33.7% |38-14.4% | 4.40 1.04
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HX TR, FENTERENRANBEANTERBRK(55.32% ), RIEERE
‘e ‘mEE2AR” ‘EEER" NEEMEA88.5%, TRENTERENNER, TR
WENNEREEEXR, EFRRZUFIAR . FENREFREROERTX—= “F
REASFZAARESN, FULREXERMNBARE T, EESHBBRETHEIR,
XEEHEIEAFERE, BREFHAFNEE, RHBURERFRT, 22UFIE
F, EEENEX" (20156 12 A4 BFEREHRICE b

4. FPERANEESZREREN R ENIER

Bz 92.2% MFEBET HFRAXNEAGRENNVERER, EEEATER
RAAFEEHERE, BIREE(72.3% ) KTMIRLEE(63.6% )N 4EE(54% ), MEKEE
RiEtRth EPAREERE

1) RBEERAI FEF R AN ARL EHIER
F6 FAEIFARMKEEN MR KRN R (N=264 )

RE|&E| 1EE | 271 5EE 6% _
A o e 3THE | ATAE A& & HE | fEE
12 7-2.7% | 48-18.2% | 112-42.4 |[97-36.7% |5.13 | .80
14 3-1.1% | 20-7.6% | 66-25% | 98-37.1% |77-29.2% | 4.86 | .96
sk |23 2-0.8% | 22-8.3% | 84-31.8% | 10740.5% | 49-18.6% | 4.68 | .90
K | 35 2-0.8%| 21-8% |65-24.6% | 10740.5% | 69-26.1% | 4.83 | .93
#4138 8-3% |6926.1% | 132-50% |55-20.8% | 4.89| .76
iR | 40 1-0.4% | 11-4.2% | 75-28.4% | 121-45.8% | 56-21.2% | 4.83 | .82
B |41 5-1.9% | 36-13.6% | 81-30.7% | 107—40.5% | 35-13.3% | 4.50 | .95
42|1-0.4% |3-1.1% | 26-9.8% | 82-31.1% | 102-38.6% | 50-18.9% | 4.63 | .96
43 3-1.1%| 29-11% | 94-35.6% | 107-40.5% | 31-11.7% | 4.51 | .88

HENMIREENERERATELET91.5%, REHBEXLE “RiRE T SEMN
WERE" “BRETEREESEASEGRENEKS" “ W XFRAXHNEERRIX
77 “ ERXFEEMIFERFNENRXA” “RELBOMIR” FEAREEMIA, EFAERAR
BERETRARS., FEERBATFEIE, “4X%¥37 comparison & contrast {3
MEEIT%, BERRBAT, FEREBRETGLEXTME =R ITZELR - SEXHHIER A
ELBMER—aEAEERXRENEXLERRTEOULARRE " (201565F 10 A 25 B R

BEE b ZENREHRCRBIERTX—R; “ - FRIGEESEXTRERZ1EEIA
RETARXENGER, FERFER—REBATRN, BEIZS, BTHRTAEERXEN
ZH, FREEHEMZ, DREETEFTEET " (2015F12F4BHRER ) F L

Frid, ABFERANZEZARERENPRIRERRHAERRK,
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2) AFFRAMFERIREENER
®7 FEMNBREEHRMER(N=264 )

Rig|&| 1R 5xE 63F% _.
AN o 2ARER | STHE | 4AHE A5 A5 MiE |fofEE
FA|[31 1-0.4% | 2-0.8% | 67-25.4% |129-48.9% | 65-24.6% | 4.97 | .75
43 | 32 10-3.8% | 71-26.9% | 121-45.8% | 62-23.5% | 4.89 | .80
8t |33 10-3.8% | 59-22.3% | 125-47.3% | 70-26.5% | 4.97 | .80
BiR |3 10-3.8% | 63-23.9% |120-45.5% | 71-26.9% | 4.95 | .81
$®E

FENABERANTRIAEENRAMFEASEARMMEERLEEANTESS
(72.3% ), IMFERBESTHEELB—B: ‘BERBEXRRATREMER, REEE
|, BFH. SERTET, BRREFSERRARFS, FARRET. B LZREEEHE
®, BRIARESEERIHRERBBNGIR, SAHLER, ¥EHA. nE5E, FHRIET
T, FHREHBERT” ( ¥£2015F11 H4AREAR ) TR, REBFENEH T FE
SOMERIRANKEBILR, HARFSONERNEEE. BN, B EAOER T $4EE
ERRNEY, EREBRRS, 2HRT, “RTNARMNSIEENRET. RELHSIEE
MRTRT EERNEERS, @FFNEAZNIME, FHRERRIRE ACHECEINIAR
EHRB. BEEXHRER, CEFREF-IHHIENREENTER, 28¥HEHEC0: ‘X
HENSERD? ' F#FEACEFERRF, TEMRFRXIRIR (2015F12R4HFER
BEWHRIER ) TR, XEARELITESEY THERR, FE—EBELEH#TEE
IKFEEEE

3) AT A B A E
8 SHABMBENERER (N=264)

L e Al
REBIER ) 2R ) cme | amz | O | R e
#®E || FRE | AR Eh=3 =3

15 6-2.3%| 45-17% | 94-35.6% | 85-32.2% | 34-12.9% | 4.36 .98
16|1-0.4%|3-1.1% | 22-8.3% | 83-31.4% | 103-39% | 52-19.7% | 4.67 .95

17| 2-0.8% | 5-1.9% | 69-26.1% | 93-35.2% | 75-28.4% | 20-7.6% |4.11 .99

oA 18 1-0.4% | 10-3.8% | 85-32.2% [(11242.4% | 58-21.2% | 4.80 .83
ks 19 2-0.8%| 145.3% |105-39.8% | 96-36.4% | 47-17.8% | 4.65 .86
" 20 2-0.8%| 16-6.1% |100-37.9% [ 105-39.8% | 41-15.5% | 4.63 84
7 21 21-8% 86-32.6% |10941.3% | 48-18.2% | 4.70 .86
e 22 1-0.4% | 24-9.1% | 77-29.2% |[100-37.9% | 62-23.5% | 4.75 .93
®E 36 1-0.4% | 36-13.6% | 105-39.8% | 86-32.6% | 36-13.6% | 4.45 91
37 6-2.3% 78-29.5% | 124-47% | 56-21.2% | 4.87 .76
3911-0.4% (2-0.8%| 24-9.1% | 91-34.5% | 106-40.2% | 40-15.2% | 4.59 91

44 5-1.9%| 22-8.3% | 93-35.2% |114-43.2% | 30-11.4% | 4.54 87
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ABFEANEEFZRERENOEREFERFEFT, REFEMATESIL88.4%,
BEEENTENRE54%, ZRTFHRNMEE. BHIERR. EHEERE, FLENEME
HREBRRASE, HPE4sX “EEERES IR FRERME" “fEX TR EREMN
BHEXR” "RBERAEAFEUM" SEULE L ERBRY, FANSEATELRT
68.2%. 63.6%. 61.4%, XU ARERNEFETFIMEHXTHREEERASTENEE, BE
BERERFEATE, W “ESEPZEHECHEEARR" "“EAERXE" “SHE
AR, HBEXERANE" SEENESRINTENZRBAR, RO5EE 7 36%. 36.2%.
45.1%, TTRBEIMEHEAEN “XTEBREREREERAREMNERREXF" NS EIATER
566.6%, AFAHEBEATRELRLENERKENX S, EEBSONFHNRAEE
HYKMERE,

5. FHEFRAA B Z A B AT RERIBIE R

EENFRERE P, F—HA “NFXVRE, RAARETAREZL? 7 HiEGRT
ERBR: “MEFERFTHEFESNE(144 A ) “ IN3& brainstorm 4 > AR R E AR
(120A ) “HEMESYAER(11IA) “THAESMLEEX(82A ) “Ma/NAEE,
BRIRTEIRR(73A) “EMBFRE(70A ) “IRBIHIESF (52 A ) BFEINA
RREMNEFHEZL. HR, B “HFEEZRFSESRELZ(32A) “BREIKX
(16 A) “RTEFEFE(12A), TR, ZRESNFIMERMANRZZZERT
MSEFESINIRT, ANZENEKNZISREEOMERETBIUMEM,

XTI, EFRW: (1) MBHREZFERNREZRDTEENIS: BURHERR
FERM, BRFERTEZE, REBRHTHRNARIEL, (2)#HFTRT brainstorm i &
HIRMRERS, B QQBNMERERFLE DUNAABIRKRERBAEXALIF ML L2,
B ERIRERR L€, ARFERH, (3 )AEBEZREFTRTHRBANRR, KW
AR ETH R BHSFAEE . R/ NAENER, MANMIRTZEIZREREL A TG T
Gt STNEARTARBS, SRNAGTEAERNAFESIFHAR T,

t. Fie5EFR

ETBHRENFATLERFRAZE—RGHOER, BEREERIN. FBFHEX
X “BERE” pEM, FUMET ‘KX M ERE", ERELNMEFEIFREIE,
A “FEATE, BMATS NEEIEY, EFAFENAT, FERIEENES
EMRRE, BRURDARE. $HhE. FNFNEHE, KRIEH: FHERX“RT
ARMA+ RERARE” WRRGEFERETEENEINTR, B2LEBRENMER
ERENNERER TBRROEREER,

EMRRNBERREFTTRE, THEESEATFHRANREN, fim. FRFER
T, FENBRENNZERERENNERFENMRIHZ 0, XBMENZEXEN
T, INARTZ PR BHRENTMEARERENOBWINET, T E b & EHIRE T
MMER, MEAFRNBERERFRROBMAET, FEMABLREZZEXPINA
ERIAEUE, XEFFRHTESNEEMRME—FHZENAR.
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BH R

Bezh. SERFS. REE(F, 2014, AN EFAREEMABBRHEETR], (IMNEHEE)(2); 4549,

HES, 2011, FREBEEEPHBUTRG: BARBEERN(JI], ( PEIMEHE) (2): 31-38,

OEEE. S, STHAK, 2013, FRIMEHNBRERNER SLEFNI], (SMER) (1) 2-10,

D%, RELRS, 2014a, ZiEE{ES|AIEEMAXAERERISTE—MIEL V@R a1, (5
EHF)(6): 50-54,

T, REHS, 2014b, TEFAREESIATRRFV], (IETRERFFZR( EFEHSPIZEIR I (5):
100-102,

O, REEEE, 2014c, FAEETXAEBRASSERBZENXE], (TRIME) (4); 538-546,
XETFS, 2008, WIMNEELHARESERXERENNEFRJI], ( FANSTWREREY (10): 29-34,
R8I, 2014, SEEH “—EkABFERAE" [J], (IMER) (5): 20-28,

BFHE. Bt, 2012, ETHERFIRANKXFREFREERELIERRI], (IMERDI(5):
8-16,

BER, 2010, ZEEEHFHABERNNEEA BRI, (FEXFHF)(1): 7880,
PLEE. M. BREM, 2015, BRREENNALERESREY], ( EAKERR)(6): 66-72,

fEEfT:

FER  TIELEXFINEBEREBR, TR KEGEREMBITLR, BRUbLE. TiEER
RETF N A7 SHILBRKRFIMNEER. HR%: 050061, HE-F#BFH: wangxs1972@126.com

#H AL R AFEIMNERFTHIT, Tt. WHRAE.: KFEEHE, Eifltbit. TIEHERE
TR 47 SHILL R AHEIMER. HE%: 050061, B-FHBF: 80184895@qg.com
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MACISHLIRIRT B 281
BB 5 MR

I
PR MBERAE

N

=

e, Mok BEd A EREABENFTEZ—, ATERERE, $4 3
HRRGHEET, BRABRLLALE, ALBRF EEAHESRRERERT, ARITHIHE
BRI, PAvRTRAREA AR FESLREES, WREFREFT, LkitR
RAEENEITREM, RN, FFAAEE. BWLRAK, & FNAFLRBES, #£48
HhiREEz, HRERGHIEKLTROKE,

4R baokinik, EFEE. REALE. FIHR

N gl%

HESSHEEFEHAERNMRE, EMENSEFREAE—RIE—NESEREER
#o R, MO AFERERFIEFINE, FENEFTRIERAFRERENEZRAE N
=ESP, MIFTEMABEARERNEAXERNBIRKE” ( RN 2015: 68), “KFH
BRAXEREEENSE/ N, REXEHFFEREMATTESPHEE, X2+HEHRMN” (#
Xfh 2011, #5[EEEN] 2013;: 56 ), ESPEFREETVHIREEIERE, SHIEEFS
ENGERSN, RESTENEEBATHER. BRI ESPHEERARAMERE, N&
VINEXRT. GEERENERET, FFEaNTSERENTRER,

B2, MNERIRRNXEEKE, WESPRENBENSR, REXKFAEAERNA. BR
. RERE. REBE. BHAXNRERREHR L ( RERE 2006; EWIE 2014; ¥
&R 2016 ), fiz, AFER(2010, 2012 )47 7 ERWENESPHRIRABEIR, HE
RMERENAATTERESP NBHEEAKENFENE, 2E&ETS, ERWESPHHRAX
EXRD, BE¥EETESFNAXERNEITHEREINESPHTENNNA, ESPH
SEXEENED, FRELBNAREEERT, REESPREAMEHARENDR( KET
2011 )o

RBFEXERRE, EELECACERTNERKI, ESPRFETIALLBRE—, AL

ﬁuﬁﬁﬁi,k§ﬁﬁ%%MM%——%#%ﬁ“,“*%ﬂ[ﬁ%ﬁﬁﬁiiﬂﬂ%ﬂ
BE, RRTEEHATVIEHCHE. XRRRESER. XEREEEE, “BIFH, F4

C AN RS ETMRRE014EEHEWRIRE “TITARKERRMTSEENEK: UEFIELF”
( MB4RS: GDJY-2014-C-b069 ); "HHHEERE “+-F" MR 2014 EEFH “ BT BRMTHER
HEHFBABMEHRWTE. UEFFIEHF” (MEKS: 1201450654 ) AP H R,
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", MEZERSES, FERESSERT, HX, ESPALMAEEHNREESR. #
MERFRHN, BPILEMES. FIBNFEETMAS, FRALEEAER,

ESPRMMEFENETREMNBEXE, REEREXRFT T RELANBREITES
FEMDE, RESFER. BERRRYF. XTBSXRMFZANESPIRE, ABITMFE
Pt REIF .

= HEXXE ST B

5B H%IE(EGP ) AE, ESPTEMIBER. MAEXRK. REFFER. BERNBNEX
THEEEESESR. Eit, MRESPEERAZRBEITHHERE, BTEREEIEN
BATEK, HI “BREEN NEEH. REFRREZEMRENTIESRELEGEX, MF
LRy, AREEMNESPHEER( WIS 2014 )

EHEERXTRERMNEM, O30T ( Oral Presentation ) ZESMER# N AEE™
72.%3% ( Zappa-Hollman 2007; Yang 2010; 2R3 2011; 4X{F 2015 ), OLTHRTTIY
HEILFIEEITERSSIETHENTRE, ARENGD; TE, EFENOLRES
T IER—EMTRSEMEA ( BRiE 2013 ), BbSh, OKREXRTURAZENRESSE, K
REEMRSETEANG S, NTTREFEREIFY,; EEROLRENTES, 24
BEEMEE, WK, B, EZ2EERSTTHEXNAR, IMMmE, XtLE—fHE
SIER; BERHRE RS, FENABEREENLEE —ENEA. Eik, ALTHRA
fGEFAEFOWIE, MATRISGMN “S28Y”, FERK

HOLTHREAFIESPHET, REBGTEHMTHRXMNER ( 4511 2013; KX
2015 ), F$E)I1(2013 ) AR N EXMEIHREMOLTRNEFLRIRENERIN,
REFAFEALCRAKEERFREA, RKFESHRELE. ABENTLEEEZRELER
RXR, KXE (2015 ) ETHMBEEEZE, H/PMAOLTREZAZZEARTIE( EFE )NRE
L. EXHE=RTIARNE, EEALE “DLABRIET HEEST, MNMOKTHRA
BAMREARER, FRETEIFRE. NT. MEENINAES, RETESH
WAL, ERERTZRRIRMNERGE ISR,

ESPHRBERITEF B ARASEVHEXNIBEXRZAES; BYBESHERA,
IR E W AIRNIERAEH; 038 BARR A ( &3], £EE 2015 ), ZEMEX
B, MNARKTRAER TR AREEFENFEIFY, BELETHSSRERSE, 2
SNBSS RSN, BRI THENEBESEIMNTLRHA.

=. TR R
1. LHEER
BIONFENERNEHTRTRENAY, $RT014ELELT—ARE, FEXF

EMiRY, AAARF=FRUNEEIRENAFREFS, EARIFEBTRFRE
MEER, BLFEEBIRFREAEER, REBSEH, BEREZRSHREFHEX
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MRS, EEXRRFNAMEXSFETINFERTEEA=E—FHH¥IESP, M EH¥E
B)RE

BMNERER - FE -SRI EIRBBESP AR XK T A5, mEFENESIE
. FIRE. BRARFTERTYVISHBRIAE, REREDT: (1) EFEEE( E
FRE)VRNEIRSBRAAMNRS? (2)FHEEEIFTAHNAE? (3)FEEIH
TRARLER? (4)MZREEFRGERNHEDG?

BEXN RSN, BNRKRA—EKEFLEYE. RRENER (1) KELP2ERER
HEI(EFERE), EE-—EHENEFARE, ¥ RTVERALE, DUERF MHED
FBEEXR, #MREAECHETLKE, XESEFRE. TERED. (2)F—¥MEN%E
EREEFRBRETURESINTAMOENTS, EEETVELAEM E, BEREX
REVFTENEE, RSESHXREAE. (3)FEMERRNBERIRER, “ME¥E
Al “Z3AR. ENA. FEE” “FUEFEFNO. AFHUE".

HEEZINBELHENZERRKNEELIT, EFIND, IREZERITRELS
TRTHEZE, “BFAH0" M “BF—52" NREAEUREZENEIT R ART
SERAX—FE, RNURANADLBRENEIFRTIVR, REREZEMNZREN
BREHT. THAROKENEA—NZH, NTATIHRIBNESE,

2. BK a5 R

REHRSZH, BRREBEXEVER=E E2HAHRHINMRNNEERIEFR, 58
IR, REFLI2EH. AERBRFEEL—F61A, BINEENESIRI04E, SH6 AL
H. ATRERBRAESE, —HTHTHROMOXTER, E—ANRE—AFRTH, ¥
KRCRATESZRARBNITEETEE X, AT MRFENCIRTANIER, FE5ZHX
MRBRMFRE, N TEERIFERERXEBNTE, ERTHRWANQLCHR. 8XALL
&fE, WNAABNBRFENRR, BRHTBEZERE. EFRRNELRERR, #1T
BEFEHHITAE, BEAT—RITHHR.

3. F—RITaFAREE

RERRAE, 8 H XK HLCHREFD 5 ZDrug Resistance ( Tif 25 ¥ )
Allergies ( i34 ). Hospice Care ( I{§4 554K ). Plastic Surgery ( BHFR ); BATFFEX “IF
#£3<HR” (Hospice care ) X—F M7 BABRAN, BAOLTHREZHRR, BIREREN)N
AEMOLTIRZA, BYMESEMTRICRANE, FREHNPPTHERNRM LS
BInEH, BRLEREEAENARETER. SXROLTHRA/NAES —RIRRTER,
BIRAHEELIRA

ME—RNHCIRBIIT R CIR F AL TFHRINEFTUEN, BZEMIXCRE LS
¥, ERESNTHRIRAR R, TRIEBITREH.

REVRELT, F—RONTREFENTEA: (1) BUTELFEERTRAREN 15
o8, EFENRARNTEZE, 152HARANAE, EHEESDH, SBFTRA=EARTME
&, TEETRNARTELR. (2)BIWEEHNENCIRMFARE, BR/NALREER
WE, FmER. (3)CRAEANPPTHRABMNXF, THROERZERE ., THRAN
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EPPTRET BRKE, I FRFABCHESZEAFE. (4) CHRAREESEAH, £
RRFIREREYNEBEHE, HBESREABERR, REF, W, SHARZERFES,
BERLEEARSERETFTHIE, REFLBDERRINE, (5) RATHRILRFER IR
B, BFRERENEREK, BEREIXFE, RETAEX—EEEE, WESEINRE
KM B,

WREVTAMNE X RAMHRZ MR RSB ITIEN LML, Flm “PPTITNMBEE—=, 5
HERFNANER EFRT, FREONERTNER", “( &) FHREBPPTT, EEXH
FERPPT EHIXF", ‘PPTREFN —EE£FEHTHEIR, dFEEPHTHEE, EFXA
AETAEEFENE, ARITHRFTIRE, TER,

HIEXRE, F—XOLCREGTER, ERIGENRT AL, T, £E"ARYMO
SKCRZ A, BIFBYEXNE. BEFARSNABRETERTR, 52 5IMPPTAIHE.
CHRANBSRE. HNEFETEREEN. EXFEANPPTARERARXF, RE
B HARAES, IRHAEFURLEPREE; TRAEH#RTOLNCHRAMRRESE
FEHCHIEERERHREE; MKEBHE=SUN, FERFERRXFREHFE
XX RFH

FIRAKTCHRHTER “T&”, THRIREE—RKERS . NAGENPPTHEK
B, §—kZEMZEXARE; BRALRANKRELE K, EERTHEMNHER, B2
BERFAILREE, TAMEBER, B, X—XNOLCRERHIALRR SRR,
NARFEENRESXAE, K LAETNTFRE, FERKTENMBERET "I HREN
fllo ZRTCHREF —MELRANHY, BILRASTAZENENFHRNE, HP—EE
FRRHGENESS, EENIRY, BTHERKRYEE, —THSETLRAESHHN
EA, F—7ESISWARE, #fslZCHRESTAZENZR.

FRZAET, THEOFFKPFAERNREIRSBAERLLIAPBRR; HEF
RBRENERABRE, HEPPTHXBENRERELEBEXCERAEXTH, B, &
ARESAENERREZL. Fi, H—HKPPTH12%] “Why is allergy increasing?” 4]
%R —E “Changes in how we are exposed to food allergens”, 4 fH5& 4 IrAiR HR
B, MBUFERIXDE, FELRASERHARETNEHE—SHERE, TRABEIE
o, TEMEER, SH—PSENHANEARRE, SENERE: “‘XTUEEMEIM—
ARG ECOPY KR, hARREMR.” BITHNERZERFEREN, BRENE, &
T—XR EEH AR,

ML ETINE, CRARMEDT DGR RBICIRY, hERKRERNMTT, LLNTFE
HBIms|FMKiE, BECIRAMBDAREREEE, FRER, MAKAATEH, HEF
EEEAER, RAEAERFES, BNTEAKSISFZERR, BUREEEZEFO, W
RWMARNERSEE, NESHEINBETMREREXEF,

ZEH=ZXNATHR, REHIBS TE, THRARIEK, STAREER. 2R
BIFR 75T, REEBTEHITATNEE, BAFIRIATT, RESSELIHIRRE
o RMNAMAAFERERR: F—, THER, b0 " HEAXK WABREEFEREY
SR gL R, BEEXI(EXRE)RNERTH, BRRA. FabTit. XME
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BETERTRAINMXNEY, IEEER—LET, REXE=FERORREREXR
BREIFIRE. B, BEXRETHFELRED, SRERRTENBERISHEA, &
TEXENTHALERMES TERMER LHRBAZRFHAFA, BREER
FALBRARTHNE. =, BEFELER N FRMETHERD, EFEZVHETR
P, FEMBAK, XE5EMHESFAEEREV G, FEFBEEFRBREEBSES
EFEVIEL, MUERDHZREFECRE HINER, B, EFLEZFARNEE, K
TEIABNEZRFHERZS, REAREFLENSRERR, IHTRBRFEIHNI,
RES5RENTRRM.

4. FRITHAREERRE

ATEBHE I —BWMRENAE, AFRITIWRARERER, AREHRTIECH
B, BIOEMT —KE%. UTEXTEHBHFEDIT:

EZmEEENEALGLA, ERAX L34, EUES7%, AROE3H, B
BRE100%. MNEEITHERKE, KEHFENNMALTRARFEIFNRRSE, Hif
B 87% MFAEIAA OSLCIREB BT EFIEB AT EM, 66% NFEINDOLTIRE
BRI BT EBAGE, B NHEEFELNRE LR RGEREZZ O
8871, 64% MFEINAALCIREBRIABCTHIEERIEES, 60% HFEINDASLSTRE
ETEIEFHEENNE, BINE77% NFLERROLTCREMRES SENE, B4k
B, FENXMARNTERS, FHIREEREcTANRARESSERNAA, F4
INANA A ST HRER R,

EBEZRENFED, FFEHEULEENTDOR/NMANPPTHE. HHEENETE, B
BLRAXNABNRERE. BERE. AIMAREENTRASSEFAAERT X P
Eo. IIAACHRANABNRERE. WAER. MEREFSALCHREARFZVIEX,
#H&IANE CERIVNDCIRNHEIFRENS 5,

s, FEMPADRIMNAESENITEEARE, B NATHEMAIOLIRKT, HFEH
EZNSEINE; REFERTUEER—%, SEFFRA—Y; SHEEIAAELK
RN, RERWONES (EmRE. BEF)THEREMNREFBNICIZEERELT, 3%
EFRiE, ENEEMIESRMBIEEFHAREME. fim, FFLESE, “BMETEZ
EEREREBENEBABRBEXERT - BEREBENILBEREBEINNE---” BX,
BFREBNFIAAMURF THETVRIER S, XPWREBEITEEMNRE, BBRBSFI5N
#l, MEAEEFIEIRFNREER.

5. B TaiAREESRE

REE—MERNEENRE, RIOMUTILAEEZTE_MRITIARTR. F—,
BEBFNR. REFHINLH, KFEHHENTFEEIE “Genetic Engineering ( ¥ &
B )" “Food Security ( %&£ )" “Drug and Alcohol ( BEFSBE )" F. £ TE—BHEK
WHENELE, SEFXRRNANABROUEEMEIHNN, HBEFESSHFRMYE, Hik,
F_MBENAE, BRIEEFEEREFRH, ME¥EEETIARETRET, $RT
B4 3% “Ultrasound ( #BF#%E )" “TCM ( FE )" M & “Communicative Disease ( &3
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")V BEROREVFIINH, BFXRABNRBRKMIEN T HENRBUNSEE, £,
ABLIRAZH, E—MBRTHWRP, WHORANERE, BFLEHELSTH, RER/)
PifE—RCIRARNT, ZREZABPOTLHRANMATHE, SBUNATHRIRZBAR. TR
EEHMBRBIMARER, EXE—HEH0ERE. FMHIRFNEFHETOLTR, ¥#
BH—ALCIRIFEBRABWAGHE. £=, ITIETRAERIVNATR, BIBERESR/NAL
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BEFHAFARHGLAE, AIXE BT HBELFAR > AHE AR ERML AT EE,
X — BRI X R AFRA XAH 5 R, B 4550 fe i) 2 E R FREE A A2
RRETHGNA, ARLAETFFETHERRFRTHOR T,

A HEHEEERE. BIATHIF. BHLEHF

N gl%

BEEERRE AN LR, B%%IBEMAE(business English as a lingua franca, ##}
BELF ) R WiESERBXAFEXRE. 5EEE. BE¥NNAERS 2SRRI INES.
BELFIARRI 7T BX U A EXGFMELFEENMRHR, NERFRFEEE. BEXFRM
NABER= T AEMARRNEENERABEEREHRETHNER, HTNNAEEXAETE
MANABEN. EAHERBENREESRIEREXZRER. XFHBELFSIAREEIE
W54 Louhiala-Salminen % ( 2005; 403-404 )IA, “BELF 2N Mt FEZFRAMEY
#iE, BELFREHF MR A EARBTEA—7/7EAE; BELFREXEMRAIE ZRAT
SRBENNBEXREE, HRREMIMIES APNZRFEESE, TAER2ENIERE
ERERSE,” BELF 2 AATHEERERAANBRIES, ERRATRASR, £&F
EEMNAMY. FRMAEEMY ( Kankaanranta & Louhiala-Salminen 2013 ), BELF 5
FHESEMEXERMETHRER, BARNETHEMSSHNZFRER, AMZHAES
FEHSZMN; BAEREEEMATNLIREDE, SFENAXUER. FREFEHAENX
FRE9SERZMAY AL ( Charles 2007 ), BELFIIRREESE S ¥ L. HEXGHERMELFR
e, FXFENFRME., EUMSHEXGTPELEESNRENAZAE—R, #—F*F
TEX RS RNER AR,

—. BELF#RFEMEILE=R

1. BXUAESZRRHR
BEESREHARME, FREANRELRNURIFTHLFEMOHI, BXUHFERR

104



Raker

RABXZIR. BREE. BE5EkE. AFEE. H0BE AXFURFESMMTHR
. BXUFSERETERNEREARAXMEEN MR B EER SREP N,
HARVABEEFTESXEFEE. FEXGFEXL. FEXFEENFESIGFENSE, AREEL
ESEXURENFSEERRAMENNESEER, MAESIROXENER. B4R
TRRBEMERASEENZLEES. BEERANCUXTEAEST, BREXUMTER
Frp IR A Bl R, BB &5 X PR U L R E R 1 A B 5% 84E Varner (2000 ). Kameda
(2005 ) #1Johnson ( 2006 ) ZE A TR, Varneri2HEX . ERFEREAMXGRYEZINE
XS ERAZOTR, EEXUTSERTRS R, ZhRRBRME S RBEEE
A, #EBARHHSNEXHRSZETRE, Kameda XA E SRS ZERAE R R a# 1T
MR, FRSTREXAMRBEEFTSREFTNBESARA—TTEN, &FFE. AXREE
EFENENNE NI MEEXNE S XFHRRIE . Johnson FAFBEN AR, &
BEFNSLAL AR MBS UL BE 1, BESCL SR NmMERRRE AR XL N FRBEAREAXLNE
ROATHERFESXFNEN. BETEEARRESXL. S ESHNRM, EEREL
W& WS EIMIES 4 ( Kankaanranta et al. 2015 ), F— 1% R ¥ RH—
GBS

2. ELF#H%R

ELF#f 92 #4 T 201 £2804E 48, /5@ i Firth ( 1996 ). Jenkins ( 2000 ) #1Seidlhofer
(2004 ) FEEFENTHE, EHREMBHBATRER. ELFHREFINAD, ELFRAZEED
WEFERABEA, TRFEARNRHFENXREHEIENEMES, 2KBTEES
XL B AP EEERE ( Jenkins 2009: 200 ), ELFZ2AF MM, TiRRN. RE
£l 1 M9IE = ( Seidlhofer 2011: HEXF ). 54K, BETRERENREERATEN
=, ELFESVWIAAESRLBET, XEAMMUXETEHEFERS, ERTHENEEFEH
#; EXERERIE, ELFAN EHEEAESNREAISE, FRFAEHMNE#Y, ELF
ZREBHXZELFBLEE, IMEXRELXEN. RBESHENSS, E5EM, f
MNEXFEFEANELFth 2 2 & B ER WHIE S $1E ( Jenkins 2009: 201 ), ELF
238 = $### (linguistic masala ) ( Meierkord 2002 ), 4 FIELF 3 769 Z R B A % %18
EXMHLY, SRS E5XRNET—ANIBESNXUNH A, ELFXEEMBBE
Ko ELFIR T EXIRFEE MBS R ASHERRES, IARESERAE
WE, RRABENERMMEKESZFRFRAEAFEBHANNZIRME N Charles
(2007 ). Louhiala-Salminen & Kankaanranta ( 2011 ). Louhiala-Salminen 2t ( 2005 ).
Kankaanranta 2 ( 2015 ). Kankaanranta & Louhiala-Salminen ( 2013 ). Kankaanranta &
Planken (2010 ) ELFERMARFEEA TEX B SXEHRT, BAXGFHES. &
S ES B N ER), SELFAE, BELFZEREIS “B”, IFHER, ©Mtbits
“E”, BlLEEE,

=. BELFiARRBIZLAS
BELFIR N B T EGEBELF A S X R4HE. BELFIER S I R BELFXEREENE,
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MEFETEXRRFERARZE. EREMMTE. XERRETAERRERTHR

1. BELF &5 3ZFRA5T

BELF B & XRRIERRBIE=52: BEFESXFEILHEBESHR. BELF XFRISEHR
HRIUBRERAZFRENTAR( ERTX ), WHkE, BXLFEXFPBELF2FEXRH
FRRMFZNTHEE, R5XFEETVAEESEEXMNMGZ AR TR, BELFREERE
MR, MAFE—19ME, Blt, BELF ZBRAUEHEEAENRIBEAINE, EHSERF,
REELARSHEMNTER, WRAESITRLESBHINEIESZFREEETINE, B516
ANERETHRIAMTAZEER. BELFHEANATXGFERESSHERFSE.
FEE A FT I EIR IR 75 B 8z W 555 R AV (8] 4K 43 ( Kankaanranta & Planken 2010 ), BELF
BEXFRREEEE. XREAAZEFETRBEORE, HEHME. HRAER, THX
RERAESAXAE S THEAGINNEREXR, HR, BTREREEAEETEEN
FACMOBAREER, MNEZERFROMERDEREE, BTN HEMBELFZREE
B E £ ( Nickerson 2015 ), =X L, EHREM, BELF X REER BB PHFARPEFNS
BEREREGNTERBRS, SIBENBIAARFRUISLFRAHEE ( Charles 2007; Ehrenreich
2010 ), ZEBELFXFrH, BRIEGHBSIARKES, MEEM. BRI RKIES, BELF
FHE, SREEEREERSE, EOREBARENEN. MEXAMBEENUERN. 2
HEREEERS, SHEARTERTREBEXGRTRNIESEHTLEENAEESEHM
BENRIR, XN TESZRNEHMZEXEE ( Kankaanranta et al. 2015 ),

2. BELF &S5 RIEDHTEAR

BEIEES T EBELFHRMNAESRZ—, FTECHNHABELFERANESEEZEN
¥ 32, BELFiE ¥k ¥t 55 I\ X BELF & & 45 {E #9 #f 5. Kankaanranta & Planken ( 2010 )\
Kankaanranta % ( 2015 ) iR, EEEATF, KEFHAESIAEMRE, RES L
BHFEFRIESHMBELF TEES, U EBNBELFR SIS EEENEY: S VHARENEE
W EFTES ( corporate language ) M1H % T{EiE S ( working language ), B1& £ AFHW
AFRTHERE. IDINAFSELVERNPEES, HESRHIEARTIRERE;
BEEEZATESY. BiEF. ARESRAKZFENOBERBEE, REENARNBELFEE
ST ERERNRE, HEMNBELFEERAHEML. TVUMARXRENNES
( hybrid ) 4¥4F ( Kankaanranta & Planken 2010 ), &2 {25 F BELF 3:{TR 55 BRI
AARERSEAFREAR. EFNAERESOIR, EAEZAP, BEERAUTER; T
VRS EEESE T W NESEC SR ESEAEANRBEE; ARARRESZ
BABPRITRR, S5XFNAFTRIRMERAREESEINATRBNEERESTR, BF
ERRE ‘XM “EHEHE” LT TR

3. BB ZREE T

ETXBELFZFRENEBEEANE. XFEFBEENRIIZEFEAADFITHASIERE,
Louhiala-Salminen & Kankaanranta ( 2011 )12H, RIS XGRELAEE= RO
#1, HIENHMET GCCER( BTIIEL ),

GCC ( Global Communicative Competence ) BiF =N EAHERNETE: £X{EN.
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B, XREFTANHFER( HEH 1999 ), BR, BSAGRAEESXIESHENEA,
BELFIR AR T EERAEZYNNS, HIEEN., XAWRKRB, AEEAEBESHNIERE
H, TEHUERHESHEAXHERNNRE, BEEMEIEEFENTER, FIEXSHFE
MBS, EENIAMBRERDARES SRATRRN—EH. MESXRIARARZ
BEENTAY, BRBBASHANGDXRFIEFNHSIBREMANRES MY, IEBEE
B EAFMSEFNHBHR Z Y. BELFEA—HREARETHRESHLAETABES
MBS EE, ATZNEEARRTEE TREZSFERTHNNA,

HX, BELFItRBMBEST XN XR, EHHARETE. HEFE. VHES
FHNABEFEREES. XAMBENXRN, TR EEMERL. REOERK
FE—E; RENBEXAZFRESINBEXLHSXFETE, SRYE TR EMRKEARX
RER, BEBXUESXFEFERERXIAREEHNER, BEXURIRNERE
WENLEREN, SETRENMSER, LHRRKEERAA. #=MENNH, it
SXAMERMHAERLIER, BELFRARETEDNHSEBESFEREEMES ZEMN
xR, BEEEMNRNAETESAA4ARNTEIREsINEZ R, BEEHFRREE
o EBEXNBFEZRF, RARANXAERELER. HEHN, REZWZFFES
#9Z R ( Charles 2007 ), BELFiF 5 Z# B BELF M A A, BEMBSHUXILBXER, EH
BELF 2RIBXFRES. ERMNKAZFGRREMER, EZEHNTHTNHGHEHEE
BRIEEER, BELFXURHEEXENARRXLNT, BETREGR. BERNEIEAE
fIxXik, ZERARTHEIEEBARETRZERENTT XL HIE =X ( Louhiala-Salminen et
al. 2005 ), 2&TF£E W% ( multilingualism ) §9% 30 4% ( multiculturalism ) 3 % . BELF
XAMBESHXRHIE—MTE, RHEBELFZERFNTESMXMAXRMER, HERE
ZEF. BEMEN.

&/5, BELFAREBH T ES AN OHXER, BHEFTFNRTEBLITHAR
M EFTE, HIFETHFIND, BSENN. ERFENREZ—, BERLSTE
MER, BN AXRNKEYE, GBEHRIE. ME. BEAHSTHNAOMIEXR
( Fairclough & Wodak 1997; 271-280 ), BELF 5t A R BE GBS WIEM T il .
Bk, Eht=E. ., EfMTHIES, BELFFRERUETHRE#AE, BELFRTHAF
FEMBEFEANNS, BELFARTEMAEEERRA, Bt AREEHBXNBRIRESS
ft, HX, BELFXFREFESED. XRABDNRFENRENNE, EE2ERETRX
FRAME. FRFRAHEEE. KFESEXRNTRAMIR, BELFRNAREME AR}
%, &/E, BELFREEEMNIAE, SXFEAXHIEENERHENIE AN EYE
R, RREXGRERFANAHEUNIEEEFR, HERXNBRXELAREARENERNL
&, BELFARNARIAMESHNZFM TR, SR, BELF R EA—MHZTER, 3580
6. HUMAEARATRERSSBNANAES, E5EIERIXATRNEKERE
KB, BELFAREHMA. FIEFREENTFER, BFARFEAHRSNEBLIEELEENF
BN TR, BELFRARAEFIARIGEESRIALS. AR ZAMXREHTHNMA

2. BELFHARMBESEEHFENET
BELFIR AR BB FHEBERFFNESENERTHOUA. ERESFNESEN
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MAEETERESNEEAMNBIEAR, TEMANEERRIES . BELFFRR T
BERARL. RRSPNBEKR, BEEEMNHSIEY, INNEEARRE. =£T
5% EBR. FEFTALEAEXNAAKSKER, BELFRAFAFBERNEEREHR{THE
EHEMASIE, “MREESITMESTANEE, BANESHNIAMBERE. A
HEUMTFHLSELE” ( Canagarajah 2007 94 ), BEit, MBESRANAEARAR FBRTFINAE
H, B4R, BENZGRENHSERBEXWIEZHAIMNEE, BELFXIESHIRTIE
SEANAERTREBEBESHFEFEEHE, HEREBEEAE. L1 NEFRMENBAFEAR
MAFTEER X, BELFARHEERNRUALAL, INAEENEIZENERAEN 2%
HEEIFEEBT “ARF” “RipfE” FRF KRN, TRAABRA. fOENE—RERERESE
KiE, FIFRERFETHRNIREN. EnHEFERAEEFNA, TEAZURFEAXKE
TEMBEBRENBENNEERSE (Pullin 2015 ), FEBEREEES, WEGEFLBFERAY
L1 FIFEE L ASNEAEE4E /154 (incompetence ), MEESEMARBEREXSE
E /IR ( Jenkins et al. 2011 ), IRMIES T A EHMNEIEFZRERETIIAE,
BELFHAEX FER. €EMIARFHFEIBZBABNIES. XUMBARKE, MEFHEIE
BEFNRBENRFEER

HX, BELFIR A REBEEEBERNRRESIRETHUA. BELFIRREIAA,
RENZGFREABREAFRXGERPESEANESERARRAE . SRELZRE
NARBAXGRENMIR., . BHNRMRER, TEMNER. NARNTHELETS
8 301k 32 R 8 /1 ( Nakayama & Martin 2015 ); Johnson 35 ( 2006 ) 44 2 8988 UL % % 32 fR
AR ERABEFEIEE. IBERNIMNIERNEEY, EXNBEXUTEXGFEFNIES
HIERRL TS EN; Spencer-Oatey ( 2011 )W ERFRRZFHN HESFTARME X
1LZFRAES, WRBANZRFERE. EIMPEXFESMNENFTEE, BiZHRhE
ENXIRBRTHERE, FRMUBBEEBEIERBEEXMUESZRFTMNER, BELF
HREFRAFEXCFESXGEAOTRAROEM L, MBEEFSZRPERANEERE
EM#TELIeE, ETBELFUAMEMNGCCHELMEEEFER. XRFERMELFH
5, BXGNERM. EAMEXRFEXEENRENALEE—E, FAMXHE. TBR
FEXUBHEFZREATR, ARNBEXCEEZFEEFAFTEEESRN: B, Bt
BEXGHFEERFE T REBERAIE. HA%KIFLE( World Englishes ) IFBEREN
AEFERFINE; HKX, EBNFLEANRABEAMNK, SREREL. EREMEHSX
. N3k, T3k, #3134 FIRER ( generational ) XL X ES XL B 55 X BFRAY R M,
TREXUMHSZRPFENZROSR; &F, ERFFEERAZRRBEAER. WEM
X R EEES (Pullin 2015 ), GCCAERN TREBBEX B EXFBF Bir. ARG
RAEEEMNESEX.

h. &RiF

BELFIRMEAEBEEFHNARIBEXUHSXGERRERT FUA, E2E. Kol
SUBXAFFXFIRTES. X, BFNXGFARSEZ AN EaI N REXLEF
XREMERMTEM, BE, BUA. £5F. XUFUEELREERNENEEL MW,
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DRMENEE, XELRAHEIARERI, RNEZHARERANEBTHENT W, R
BRIELBELFARHRRREFRAFERUZRENTSATHEEZ. REFESRERARE
EXARRFFERERE ‘ERFEHFATEENERE, HEUREARRS, hAEX
B, ERFNERN—MREERTIEEER" ( Ezdk 2015: 4), BFHEE “BFEHEHRM
ERTHRBEARAG, MRHEFER, BEEXERFSHEFHNERCIR” ( £x23F. &K
15 2015; 15), Ah, B AFHBENLESEAXTSHAEFEHNOFHEEIEEZ( 5E
#F 2011 ), AIATOMEREERHENBFEFANRAESE. EWMEARFFRBHFEFX
— “SINIEERR” R, BESE, BELFE¥ TR TERHNEMNBOKFERF
BERNESRERE, HEFESATHESEAREREXE, EREFFHERETEAE
FHEFERIR. BEERXABESNE —ENILE X, 9, BRI BELFIEE RBEN
HRARESEBAEERRHNET, XTRBEZER. EENRANESHEMS, ¥BELFiE
B, BEWS|ABELTEA KRR ( Canagarajah 2007 ), REMLL, MKIE
REE, CRESRMEBATEEMNELT, REFSKEBRFERNZESENIIEEH
BAENEE, NEENBEERR. AR, AEEHARBTRE, XNTRARENSE
FHRERFHRERFREEX. &E, BEE—RNE, EFFXRERFFERIABELF IR
GCCHARKENIEERENHF, BELFEEERAEN AR SEEHEERANER,
MEASEHSEBRENRRRE—FHFNTE, FEHERE, BELFRARNBRER S
FEH R T2 E ARERE A RRAR 0,

2 £2:3°4 ¥
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Ehrenreich, S. 2010. English as a business lingua franca in a German multinational corporation [J].
Journal of Business Communication 47(4): 408-431.

Fairclough, M & Wodak, R. 1997. Critical discourse analysis [A]. In T. A. van Dijk (ed.). Discourse as
Social Interaction [C]. London: SAGE Publications Ltd. 258-284.

Firth, A. 1996. The discursive accomplishment of normality: On ‘lingua franca’ English and
conversational analysis [J]. Journal of Pragmatics 26(2): 237-259.

Jenkins, J. 2000. The Phonology of English as an International Language [M]. Oxford: OUP.

Jenkins, J. 2009. English as a lingua franca: Interpretation and attitude [J]. World English 28(2):
200-207.

Jenkins, J., Cogo, A., &. Dewey, M. 2011. Review of developments in research into English as a lingua
franca [J]. Language Teaching 44(3): 281-315.

Johnson, P., Lenartowicz, T., & Apud, S. 2006. Cross-cultural competence in international business:
Toward a definition and a model [J]. Journal of International Business Studles 37(4): 525-543.

Kameda, N. 2005. A research paradigm for international business communication [J]. Corporate

110



Raker

Communications: An International Journal 10(2); 168-182.

Kankaanranta, A., Louhiala-Salminen, L., & Karhunen, P. 2015. English in multinational companies:
Implications for teaching “English” at an international business school [J]. Journal of English as
a Lingua Franca 4(1): 125-148.

Kankaanranta, A. & Planken, B. 2010. BELF competence as business knowledge of internationally
operating business professionals [J]. Journal of Business Communication 47(4): 380—407.

Kankaanranta, A. & Louhiala-Salminen, L. 2013. “What language does global business speak?” —The
concept and development of BELF [J]. Ibérica 26(26): 17-34.

Louhiala-Salminen, L. & Kankaanranta, A. 2011. Professional communication in global business
context: The notion of global communicative competence [J]. IEEE Transactions on Professional
Communication 54(3): 244-262.

Louhijala-Salminen, L., Charles, L., & Kankaanranta, A. 2005. English as lingua franca in Nordic
corporate mergers: Two case companies [J]. English for Specific Purposes 24(4): 403-404.

Melerkord, C. 2002. ‘Language stripped bare’ or ‘linguistic masala’? Culture in lingua franca
communication [Al. In K. Knapp & C. Meierkord (eds.). Lingua Franca Communication [C].
Frankfurtam Main: P. Lang. 109-134.

Nakayama, K. & Martin, J. 2015. Reconsidering intercultural (communicative) competence in the
workplace: A dialectical approach [J]. Language and Intercultural Communication 15(1): 13-28.

Nickerson, C. 2015. The death of the non-native speaker? English as a lingua franca in business
communication: A research agenda [J]. Language Teaching 48(3): 390-404.

Pullin, P. 2015. Culture, curriculum design, syllabus and course development in the light of BELF [J].
Journal of English as a Lingua Franca 4(1): 31-53.

Seidlhofer, B. 2004. Research perspectives on teaching English as a lingua franca [J]. Annual Review
of Applied Linguistics (24): 209-239.

Seidlhofer, B. 2011. Understanding English as a Lingua Franca [M]. Oxford: OUP.

Spencer-Oatey, H. 2011. Achieving mutual understanding for effective intercultural management
[OL]. http://www2.warwick.ac.uk/fac/cross_fac/globalpeople/resourcebank/researchpapers
(accessed 28/08/2015).

Varner, 1. 2000. The theoretical foundation for intercultural business communication: A conceptual
model [J]. The Journal of Business Communication 37(1): 39-57.

EEE, 2011, BENABRFSEBERARN{RZOI], ( FESME)(2): 63-68,
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EardE. IR, 2015, # “HERBZLERPE" HFREREMI], (PEIMEI(1); 13-18,
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A FIRIE ESP R 5 TRTE M uf
BiRRIRR

X TR

e HEABARBERFERFLESESPAFRBALNBEA ARSI HERZ FA,
AXRTABAEFRRFEBZHERARBAZERNEREE, REXRFEBHFE5EL L
BRASGERITEME, RRARAFELFARLFGRAESPREL R, RV EROE(NEST
W 3iE ) FRATLEE ) (ITAT L5 ) ( AHBRITREE ) (/7 LEE)FESPA
FIRB A EF IR, MRERSEARAGERRE, REFROMFLELSETHETRY
BoFE, RARBERGEAER, BRATFANEIRRYSHNLER, AATRAS
3R, BILBEFIRS, RARLEABREGETEAERA,

£444Q; ESPAFIRAE, BENMN, AEFI . £X

N glg

KBHEHD/NELBRBEREMNEXEEK, BOAZERENELRED T HHERIEFS
NhE. FRNAFRERFARET F/FEAXIE ( English for General Purpose, f&#R
EGP ) BH#ER, MUBEFEMNRLAER, BRITFTRENR, FENKEXBFS
ME TR, REBELE, SERTEESEAFRBRENED, FEFEEERN ‘X
SMEM” M= ( BEEN 2013 ), ERXMFEET, BRAXFRBERFLEFNRR, BATE
EXPWARZREBERELIAR, NELETLYHR, RUYZRMNMANBHENARKER
EHFHFEPUR ( 4B3CH 2013; A% 2016), BEEL, &1H%%E(English for
Specific Purposes, fEi#RESP )2 ERERABAFRBEEN—ITEESE, ATHEK
FHERVRBENER, ZEXBKLERRSNERKERLETRT ESPIRE, HASKt
FEAF¥RIBRBRENEHAR T TURBRIERE, M REAXERAB, ZRKFERE
BHFAMERERETR ‘ KEXBARRBERER” MR, HEEREBORAIMA,
H/E T HUEFTWIEE ) ( EETVHE ) MTITVEE ) SN HRARTVIEERIIEM,
FRAKFEBAGEFHFEEFRRFRBERFNENFHARTUYIERE, I+,
ERFEREEFBRBIT AR TVRBFHRBEADEZWIRK TV RIE, ATREFARHE
FEER], TYRBMEXRFZBREFHEORZIIMEXR, S3ERASEEM, FE&RIR,
HERS, AEREHAFRLTHEN. FRERNRES. b5, XERBTRNIREE/N,
AERR—MEH, HiF32RE, FETERBESEMS . TEEFENZESIIXENIRER

¢ AR FEAFIOEANWE "ESPHFURERENES SFIBWR" BE( $#52014GDB020 ),
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EX, RERERT

LR ER, RREZBWUNESPRIIREREHTES, IEIREHRTHFLIN
FALRIE, AFFRINFEARFIBREERERHEATFEINGE M ESPIRENEF
B, REMEH “ZE6H” RIRT XFEIBESPHIRERY, RERENSGEE, BE
ENTURRAZENAR. RN, XLEFHNARERESPHBEERE, ERIEM LR
RETVFE, MEMANIERBLVFIE, X244 PEED TRIKRBURXHFRIM
RER, EMESERE —TVIARNIEKE, B, ZTREMGZBYEXFRIBHRR
BEM ENAFRESTE, BEEMESPIREER BT, SREDAXHRNFIIBHRER
R EASR

=, RERMSEIGREIC

ESPIREMHF EMNMBFANBEATE MIEXBEI—NENNTBETHRERER
E, MEREFEIEFNLEERKILZE. ( ESP courses are those in which the aims and the
content are determined, principally or wholly not by criteria of general education (as when
English is a school subject), but by functional or practical English requirement of the
learner ) ( Peter 1988: 13 ), ESP{EA—FIETHAREFE. DUET VTR AEMNKAREE
BFERR, BRRFAOZENGHE, EHTUMEASE, MEAAETF, UFEIEFELF
i, MRV ASR, SCHAME, fREMSTEXR, frZ2xid,

1. ESPIREGRSHRIVEEDIESR

R % B kK J7 (5 B9 & &, Hutchinson #lWaters ( 1987; 53 ) X S ESPRI 5 A F R %
iZ ( English for Academic Purposes, & #REAP ) #1 7 M Z£ i& ( English for Occupational
Purposes, f& #REOP) % 3£, EAPIE T Dl 40 4> 4 B A ¥ R 3 iB( English for General
Academic Purposes, f& FREGAP) 1 & ¥ % AR 3 iE( English for Specific Academic
Purposes, fAJ#RESAP), RAME, “BAFAEKE" BREAFLEELFENEEFS, &
BITE—RENERRENNERE, RAKESHI—RENZEREETTE, HSRERA
SERE—RAEARREX( XK. AEREFEAFAX ) T “TAEARKIE" GFR
ERRNRERE. BEEE. SITRB. €MEKIE. REKEURYNSB., €I, 8FFE
Tl R FAM93EiE ( Jordan 1997: 1-2 ), EOPNZIFEMETEMERLS, RTURTWE
#, LU MRFPERSEKENFESIE, HiZDABREREFEIZNRE THERE ( Dudley-
Evans & St. John 1988: 4 ), FEHEXHERAREFZE RSN EOP B M RREE N
EOPTFEREATH LN AMIE, BIREFH A TZAEARMNEN. FRNIE
KA, MEREXRERENLSHENKE, HELREER( &3¥ 2007; 35), #\it, #H77
BRARKFZIBEESPIREREEMNN HITVEIEHZE,

2. ESPHHFSFIENFES

BRSTEFHRESPEIEHFRERMNF1R, Munby ( 1978: 15 ) RFE{RH ESPRREER
HHAERMER, AAEREEIEZEETA, BEETRE(IEEFRYHFEVERT
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FRLELZ B RMAGNRZEREIR. MREHELH, BROMEEBELTAE. Hik. WM
BHEFFENBRETHROEARTTF. BRMTERNZOBEEXIERTERENT
MEIEN. MIRKFEUEESHMNESPEZEMERE, i, FRESPHE, HAE
WEEIENEIER, MREFRTESRENEIEZRINER, BRI/TERIAN, ESP
REREXMAEEIZEEREETEANES, SF “BiEEoN 1 “BHREES
7 EFRATEAE( BRKK 2009 ). BIERIEZEIEFHBESPREEIN, SMRIAFTHNIE
EEEMNT—MEEINERNAS; EEEMNREANENRANE, EUAMHRR
RS ESPEENER,

3. ESPEE58F%3

BERRRNFEIERNEUEIFE A, BELIZFRRENNES, LEIEFECE
MEEE. Vg, XE. BF, TR, WHFREMEIRE, BORAHEEERARE
ML B —Fh775% ( Holec 1981: 3; Little 1991: 4 ), HERFERF, FIEHR%LT )
BRE. THEE. IHNEMNBEXHANEENE, ENFERIK. ACESHIRTESES
FiktE S, HESPEEF, ¥IFWACHEIZRMEFERIFNES, EREEILRE
hEEBEST. EFE. REANBEESMIR. £5A(2003: 82)RIBEREMESPEFEN
ERBENEXHE. BROFMEIFNEERTIR “=KEW", BIRRH “ UEEHFL7,
BERFENETEIESN . ESP ASHRERMAETERTHENERYE, HEIELH
REANBZEIRERR, BEARTIEMBRELEZIERR THERREM EH,

=, FENGgITRRSEEEST AR

WHERAEXERRREARERNESEREN ARAF SR BHFMESERY
BREANARER, HEHEHBTY. FEXA. AR, BEHFY. BTHRREENREE
BEEKARET W HENFERMIRER, KFHFESPEEEUEANTUAME, KFEIIBESP
RIREMNERE T &L VESPRENHARY, KRRTHASRAFEERE EEMANE
MEE, BAAEANARANESPRERREEEET EROTANXENTE, BNERRF
S ERGHRB T HEAREHR TGRS, ARARYZESHIRARTHELRITTITLER
i, BRiETME, RENMGMBAFRESLERKRFICERMEL T LBITEEFENTL
HERIIBM ( Bl AZE R, 2012—2015 ) 3% 0HIR, BAER AT ESPIRER
B, BIEREHEAN. HEHN. BER. RELES. FEARE, ANSEREALT LRI
&1, ERFHESPRIIFENHIITER, IEFRNNEL “D¥BA" “2AEE" R
BRI

ESPREMMBERESN ARANRERAZXENRABNBERERTN, BT
BEHFERE, HERASSIELFEEPHEXS, EEBENTERL. (1)XBRHXREF
FrEEMNRIBMIRSHENIILG, FTEXFESNHEMANSSAY. BAM. WK, fEH
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MR, (2 ) EANMHRMIZTVEKREANEZANATERNRERR R, ikt
BERGEREVAEX, MEES%: MEXENEMUREEFETRITE, FREHEL,
mEYvAwiEE. TYEREFESHE. YA/, FER. BREESFENE
%, RERTWFHIEFERE, XEHER;, EANNAXGRTREER, HEHs, 5%
gl (3 )RS ESNEITEENERIRGES S5 SEEFES ENBERE
2, THFA/NEZES ( group work ). x5 ( pair work ). 318 ( discussion ). RER
7~ ( presentation ). I B ( project ). #AR & ( survey report ) FFE 7, %I AR
WM. SSERM. REREFMEYE, TMXEIZEESSREFINNS, BEESMIIR
RS VHTRIGFE IR, EREWEIES.

M. REMESERSTEE

RER A FIEEROTI IR FRN T WRER O TFRER MRS RAORE
BRREARRE &, RREUMRIE, G hAFEERRTEE( NEL ) XH
REMMBRREREXA N T AR ESPRBEIR, ANGET AR EWFEZHER

FHREME, 7ZREHIR,
ESPFF
B
PLEATE ITATb3E FETA AR H AT FAnATlk
355 H JEE Tl 3Es JHE JiE

El1 ESPAFIRELBAFLEH

WE2, TYHERERREKBETVIRBEMENMAMEREE, BEEMETEAA
L. BRABTZATO X, NBEMAZHITRANBNFREBENEXHEN, RNE
HXANFHXAFERATAEL, AETFEERTFES, WiLRE “TWRLT” “Em¥

3" EEWR 2.
AL SRR
'i%ﬁfaml ' MTHE l 'ﬁﬂsm&l '%Iﬁmﬁ l 'ﬂmml 'Ez‘;ﬂ%ﬂ l 'E&%Mﬁ‘l

EH2 frhEREsin

A AN BFTWIGE ) AR A R T WIRTE MR
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1. EREtRAE
%1 HAFLEEHSAE
BENE BEER HAE S
| TR if:ﬂ@zﬁﬁfwiﬁ.mngsﬁm | RmER
e 5o -
o S - 2. MlE TR
. J— 4 ﬁ’ _

2. Pl —A{LE $f;m% gmfgjm ,M% L
o RABRERESSZNBHFTR. p AL AR
R NEEVRESHE, ‘

= H Fll:ll:l‘ 1 Y ﬁl i
5 rREHSE | o NEFERITOEARE, RFESM || . o eitwEs
% BT ARMEREL, 2. RHARSRER
R NME—2E DS 0R fHE, ‘
o ATEESHK if:klﬁ%%&ﬁ,ﬂ%&%ﬁﬁﬁwm 1. SRR
E*ﬁiﬂ“ B A Tj_%o 2. *ﬂa%&'ﬁlﬁ
R RS, SAATSEON AR, 3. i
- ¥R, BSERNERSERARIN. HEeE, | L NMEFRERSS
52%;;fﬁ BT S, fin
$# T | NA. BEREERNAPSEKER, BE |2 ¥R
: B BREE R, 3. FAAEMH
o o | TE: SWTENRRER, NERHL, 1. REE
'%ﬁﬁ“ e b AR L R 2 ok 4T 2. HIE 7= R AT FET
KA EEAMYR R THRS. 3. BERH
7.7 ST | %R ik, SEEEES, KEME, :;Zgﬁggﬂﬁ
L KA MESEEHENRET, T4, B
3. iT&
B, AURRTMUAEEME, MERBEY .
R, U RO 1 RSRY
\ 3 ’ RfTo e
8 BURIER | Lo simhebRAEHEREE, Bas | = 0 AR
s i
2. BFEE

BFERKRESBEZNRPBEZNFTERT, EMEEETHARSA
( Opening Remarks ). U7 77 ( Listening Tasks ). BR3% %% i& ( Workplace Conversations ). 42
X [ % ( Passage Reading ). & F E & ( Practical Writing ) #1 BR % i #f 3% B ( Workplace
Project ) F/AKIRERMAY, BT T € ESPEFMIGERF Pid 2R EMERF HE, 1€
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4. MITEIR

RIERBEHE, ARRBAEXBERMETVREBEMNBLERETHTTRESR
FRR, ENEZHFERFERBTHREZZFNER, RESCHEITRNRENRH
AEIMNE, BTHASEFARBEINRMBFHFEFETES. NTR(NBTLE
B RBRARBIRT( AR ):

®4 BWRRIRR RN

AR T W=
BERNER | 2013 BN EHF ALK 0B ( AYBERF LA )
BFERE | VBTV FE) SABTITEEED

LB 2] The Market Research of Mechanical and Electrical Products

Talking about the development of automotive engineering and knowing

THRE
better about the future of electric vehicles.

Marketing a second-hand car to a client and visiting Guangzhou
International Automobile Exhibition.

BFEN | FPRETHEIMAE TS REEXEANKR, FRBMEKACNEE.

SERE

REFENRT | EFBHNEHE

BFME | 45504

5. BEii¥#d

RIRERE 0 iR 1] AR 224 E N R EERAERT &, REAMRRNEENBRELERE
—AHENFITRERRALE, MEENEIEEETHY. BTEATFENERENSS
#, TUERNEEZRSE5ERN, ILBNREHA. SENREANEE,

6. ELNE

REALWRSABMABTIRGEARRERNITEH. RETRENK 2K
#80%, AMMEEZRZEMNRESSRAMETNRANXEEA, SRENRH
20%. WEHERITHEBAT: (1)FH, MEMECES; (2) H%RER, —REX, &
BRI AERERS; (3)HLEE, TLYALHENEERS; (4)EXEHFE, XNFHE
AENMEF, REXA-RIOFEANEX; (5)XAXKEE, RGAMETE %
INETTR#T, ERRNAST, RS EXRTNRERH. RRARQ
R.FAARE. PPTHEBAMBESRESIAEL S BARRFAFERENIR T
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A, REMBRASARS T

1. RuLEEARER

MESRASFIEESPRELEERMIET2015FE3 WP ER, FE2013RNBHEIE
EVEMARBEFH R, FEALKIIT116 A, EAPEFRYLBETVEERRE, B
EHFIR K 348N, BEMFBEFESPHEOPH X, RIFFIFENNER, FERIFH
ARFEFFBIE, MYBTYHERERET—ENT R, RTRN, REXFEXAMB
3(PBL) B EFER, BFESREXFTIAERE LHE—EMRHIFET B ( Workplace
Project ), ERZ4NUMENARRETRE, HHEPPTXHERERTRARER, ANE
SR 5[0 ESPIREE ML HBFRE L TE NS, FBREFRNTH,

2. AERE

HNEAIMBEHRRRIHAERD S, ERELTRREE 1164y, £HEE, @H55N
RIER. RN E. BESBW="AME, SMKHE TES EMNER, ST AEEE
MARES, ESENIMERREE—T, REFEELETIRNT( RR5):

®5 REMMSANLRE

&0 rt EfEE]
b N=116 | % N=116 | % N=116 | %
st ] (2437 B
PATA. Y
ﬁﬁj&*ﬂﬁu 18 | 15.51 | 3/ EIAE 19 (1637 |y KBE| 19 |16.37
IRMEE
HETRE #Ehn
0. 2-3/\F 2 |36.20 2 8.
. 35 |30.17 3/\B 4 6.2 — 1 |18.10
AETEHA B AIE
12 | 10.34| 1-2/)E 29 |25.00 56 | 48.27
ABER NS S
HEFER BENH
22 |18.96| 1/\BHAT 23 | 19.82 9 7.75
2R AR R
ABTFE=E
o1 [=1 C¥
- 29 | 25.00| MAAHE 3 258 |iMHsEE | 11 9.48
3. WRoH

B EEERE, REMEGXF4EESPREFINRHERATERAE ‘R TREF
3" EINERE” WAE, WIERSHH30.17% M 25%, XFERRAZENFESE
IREEREE, TRRBENMBHAFETHRRESS, BNE&IERTREEDIHE, TBER
ARBERE T RXEIBER, WHRXMRRERFME NETCMaORETR, RiREH, 1§
MREBFERG, W EETFEIR—MRAFMANTR. AREXHR. EEZH. HER
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HEH, E—EBELRETEENEIRE, TBETEHFEERREFIEESPIREE
I5CERMIRNRY R RNBERETREK, AL “FRTERMIAKE" MABRE
1841, NG BAEE15.51%, RPFEFESIRRAWE, HYEBEMES, SARBAR, &
ViaAtE L, SRR/ ENESIA52.57%, {BF 19.82% HIEFEEI—/NE Y
T, XBEHETE—AKMEMAENR, HEBIEFEFEANENRATHER, XthiRHA
RGBS N AR B RE, NFERSINER. FERBNBUERMNRZER, &
FHEEFEMGFRENIFRATENELR, RPESPXAPETVEATCRS, FEEATE
AR, MEFEEE -, XtAESTIREMLITE—NEENRR, MEENIMEREME
RZiL Pk E BRI SR

= 3
TANS EE

REFEESPRIFEMIB VIS AFXERENRDRSUENTE, LENRE
ERABRTEREEN T SRIABAABERARN—FER, RENGBEEAXE
KEBEEAMNESPRIRERE, HFFHENY ESPRENEBARIR, ERRZER. T
BrEM EG—BETRENTFNE, BEFEFINBRBERR, MiEstMaE
FINRBENNE. RETS, REMBZEENTRRMTEEA: F—, REERERE
FRENDBRET, BRRBAFHTHNEIER, KHBMAR. RERRAOR. 2IFK
H. ARG HENRZEHEHEEREE. £, B LERER—EEA4HTVERESR
FNTTENER, FHFEMBEANENDRMERGER, BN, FEBIELRER, “R
FHRA", BRTMMNERIXREFELCAZ. IFHENEAMZROEA, FFTHRNOR
EESHESTYMRNAE, SRANMEZINEERIR. =, BHAREANES
B, MEENBFARNBREDEN. ANFEEERAFTNENR, B—HNBEMEEREF
EMNRYBR, 2ERFRBIRRMET S, KERAARNNEINT. £0, NEBNT
WHIRMNAE, AFLEBFAGERANES, REMRETUIBNBFES. FLEZER
BoMTYMIR, BEMAFAGNEY, BEMRETVES, E—EEELERT KFRE
BRHEN. EFIAA, BEMERENER, X YhTANRRNAXZRELDRRES
REE, RARFHETERTEERY.

t £:3°4 %

Dudley-Evans, T. & St. John, M. J. 1988. Developments for English for Specific Purposes: A
Multidisciplinary Approach [M]. Cambridge: Cambridge University Press.

Holec, H. 1981. Autonomy and Language Learning [M]. Oxford: Pergamon.

Hutchinson, T. & Waters, A. 1987. English for Specific Purpose [M]. Cambridge: Cambridge University
Press.

Jordan, R. R. 1997. English for Academic Purposes: A Guide and Resource Book for Teachers [M].
Cambridge: Cambridge University Press.
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Little, D. 1991. Learner Autonomy: Definitions, Issues and Problems [M]. Dublin: Authentic.
Munby, J. 1978. Communicative Syllabus Design [M]. Cambridge: Cambridge University Press.

Stevens, P. 1988. ESP after twenty years: A reappraisal [A]l. In M. Trickoo (ed.). ESP: State of Art [C].
Singapore: SEAMEO Regional Center.

EEM, 2013, KERBEELVIREFRMAARY], ( FEAERE)(2): 10-14,

BRyKK, 2009, EIMNERSMTARRITI, (IMBEBFESMRI(2): 47-52,

iRk, 2016, HFANBH EGP B TR ESPHITHENTRI], ( IMESIMEHE) (3): 21-27,
3, 2007, { TITHRRBENERENA) M, EX: ERAFELHR,

]FH, 2003, ESPHIMR. SERFBERU—RRERESRARSHRBTIEZFNTTH,
(BT RFFR( H2BFRE ) (4): 7983,

4B3CHT, 2013, BEHERBEFHMMIARERV], (IMESIMEBF) (5): 10-13,

L{E -1 P18

XER WBRERIMNEERBBE. WRAE: SAESH¥. BifUbil: TREBATRAERIME
FRAFEIGER, 8% : 512005, BFHERFH: greenwavell23@sina.com
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PEESPHR 8% F1H 2017458

e RS
IS SRR SR I
FERED

Lynne Flowerdew ( 4F) FH#RME R
BE(#) BRI

RE: 29, ¥ TFRARPHELERL, 2P R TEHAZTLFRAPA LR AL
EABEAKR, B, FRABHR A M LM % 3kie$ K g 3£ 35 (English for Research
Publication Processes, B #RERPP), # 35|28t X # X (research article, B#ARA)&K#, 4
ALBHARRYG AT, AALRVYRFEEELS —RAEXAN RO BHAR, BALE
HRELFFRATEARTRBEBAFAIARAE R, R, X— “FB7 KEAH
RAHFF GG KEESP Kk T A R BRI, AW at2 5 TR FHTAGHHA
A% WiFkHfTROtE R AHEHR, AT POHRLL TARZRBHARHAR,
HAEHRZETRATHF R E, XTEMAET FAFTLERRR ’5-)5'—@“/"%**%1&%
WAL, MR TSALEEMAGHANNE: WFEEEENEHEETHEIRAfLS
BAEPATELF ( %354 EAE ) £E TR, XFNFMERFE RGN B Freh ESP‘;X#i
PR EFARLRE

£ REBH, AE. ALEE. FREHE, BT ELRA

1.515

BEAFERENER, FRAEEAENESPIERF B THEREHT X “HRSHE"
EE, FABBARX(RA)NRRESHEE, Y5, N TFERARMARERD, &
FHEFENERFARPT LEREXNENBERE LR, MEEERNEREEEEHRESR
MR EES. XEC BAMES|IXES YRFEHNEITIH 95% %iE ( Hyland 2013 ), EXE.
BAFTATMFEHX, PEARABESIXRSINBPT LRFZXERRE L (EELHR
EREVEGEZ—, i, FHEFEBMEXE2—MHEFERRBRZ WK, Af, X
BSERMGHE LA MYBEAREZRIHEEHE ( Kwan 2010 ), X FHRERKEAE B HE
Z{1th B E ( Hanauer & Englander 2013 ), T2, ¥*AREEREEKMZ b A H R
H#iEABHR(ERPP ),

* J'?)‘Cﬁiﬁ:_F 2015 £E English for Specific Purposes 42:1-12, It XMIE® SBRASESHNAR, ERmaie
“ Pl B 28 115+ ( Research Grant Proposal )” {55 EAPEH M—MESHTRIT SR, FAHBHM
BREHEFRENEESHARENLSERN, ST ZREREENNARSBEAFT —ENESEX.
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Aig, Englander (2014 )5, BARX AR ERAREN SRR A
—F, AN ELERERMERT 2 —. ARPHLX—, HELEHERHLE—FEE
BEAFAZHHER, BACEKHARHARTE, FETEXMEHRARNTESS(L
2012 ), 1F#ASwales ( 1990: 178 )5HAY, “RKFTRXEBIESRBEELKZMNVIAE, M
HEZ#XEBRESRRIEXNYIE,” Englander (2014 )34, MFAFHERBERE— “H
=" B3 ( Swales 2004 ), BARFEENHBIFRENHBNE, “BATIMAZNIH
BRI, FRCEMBNTERS, ¥ TYVEARRENMREREEZ ML RHHE RiEFH
XF AR RRRE T IZAEREESP X FEHHILR,

R, MELRPIEPHEREER, DTG EBMIRUNTARTEHHEES
ANFERHER ( Swales & Feak 2009 ). #$5M ( Bhatia 1993, 2008 ). HE =/ ( Connor &
Mauranen 1999 ) M1 ¥R F1 ( Myers 1990 ), Myers ( 1990 ) fifid — I X B L & A5+
SENEPHR, EEMRRUAYERSENEREBMREER, FREFSNTRIEL
TXHREXNENGENE A, REXBUEYVERORG, SEX#ENER, RMETERE
SNFEFRURBNEZEXLEEN: F£—, NTECHECHARETZOBITATRNELNE
By £, NAREECHERMA. MATNEE. HRICRESE, BEECERFERARS
#9472 ( Connor & Upton 2004; Myers 1990 ),

£ Myers ( 1990 ) #tRMEM £, 5k E R AR /REERZER{TH47, FI20 Connor &
Mauranen ( 1999 ) R BRI EWFAX REMEAN., TEHF=ZRERFESHN 34 BRI
WEBRFEBHTHR. F—IENEARMRH, Tardy (2011 )97 ERARFEMIES
FHHAONERBEZRESRIFTENEE, RAZEARIITE, SERANEXHEER. ¥
PR S BUATREH T947. Feng & Shi ( 2004 ) X AT HIER MEX A SHRITSR
ERASHRESNIBRIFRNRENSICGETHT, HXREBEEHTEENRBKEK,
BEMIRRXFHEMNESREFEENES, ERENTELEREREESENITHER.
MR EERNSERFNERNNMEZRAFRSEPHNEE—FEEXRFNLMR, Feng
(2008 ) E—TEEMNBIEEWARY, EXIRRFRSFEXEASTXEREN. RIHBIF
FHFERRESHINBIFERHETT LR,

RPN E HiEBHRERTRD, Feng (2008 ) 45 F Swales ( 1990 ) B9 “ £l
— B AM S E ( Create-a-Research-Space, BFRCARS )" A X S| SR AT, &
WTXOBHEBNSIESHL/IAE=ANTBAN: DB BITE; PB2: Busfin P
B3 FEWXANEA. XESBOPBMEFETEMRELEREBNMTE, RAEEA
HEARENMSIEIES X RIAMN, Connor & Mauranen ( 1999 ) ZEX Bk B HiF BT IAE
10MNSR, HPFI=S, SR, M B4R, 5 SwaleshI CARSHEAIMH—#, Hh74
HBE: JE. TR, PER. ¥, £HBKR. MEFERTRERR, HBPHRBR
THEZHHREREENBHEMER. FIRARIESRRM E, Feng & Shi ( 2004 ) FE HHf
AMERAXEHBAREZERASHRESIBRFBRNI0NDER. I, MBIIE “ardims
W HBRTES, EHEXE—MISHSBAAREHIR,; bR 7T “REHKR" DR,
BHEHFERATIHRES, EMMREBINENBRESE, RETHZANTERN
BT FATESNEWRAS . Feng & Shi ( 2004; 14-15 ) th 4 T M5 E S ®
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FERNRE, FAE=SEER( TR IRFRHNLEY; PB2: KRBEVRFTE
MAR; PBWS: FATRNTUHTIR ) MNEXESBXOEENNSR, 6lW, BRI
BHETISAMPR: HL—PALHT / HRWE; BFR—REH; REPIFANWHFR.
5lcER, Tardy (2011: 159 ) ENXEERBFESSNESHIERERRTINES D
B EWNE( EHRERNS ); BRRAFE( HLER. QM / I ) FRER; B
Ti%: MESR( BHNSITRINEGR ), REREN®m( IZREm, M ZiHaiEs ),
REROBENBRNEENNSRES T, R1FIH ER=ZMIXBRARFARENTESR
99> LR

X1 SRMYALK
Connor & Feng & Shi Tard:
BRER Move structures) ) wranen (1999) (2g004) (201:')
Territory (“real world” or “research”) o o o
Gap (niche) 0] 0] o
Goal (objectives) 0] 0] 0]
Means (methods) o o o

Reporting previous research

O(proposers’ own

(by proposers or others) o X
previous research)
Achievements (anticipated results) 0] o o
Benefits o o o
Competence claim 0] 0] X
Importance claim 0] 0] o
Compliance claim o X X
Communication of results X 0] X
Introducing content organization . O .

BRIELRWIME LR RIERBEERRHNME, K52 Feng & Shi ( 2004 ) F X IHEMNH
R, AXRRETARENTELRHEBSERARBAORITELRIR, FHEF B
XfFeng & Shi ( 2004 ) IR RN BREE S RES MAHTER,

2. BRSPS R

RMEZHPERBBREERBRVAREERIESMERRENBES TRFERMNEL,
&t 7T —A A7 AR BEFER, DUREFELERRNTR( SR 1ER4EE
B ) ZRBARESIRFRME, EHARFETNARSM, FNERHS. AXS
HBZWHFREET. BTZHFERETFES, EURIEFENFEIGAN, RERFLE
E—R400F 500 HMAIFBRHE, AEZEVITRENHRENER, (EERERFERH
ERFHHEESUET T —MESVEARFNTR( RHR 1), TRATMAZESE
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Y, FERFEDESERSRE— I0DHNTE KR, RE O LBRER S RiEHH
FER, BXEIRSS5 TREMSNERTANGES, NIKh2E HILE B ET
BTSN, EE— s ZERSH—ESMEREL
BRI | RN A, RNAATNBENE £ SHREN, R
BREBATERSREFENS, RINIEESRAES 1 SNE65R. WESET B
BULE, WTNREERNKES FREAR,
1) 50 BT E AR
2) TEFRE
3) BHETRE
4 ) IR
a Wit FF 44 RS 1
b FitseAE
5) S S HIENER AT
6)HE( BREWR)

FAREECEENENTRT B NRETIEREVRENRE, HEEHERE
BN EENISK, RAXERE/NFEE, £ LRETRT, AXEERRTBCHRANM
BH0E X Rl e 7%

3. ETRREIESPEIEFEE

ESP#£77i5KBRS Swales (Y Gta R ZE—F ( X T RENH, $ M Paltridge 2001 )
REEPHFHNERBAELISEENRRIB/EZEAFEARERNX#R S ( ) Huang 2014
B4R ), Cheng (2007, 2008, 2011 ) F#F5 M Huang ( 2014 ) ¥R BN B ZEZE
HRFNEREELFRET X7, BHAFNTVEMRERSRIL, A2, BIFRX
EERER, NMEELBRIFRBHE “AE",

3.1. ERFEMTARH A HIFERENHERER

BELREFEREESSHMBLBEHFENSF, RERMIBLESSH—ERSY
Blgriexx, EWEESELMELHREPNS . BE, RERFETEAINTE HIE
PHER, REXERECEENETRERRSUREFNERIATBEN TES .

o MRTHAMEXM
X FEFEBAERR ( Z1 )

o FRHER

o BATAY B MAIBILRITT VRS
o VIAKERN BERMTE

o T/ REEER

28 / Tk ( B EF )
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o MHREFMNEN( WGIEFK)

FELRESH, ZEREEETHERE, URREQEERAREZLFRERNRE
MR

BEE, ZFEMNMTRAZEMHNEY TEZNAREERE( ATEL). AT, £
BEEEHRAHRMNEBEEEESRNEN, WRFILHNZRIIXPHALER, TIittfHE
CHIENXENFELREWHRTITE. XRESHANERF, NERBEXENERSBRES
ZRIFEAL FENBISCGATTAT, XM ERILEENREEL RN, EFEREN, &
StMNEE— ML EE, BARBNEMAESLNER, NEEEEEBEX—WE,
NTFZAEBRNBIFEERREN, EFRET —METCIZMN4PE, MIMERERRERSF
AREM, B, AR EE F( Promissory, Promotional, Persuasive and Problem-
oriented ) B9 R,

WEL ( FREE: SERXERKATERE R HELE Detection of early stage cancers by

spectroscopic fluorescence endoscopy )

1 Early diagnosis is an important issue in cancer treatment. The cure rate of cancer will be

2 significantly increased if we can have better means to detect cancer at its pre-clinical

3 stage... Our research project aims to develop a fluorescence and endoscope system to

4 detect early head and neck cancers, in particular the nasopharyngeal cancer, the third most

5 common cancer affecting men in Hong Kong...Multi-spectral imaging technologies will

6 be used to localise the lesions based on the difference---We expect that the proposed

7 methods will have much higher sensitivity and specificity for detection of early head and

8 neck cancers over the currently available white light endoscopy. In the near future, the

9 technology can be investigated for diagnosis of premalignant tumours at other body sites.
FEEBRAIAINTEFNE—DRERC, EFRERRHFEMEELRBS, X

ELRURHLHRX—EERAZNFATRFEX R ERIAN, B0 pre-clinical ( line 2 )

early head and neck cancers ( line 4 ), #4354, $EiEthe third most common cancer

(line 5) 87, FARUMXEARGRARZEFZREEEEMANTR, FEFEIRHEMX

BIEBMNEEERE, FIRYXBERFETEEPRHIETMNINER, Fltaims to (line 3)

$§’RE B9, will be used ( lines 5-6 ) #5777 7%, we expect (line 6 ) #ERMEILE R, in the

near future flat other body sites ( lines 8-9 ) IR EMB AN A, MXFiRE. HEEHIH

ForH, FERITREEBFENAE, FIEHHEZHNERERANLEREEMBEENA

Ho Mg, AR 1EFITHNARTPRIAT AR EURE LIRS, EXESE 24 The

cure rate of cancer will be significantly increased if we can have better means to detect
cancer at its pre-clinical stage 1, significantly3BIFHBERR. FLEXIEH, FiEmuch
higher sensitivity and specificity  line 7 ) @ B g B EERRNIBHE TR, —LFEES
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HrepfE A T 5@k o) F# 1 ( a general problem-solution pattern, Hoey 2001 ), &£#&#ig
SHEAHEPTER AL, ME 1R,

. RSN TRESTRERERMN

B YHATEEFPSHNRENAREEFTIOHES
fRNE: NRAEKRIEFNRLNRERERENER
T MREUNRGATSESNERMSRRN

B1 NAELR PFRREN PR 4T

BE, EFARREBSZHENFELRERNNEE, BERLEANEEZERBEEE ME
&, thiNEEEEEN. XEEE], HHLERERHERSAIMTREN. [EMFeng
& Shi (2004: 18) iR, AANBLEBE, EFARAABSERNE RiEEL, Alt,
REZHRNF—XEHFN, I—NSERFLERENEEY, BATSHHFLEEM, IR
REWRBEHMINMT SRR THENXGEX. Bk, BESE—MEEENR, 2
HNEESHBEBNEERS, IADNXE—FEMNEN.

3.2. EifMibAEMEN A PiEBHRNSWMERRN

BE, EEGLFERTE2TREASBREMER, REASUSBE —FHNTRERE
HBERSPELRE, bREFAHoey BRREIFERTP( WEL), MEFRELFERG
EANGEES. FANERE, ATSWRENRERBERHETE. SIN“SR ‘S
A" WM, FEEM “ITHRRMNEI BB, MEFRNERERABERA,

R FRALHEERIAGMNE, TR 1)AXHR, MRS I,
2 ) RIET B A ke s i
=GR/ B ZOERAEENAIRROREE, TR ( MIFE. B, &5/,
EEAFHREE ( N EFRANIIRENEY ). ZPRE 2 RER
Sl
BAY: BRARASBEREET B,
Jik: AKHWR B RRBEARETE. BT
BR: GRUHER. KAAARRR.
i BRATISEAAENEST AR, SENARSE, BERATEMIMIBLSCHET AT
FEER RSB,
X REEIW: BRIRIZFSRARMHEERE,

2 Rk BHE it 45 % ( %% A Connor & Mauranen 1999 )

ET ERIBEMER, EFERFEFBRRETR L, REFERBUSBNEESS
BHNESHT. F—AiERMAEREDSE, B The cure rate of cancer will be significantly
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increased if we can have better means to detect cancer at its pre-clinical stage, ZAHN
BRI TIE NRSERIR, HEHSRESE, RGP ESRbetter means
S|, ¥ TX, We expect that the proposed methods will have much higher sensitivity and
specificity for detection of early head and neck cancers over the currently available white
light endoscopy, AMXRMTHBESR, BRI THBRESR, Mover the currently available
white light endoscopy =X =P BINERER,

EREFTHSHNN, SRESE—AFL, SBHFEATERNGT, SBTN
BEFHF. BESES. 4R, REX—EARGRFERSN, PERERFERX
JE¥}E= ( Michigan Corpus of Upper-level Student Papers, fEJ#RMICUSP ) &€& 47 EME H
EPRARBNNE, BEFRELEHAEEHIE( S M Romer 2012 ), Diani (2012 )iR&ETE
SERLEASEXEHFERTONNER, EFEAROTE, EARKIEZFENTE R
BREZENMT, SERFENESREMRRNEMIIE,

Hi2 (AFE: FEERBRRETHETON TR, RIS TRFME YA
Exploring the molecular response of Arabidopsis in hypobaric environments: Identifying
possible targets for genetic engineering )

1 My studies seek to profile the gene expression patterns of Arabidopsis thaliana during a
2 week long period of time in a low pressure environment by doing a transcriptome analysis.
3 This information will give insight into when the necessary genes are activated or repressed,
4 and the duration of the gene activity will reflect its importance in the stressful situation. It

5 will also provide additional evidence of defense pathways that are shared between the 6 stresses.

3K&iE : Michigan Corpus of Upper-level Student Papers (2009)

TE2ZRTHIINEMENBEE R, E—AHA—IEEBRMNEN, dREEHE
RSBl M, %A% B B9 My studies seek to profile 5 75 7% by doing a transcriptome
analysis FR48 & —aH, Feng & Shi ( 2004; 8 )| Hyland (2000)8 X% XHEFEE M
57 TREMERNE R HylandiAk, XMRARE—HFHANERKIT, NEENAR
EHEESWRBNBEFLARERENR, ARENBARBXMRATTZNEZENE, BR
—ERBAEMERIR, ZTRENFERETIRYRLBNNECES, HllMy studies
seek to profile & “aims to” MEHRFKIXER, ML= T, “attempts to” X FME HIFHRE
BB, WHERR, AXNBBRSBEHW TEIBERRKELMN: This information will give
insight into. ( line 3 ) #0 It will also provide ( line 5 )o

AN TEFEH BRR—UEYUEEIER, ZAEHELPRERECWRESSNRE
Bl, BREAZVEHRERBREN, ETNEIEY, REFESEPERSNRHBE
PP ER, URSEMRARPETEZRFREBS CHUE,

TiES (IR FR— RN ERE, NEEEMEARN, EEXEETNESME
¥, EEESF A EM The development of a new plasmid partition system to effect
high-efficiency stabilisation of recombinant plasmids in various bacterial strains used as
hosts in biotechnological fermentations )
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Move structure
Some plasmids express special functions which
contribute to their
stability in bacterial cells. These functions are of

scientific

“Research” territory

interest. Also, they are of practical value, as many

] “Real world” territory +
commercial
recombinant products are expressed from plasmids,

Benefits
borne in

bacteria growing in fermentation culture. Problems
with plasmid
stability may be encountered during the many

Niche

generations of

growth required for attainment of satisfactory cell
densities. The

best methods of improving plasmid stability involve
the use of

the natural plasmid stability systems (par functions)
to increase

plasmid stability. Existing par systems increase
plasmid stability

to some extent, but the best system has been
described by us. In

Part filling of niche

Toning down of negative evaluation

the proposed study, this system will be exploited to ,

+ proposers’ previous research
provide a
routine and simple means of stabilisation of

Promising outcome
recombinant

plasmids...

BMAERMEBFRAER( LE 1) M ZRE#THT. BEEELRFARRSIE L
7, BRRSHLmRnKE, FEFEEZIERIEZMRIME MRENBERTR. B,
EEH—MEEN. REETFHARNRFKIEYLFH “[AFA” Existing par systems increase
plasmid stability to some extent, {fE XA RinEEMNE R ARBIEHIFTAN T
% the best system has been described by us, &/&, %ZiEa routine and simple means of
stabilisation 5#r&E A 1Y high-efficiency 2 A BT FFER o

FPREBHMTESEFET B, SXFENERER, SRAWRENNATRER
SEREHEBREZEFEZY, RRBNEELTREBIHITIHARRHBCHER
v, BN AEXEHENLR, TRMEREE A TSR ERNERET RS S NET
BE. FAENRETEEFHEUNSRESER, EXEARXARER,
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TiE4 (58 WHEZRFIFLHES /. KB B HFKFIEF Linguistic analyses
of grant proposals: European Union grant proposals ) ( Connor & Mauranen 1999 )
Move structure
Grant proposals are a genre that all academics will have to Territory — importance
come to terms with at some point of their career, usually the of field
sooner the better.
Yet, there has been very little research on their characteristic
features and they are not included in most courses of academic Niche
writing. We seek to remedy some of this problem in this Goal
research,
which is based on a sample of 34 proposals from European Union
(EU) research grant applications written mainly by Finnish-led
research teams. Our approach draws on Swalesian genre
analysis as Means
well as social constructionist theory of genre [Berkenkotter &
Huckin, 1995].
In our analysis, we identified ten recurrent moves in the Results
proposals, reflecting the generic affinity of grant proposals to both
academic research papers [Swales 1981, 1990] and
promotional
genres [Bhatia, 1993], in addition to moves specific to the grant
proposal genre. The results should benefit both genre
research and Benefits

the teaching of academic writing,

5% 42 Connor & Mauranen (1999 ) A FHELH R ELSHENEXRE. %
ENENANENZETHREBRX—GER, MERERELERE, —BEBETHERSTL
B, TUATERAENNAXERE, REEERSBFEHNITEMH (In our analysis, we
identified ), ZEMEBZARFIEXE—EBHHRXHE, AE, EMZHEERNBE,
EEMEHERRENTREERLYEUNXE( LE2), fim, AALBREATHHXE
HE, BATRERERRE. A THREARXMNXS, BIMNMEHAHUXETNRRIRE
ZELFRTRIREIMNDAGE S HIFENRA T BATHER, ETHIEST, EENRIEFRH
EhMBEESIEERR, 5%, BNEREERESEEMAENEGRE( migLHE
PHEASURE ) HTILRbERL,

FHES

JRF Connor & Mauranen ( 1999 ) CEHIHHSE

The results should benefit both genre research and the teaching of academic

writing.
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RTEEDAGT B RIE BB RS R:

These research findings have invaluable potential applications for constructing
tailor-made materials to ensure that materials fully address students’ future
needs. Implementation of this project would, as a result, fulfill two key aims of
the Language Centre, as laid down in the Mission Statement. To enable students:

—to work in the international setting of Hong Kong, and

—to communicate with the world beyond.

Feak (2015 )ig, ZEERFASERY, MRSIMERBSEINFEMMNENTETF,
FHTEYFEXNSHNGEE, MEFERETFESHARIX—<R, BE, BHERFEE
REEFMNERRNUHEERFTFZEERN S —FI7%, FRGENT ESPERGEEFE
ICBFHSE,

EREXBEPHESERFEINESETEFERBEANGRILR, HESBMN
REANABHEAR. ETEAMNRS, SROETERSEASCGEMBMEIERE, BRCES
ERRORANRE, FHEITHINESNERE & AMENBEABENEIE( English as a lingua
franca, FEJ#RELF)®AEE, B AXMEAEBEESP XBF 5 TIFL$E,

4. X ABRFFAER ERIhERCEERITS

4.1 RHETRBI AN REIGE

REZIV/LERBESREMER L, WLEREARINRGSREMNEREITE,
EXAARTEHRBREYR., 1FI0Swales & Feak ( 2012 ) i, RFBAZEARRBERRERE
¥ RATSENEERTENS AR, Ak, £H5E Connor & Mauranen ( 1999 ) X &
RIS BREMMNEFNIER, ERFENRISREMITFILIERIREMNEIE:

11 ( 22§ + H %74 ¥ F benefits + other potential applications )

The identification of subgroups of individuals at elevated risk of lung cancer from

environmental exposures will allow a more effective targeting of preventive actions. In
addition, the study of a population of non-smoking lung cancer cases may lead to similar
investigations on other human cancers possibly related to environmental exposures.

512 ( #2325 & Gap in research )
One of the major methodological problems in the study of the carcinogenic effect of
low level exposure to carcinogens, as in the case of ETS and other environmental exposures

In non-smokers, is the difficulty in obtaining reliable exposure data from questionnaires
or other.

13 ( “HsFR” s “Real world” territory )

Flotation has been since the 1920s the most important separation process used
for concentrating non-ferrous mineral from their ores. The importance of flotation for
providing the necessary raw materials to the expanding metallurgical industries is
presently increasing rapidly, particularly because of the increasing level of sophistication
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required of the flotation process today.

FAERFABNEROEEERNTEEEE, XERXARFITRNSREERET
A%k %, %0 0ne of the major methodological problems ... is the difficulty in ... ( #12 )
EXE, AAXAISESF, BLEERIETRESRNTIERS. A1F, Cheng (2011)
£, SBREMBERFFEHEHEET, RbbRSISFETSERNIFEREE, IR
—PMERNE, BFARFERANEETESISRERNLBNURZFRENETR. £
o, MERFEBNEERRTEEAEMARNEREIARHEHEN, HAEWN. PR
. BERAHNER, BIREHNETLEENHESES.

4.2 M EEMEREAMEEEREREOEF

NTETENENSEE, —N5ZARESREIRANRHOEEXN HESHNE
B, FHEEMMNERESHARINELEERAATECHNEE, RERFTTA,
ERUTMEZNEEER, —AHAIFAPXENRARER, BERFLEEEN—RFRE
W33 ( Davis & Morley 2015; Pecorari & Shaw 2012 ), thEHRLEEHNSEFRSIER
% ( Flowerdew & Li 2007; Li 2012 ), $tX4%¥ARBEMMMESE, Li (2012)RipHT7—&%F
VE%, WM EERRARXANER, — B8R, EFESERERETETM
BTV EMERFTEZNES, Mg (Li 2012 63), R suggest, indicatereveal
ZRNEENPHRAOETIE, HEFR, TANGTEERMTARTTIHREL: “These
remarkable results reveal that the coordination of the platinum moiety to DNA is crucial
for their cleaving ability.”

EH—IHEAEHIHF, Flowerdew & Li { 2007 ) RiF 7T ONEFAEERXNTERLIH
¥R, BatfEECEEPESFRES MR, ZHRERE/TRFEIBRRRT R
EEFEAFNNE Y ERNEAECEERANBXAAENERE T EENERE, Bl
AREEBEHMSEEFARTR “HR( BV 5 AR RENITHE ) ZEMXER, HiREM
MEARPLERTES EFNARLEE. ZHRENESY, NMIEESEFRELTKNE
HIRERH SRS, X—FR7AEDavis & Morley ( 2015 ) XK F4Z R SR AT ESE
EEHINMRPF/INESL. Ht, EMRMESFEERBFATELARNIBSNIERES¥
FETTER. TREI ZEANEEESREEANRNEE, BHERETINERTE
AT EZEERNES R, XHPTEENKEREITER,

E41HS, BTILEZERTEEXBRNFTAEE EEEFARIRRNBHE,
MICUSP ( #1.3.2) ¥ 8 &56077 15 AT i CIEH ECRA ( 3 M Lin & Evans 2012 ),
MICUSPEEHPHESEAXNE, MUEXKEEENXE, EHFERFENXE( B8
EER)18% ), Diani ( 2012 ) ESIIHBEEHFEMBEFPIEA T AKBEENXE, TEERE
BETEREFENXE, RAREXERHBACHIRENSE, CRABRI9ONMNENES
FmR TP ERERAXE, BXRFHELESE, EEEMEANST=/1REF, B
IR Connor & Mauranen {3 & . MICUSPiZRIEEFI CRABRIEXETE, KIELFXEIE
=, FlaEE CRAEHRIEEESMEIR A : The article addresses a crucial gap of knowledge{ #
SEENZAIN ), ATRESRAUNER, XHARENAZHAES, Mauranen (2012 )
FJenkins (2014 ) ZIEH, BEEURBEIBRESARFERBERME, RFINTEE
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EHERILES, A, #iMauranen# Jenkins X ELFIFREMIAY, ELFHRE
HEXRELN, H8E, SEHELFEREZEANHEEER, —cRENBEHNLRAE
MEXEN, SkhERN, TAR—ENNESER. RERBENZ, MIWMELFFHERTH
EHERMBEEZER.

ST AREE, Rozycki & Johnson (2013: 166 )3@iH, AMINERB LR, BEEHK
FEARAFATCEAN ELNEENERES L, IEEMRRXNERSHRIATE, TAE
FEEZIHELBRASZHE,. NERAREARERTHELRBREBNEERSE. BFEAN
BZHAEERNEEEENEERIT L. BNERREDTHERBEACSHETITNESEE
ARARLETER, EBHEERETR, B XEFETTEAMNELFEE, XE2FE AR
5 TRFFENERKREERESE SHFENEIK( S Flowerdew 2015a ),

5. ERIEMARRH RIS M

AXRRT ANEETRFMRERENBLBEHRERRHENRITHFEARLEBLRFEE
BRERIELRE, BTRBAIAZENRFR, BXTERBERERBFESHTAIRRD, A
fl, IZ—NEEN “BE" X, EWNRELRERBNER, RIEHHIIESHE—EZM
ERA#MRN, B, EEREEEBRETHETBREREREERN, BAMRILX
ENBEZFHFEREERFEXY., Al, ZERN “‘HEIAFR” FRSBRBEEREIE
EHENMH, ME, EFMEENABRSNRERERNRETERTEYNEY T
BE¥YH. Rib, B8%¥F, EE5TENTYNFEREMTE CT L INIMITIE BIERHE
B, ERELIEAHFAE—HTHE, EREFAFERNZE, EEEHNERELRERNER
BRI T VMRS, INTHEHBRIEE,

RENEHBEREFEREHNVEARENEFE, EFOFENETERT L EEE
EMEFEARHNRE RIEHNRE, DNEEMI]TEXIFIMTERRANBFEBHX A,
REATHREREFRIBBESNEXMUAHRE( S Feng 2008 ), EFFRBFAEEH
MELF @&, ZEBE S ARINTNER, A2 Mauranen IR EARBEEHF T
¥ ( http:/ /www.helsinki.fi/englanti/elfa/wrelf ), $£35 ( Flowerdew 2004 ) £ 3B 75 £ B9
INELERIERTHEEN, RAMEMNERBSLHAREE R, NMREFET—1DAG
B RERERE, DR RN E 2B RIFBNEE, #RRESHEEINIEG, |
HRSHELFEMIBES U, ENEFERF R ERANTEMNMERETFRANTH, B
EXFNERMEABERRNLIRYEEE, ELFERSH T 1M EMNEANHSBEEERN
( Pérez-Llantada 2012 ), X—HRKRARKBPAZERESHIERNEMRITELFIELSEN,

Fist: 7 RNBSHEE
Duration: three hours per week (21h in total)
Class composition: 18-20 postgraduate students, mainly from science and engineering

Type of course: non-credited with minimum attendance of 80%
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{EdkiBA: Assignment instructions:

You have been working on a research project and you are now planning to apply for a
Direct Allocation Grant (DAG).

Direct Allocation Grants are primarily intended to fund disciplinary basic and applied
research by:

1. helping newly-recruited staff and junior faculty in developing their new and initial
research program facilities;

2. supporting on-going research programme activities whose funding requirements do
not exceed the minimum threshold amounts of Research Grant Council grants.

Read the application form carefully, available on the Office of Contract and Grant
Administration website, and write an abstract (400-500 words) for submission to the
funding committee. Note: Make sure you avoid jargon and complicated theories, and make

your project sound appealing and worth funding.
Prepare a 10-min presentation on your project for the funding committee.

S5

e85, ERT:
Lynne Flowerdew ZHHBRBEKFESHEH L. BT, flowerdewlynne@gmail.com
B¥ FM IR RERSNEE T XFE R, W4E: 451200,

134



HEESPH% 8% F1H 2017458

{ i.:.i%*#ﬁi%?:.‘*“ MERTEZS
B Z&EE )ik

ZH4& demEHRY

Svenja Adolphs & Ronald Carter. 2013. Spoken Corpus Linguistic: From Monomodal to
Multimodal. London and New York: Routledge (Taylor and Francis). ix+205 pp.

(OBEEREESH: NBESEZERE) —PHEEET N AKFSvenja Adolphs F
Ronald Carter BB IREE, LATHIMNTEXA IS FRFMNENEXHR( BESHAS
R ) EEHNBEREESFTEARPEMBENMYE, BrTHCEENIAREDEEN
ENBER, A3 O0ERF( 5PEEREMN ) EFER; INRMNBESESFEERSSR, X
WRARZREMIL, NENEABESFEEFOIL(P.1 )" £ PHREBIERK, F/N\F,

B (1E4F ). BESOEBERENT, TESRIEEAL S HAXNIEERD
S, EROEMEARK. $M, JEBHRIC(DMs ). W7 [E K ¥ ( listener response
token, LRTsthifkz X “ RIRIE” ) ML L1385t ( multi-word units ), Eid18H OFEEHN
ENTEHERTRESHIEE, EESISEEXTIARIRNSESER, KRBT L
BEEAEEXRBRAHTESWR. FHA(5E8F ), TRSOEBENESMMT, WRE
RASOBENENAEANA, RNARZENESRASHEFETEAZNALIAERNY,
EZESOEENERERMMARAERTT SIFHERE,

1. REEIR

B—F, " ERNOTOEENE", (TREUEOEENENERNTE RS
PR . BRLEMIRIT, ERMEE. #5. KBRS, MEATELSNERMOESHEN
WREERIH, EH4F5I1R X Sinclair ( 2005 ) AT H B BH EE %5 SR N ( guidelines )
#1 Thompson ( 2005 ) OEEE EE &N ( prescriptions ), FZF, “EBEREMOEES.:
FBOERNSEET”, BEHRIERAD T UFAENEFEXELHATNIEA
ek, AEMNGFREMABNC OEBERFTHNEAFTFE, §0, you know, I mean, and
then, do you think, but I mean$, XEEMFRE XL IBFHI L, FREMNTEANE:
EREE. REAT. TAARNERENE, F=F, "NKSITIERE: MFHEENE
K" Bty RAER, MRESAREMMENITE B KT (LRTs o MEIF—ET X
1678 7ER EE ( Cambridge and Nottingham Corpus of Discourse in English, CANCODE ) 1%
IREEIFEF R E 55 IER E ( Limerick Corpus of Irish English, LCIE ) Fi2EUTE B R, X
HIEmU S XG0T, HOMEEZREZRENERKEEFNIHFER. M, BBEEMT
R MIESNERARE, ARTEELBREFEENZT, MARRKEEAND K
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FhEHREERKEET, Mlovely, exactly, great, definitely, absolutely&iF, HI
7£ CANCDODE ER EEF LL R & 5, MM FELCIE (ERK. Hoh, RBIEFR( religious
references ) FAEIE ( swear words ) EXE/MERIEFHEFEZER, KRB MUFXRT God
Floh God B /R=FIEFH God, oh God, oh my God, JesusHlJesus ChristEHAE, £
Z1#%5| Anderson 1 Trudgll L A BRE, LERSEENHESXUEREX, BREZHS
FEGMRTH, MREHSHBENRWAEKR, FEE, "NANBEREESENWR
" HEBIRCHARBJTHANR, FNUFHES LKA ERR. E—I B FRRERF
RET, REAKEENERIE( FEEETRLE )IEERCHNERER. EEEEM
AFzR (interpersonal ). &8 ( topical ). iBE ( textual ) FIIAH ( cognitive ) FIAMEE, XiFEE
FRICHTHE; MENEBRCERMERETN S TRITXIE. TRRBEIEBRICHME
AmE, REAEREMNIEEROEASEK L, TEXIENERMREE, XAEMRERE
XEMAEL: T EFEREEINEEAAEEFRER, ERBFEIRENEEMIBEA AT
Lo BIAGITFNIEBEEXSEREFHENE ( UK university lectures ), FFURIFIERESRE
ARBNZHEBTMEXEZHATHANBOELER_EZENEEXR, HERATHEE
ERFCBEGCERERNEE, flin, FEERFETCRLNERMNEATERLIHN, Al
MBEH TR, XERNNESTERD, Msay b, HIMETEE “SIAWR", ol
2 “I\A(claim ),

FHE, ‘“FEIE: TENOBENE" ARAPMNE RS SRSOBIENE
. ZERITEFRREXAMXF, FFiAAFERTMIER E( prosodically annotated
corpora ) §HE WA EFRBEFWR, IANZEEANEFEEXARARETENEE
BHESHEMZ A, TESEGETNENMAERINLFE T, BEEFRITEIBELEM
( phraseological unit ) 58884 ( intonation unit ) NI REFE R REREZIHERY
( phonological coherence ) BEEE A FINTBIRAKIE, E—MFIFRMLIFETI don't know
why 7£ BHE 4 1 XXEISME 2 3 15 10) 188 EE ( interview corpus ) Y H 55% B R 7L 4518
BAMBEANABR LT, BEHER, MEENEANBARAITEARERN
FERER; BAGFEEIBARKIEEHERERSI think XEF A QEEHE, M
EEEFMWAIEX] thinkFESE AREMIAEDR; | thinkZEE ETREY “HED
(filler BB EBEREREADBHRFIEE, X—IEtLTINARMELUEERE, 0
I suppose f11 mean, #xEF, “HEXAX" FRITERZENBHNEP— 400 0)E, Fim,
N EEATROFE, NEEZHNRFSLNE BESHEENCEK. RENRLS. X
e o) B2 B E BN TN L EAIEREE ( NMMC ) THe F S50 i, EEHXBREES
ERLE AR B A EENAEXAE RAHETTT 1918, iRY How natural is natural [a]§%,
EEIEHBHREL THBIBICRA LR D FAEE LUV EEFL ( observer's paradox ) Ajjal
B; BREEREIBRTEALEE=7750MEMH, XEANLGRENIZEMLESRIT
FORER, NRHFTEMLE, TESSBH—EEEREMRE, FLFE, “H9MT  LBE
# (headtalk )’ 1 * F# (handtalk )’ B SMTER: WHRIT, RITET XS ESER
ERHESSFEMABELAMNNFRE, TEATIESHEEIRRR, Mk ARM#TE
BESTHMATRITR, BEOTRFBENESHNFESHF, RUBESHEEIENE
R, FRPMEAIMTXELIE. BT, AEFERITLPESMFHLIRMTRIE T
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HXEEEMANENE, BEEME=FRINENAFRRFRIENS K, EERERHELE
BENEANTE: (1)BHSL, RHENBERE; (2)BBE Rk, FENELLEE %
BHE; (3 )SA sk, FENRRE; (4) . ZRAk, FEMEILE=L(MEK;
(5)ZRRL, GZEE—RKME_X, FEMNBILE—XME=XHEK, fi5, HSE
MURRBARESER, UMOTRBRENSSLNAERES R, EONTFHE, bl
FEERMGHNERF, MEESRESRFHENOANRE: (1) EFaLB; (2)EFabaHB;
(3)VEFELEH; (4)EFaLB. EELEHERRATHE T XSENBERENTEH
HIEEWMER, ®/5, fEBIDRS ( Digital Replay System ) ®3|1TT R, kFEH—IHR
XPl: HANFRFBRTAFTerm#THE, EUFRERT ( during the lecture } , 3273
YRR RES (beat gesture ) EHE; MITEIESFHIET (in the supervision setting ) , %
Wz EERAERBEANTREETE, 2ELEMEMAE., XTS5 ITEZ EREEN
NEMBRER, ZERERPHELESE, ERRBEEZEIS. EAE, “RRXRRER”
R 2 E N EENERRAZNTHER, FNOEERERRNBEALZRATRE, &
B, FEEMFRRBIG EZMN# S ( Transcription conventlons ),

2. &

MU EEERARBZTUERH, APF—BOHUEBOREEFRKR, KEERK.
FMONEEENENRNTEEPANBARKNTAR, SHPINEIERSTETAR
FEE@E, REEXXRFOFRETF, REFRILHMMEXERERN, FEXLH
FEESOBENEVMZEENY DIBEANENRBXNBNFWRE. 60, MRERRRE
FIFEOBERE, HERESEIMEXBREMNXIEER, BXRMNNIBOIERFIER
REEERX . MHE LR SRS OFEERE, TRENBRSESERER -
DEERRY, BERDIABEZENFHOMTERRITORIE, SHHEER, REH6E
ERBXN, BRAMIBHEEEFENTBRTRESEMFENBRIREX EEER,

EMEZEERETIEONRE, APESREERAGHEMRARNCETIEEH
MARETE. I—RAREENHATEBNIEERMENBEETEY . MEHEERENHTHRM
KUEABSHREAFESETRELN, REARRBENMNRXFXERANFEELT
M, BE, EEAXBEARAMARRRLEMSL, HEEVTERXEARER—H, BlmE
=“EFANRE ‘TERNT" X—RiE, AR tEFERNR “RIRE", REZERERE
IEMER; BE, BAPREREX. BRAMEERFINFEOE, ILRERERITR
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English Abstracts

A Review on Similarities and Differences between ESP
Research in China and Overseas from Synchronic and

Diachronic Perspectives
......................................................................... Huang Ping, Tan Tianzhi & Xie Shuying 1

Abstract: This study is aimed to investigate the similarities and differences between
ESP research in China and overseas from synchronic and diachronic perspectives by
establishing a corpus of 1509 ESP journal articles, selected from Chinese core journals
in foreign language research area (including one Chinese academic journal of ESP) and
international academic journals of ESP. The results show five area concentrations: research
method, corpus study, genre analysis, teaching methodology and disciplinary research.
Empirical study was more of the focus overseas than in China. More authentic and larger
corpus databases were established for specific purposes overseas. In genre analysis, more
focuses were on EAP rather than EOP overseas. Teaching method research has been paid
more attention to in China. In ESP disciplinary research, more studies of ESP in social
sciences were prominent than those in natural sciences in China, while both areas were
conspicuous overseas. It is beneficial to promote the Chinese ESP teaching and research
with merits of ESP research overseas. Meanwhile, this comparative study will provide some
implications to the current College English reform.

Key words: ESP research in China and overseas; comparative study; synchronic
perspective; diachronic perspective

GE or ESP? Restoring the Truth of ESP

.................................................................. Huang Ping, Zhang Xiujuan & Pan Jingjing 12

Abstract: There has been an increasingly heated debate regarding whether College
English shall continue with English for General Purposes, subject-based English, or
English for Specific Purposes (ESP). By reviewing relevant literature on the definition of
ESP, this paper explains what ESP is, why ESP is important and how to teach ESP. It is
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argued that no matter what to teach, the key point of GE or ESP is a paradigm shift of
the conceptualization of teaching by educators and teachers. This paper argues that the
“learning-centered approach” as indicated by Hutchingson & Waters (1987) is the essence
of ESP, which might be an ideal approach to College English teaching in the current
circumstances.

Key words: GE; ESP; learning-centered approach

A Study of the Author Identity in Arbitration Award:

From a Perspective of Formulaic Language
................................................................................................ Jiang Ting & Li Xiaqing 21

Abstract: Formulaic languages in different forms are used by the author flexibly to
construct discourse meaning, achieve communicative purpose and construct the author’s
dynamic identity in the arbitral tribunal. Based on the study of formulaic language and
combined with the author identity theory, this article analyzes 20 arbitration awards
with quantitative and qualitative methods and the results show that, the author of the
arbitration award, as the speaker of arbitral tribunal, tends to use collocation with verbs to
show powerful organizational identity, such as the investigator and adjudicator of the case
in the middle parts of arbitral tribunal, while phrasal structures are often used to show the
author’s social identity as a member of the society and being restricted by the social rules
and laws in the introduction and tribunal part.

Key words: arbitration award; formulaic language; organizational identity; social identity

Introducing ESP Research and Updating Concepts:
Critique of Academic Series of ESP Teaching and

Research
........................................................................................... Wang Lifei & Wen Daorong 32

Abstract: This paper reviews the development of ESP teaching and research in China and
abroad and gives a critique of Academic Series of ESP Teaching and Research published
by Tsinghua University Press. It emphasizes that university ELT reform in China should
seize this opportunity of ESP promotion for renewal of pedagogical ideologies and for
improvement of college students’ academic and professional English abilities so as to
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cultivate a strong disciplinary knowhow and language expertise in them.
Key words: English for specific purposes; academic series; critique

Research on ESP Teaching Methods with Localized
Features Based on Student Needs

....................................................................................................................... Liao Yun 44

Abstract: Based on the “National Long-Term Education Reform and Development Plan
(2010—2020)", this paper analyses the characteristics and teaching objectives of English
for Specific Purposes (ESP) against the background of internationalization of higher
education, studies Business English teaching methods with localized features based on
student needs, puts forward professional competence requirements for Business English
teachers in their teaching practice on the basis of questionnaires and interviews conducted
among English and non-English majors in our university.

Key words: ESP; Business English; localization; demand analysis; teaching methods

A Research on the Concluding Section of Research
Articles in Linguistics: A Comparison of Generic
Structures in Chinese and English

.............................................................................................................. Duan Tianting 52

Abstract: The present study explores the generic structures of the concluding sections of
research articles and shows the similarities and differences between Chinese and English
discourses by analyzing 40 research articles in linguistics. The results suggest that there
are at least five remarkable differences, for which possible explanations are offered. The
findings can be applied in future teaching of academic reading and writing to help improve
learners’ input and output of research articles in a foreign language.

Key words: research articles; linguistics; genre analysis; comparison of Chinese and
English
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A Report on the Current Teaching Situation of ESP in

Gansu Province
................................................................................................................... Fu Hongxia 63

Abstract: This is a preliminary research on the status quo of ESP teaching reform in
Gansu province. This paper starts with a basic definition of ESP, and narrates the in-
depth investigation on the current teaching of different colleges and universities in Gansu
province. By analyzing the survey results, it identifies the existing problems, then comes
up with the corresponding stirategies and suggestions to improve ESP teaching in Gansu
Province.

Key words: ESP; current teaching situation; coping strategies

An Empirical Study on the Teaching of Flipped
Classroom-based Academic English Writing

......................................................................................... Wang Xuesong & Yang Yang 71

Abstract: Based on the concept of the flipped classroom, a teaching model of academic
English writing is designed and applied with the integration of Genre Approach and Process
Approach. It is revealed from the questionnaire survey that the new teaching model is well
received by the vast majority of students and the overall teaching effect is satisfactory. It is
also proved that the new teaching model has enhanced the students’ critical thinking skills
and academic genre competence, which accordingly enhanced the students’ academic
English writing proficiency. Suggestions are provided to optimize the teaching model.

Key words: flipped classroom; academic English writing; empirical study

An Action Research on Participation Enhanced Oral

Presentation in Medical English Class
.......................................................................................................................... YanLi 81

Abstract: Oral presentations in class are effective in facilitating efficient output via
teamwork. In order to improve students’ participation, this paper reports an action

research of students’ presentation in Medical English class. It is found that teamwork-
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based presentation not only enhances student involvement, promotes the learning effect of
Medical English, but stimulates GE learning motivation as well. This paper also introduces
some effective measures to enhance interaction and oral presentation quality, namely,
teacher guidance, involvement of more presenters and output tasks for listeners.

Key words: oral presentations; Medical English class; students participation; action
research

Questionnaire-oriented Research on Business English
Teachers in China in Recent Years: Review and

Expectation
.................................................................................................. Chen Junyi & Hu Ling 90

Abstract: This study analyzes the status quo of research on Business English teachers
based on questionnaire survey from 2001 to 2015 in terms of general description, author
analysis, discipline distribution, sample source and selection, and research interest
distribution. Data analyses show both positive and negative results. Issues are identified
and suggestions are provided at the end of the paper.

Key words: Business English teacher; questionnaire surveys; literature analysis

BELF: A New Research Paradigm for Intercultural

Business Communication
.................................................................................................................. Wu Jihong 104

Abstract: Globalization has witnessed the change of English in its forms and uses, and
English is widely acknowledged as a lingua franca in international communication. BELF
{Business English as a lingua franca) has become a focus in studies on intercultural
business communication, business management, linguistics and applied linguistics
accompanied by the prosperity of international trade. The author, by elaborating the
tenet of BELF, proposes that the research on BELF not only provides a new paradigm in
intercultural business communication studies, business discourse analysis and research
on global communicative competence, but also sheds some new light on linguistics and
Business English teaching.
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Key words: Business English as a lingua franca; intercultural business communication;
Business English teaching

An Exploration of University ESP Website

Construction
................................................................................................................. Liu Qingbo 112

Abstract: Aimed at easing the lack of ESP curriculum resources and lack of integration
of the resources in universities, the paper introduces Shaoguan University’s curriculum
expansion for College English, which advocates that College English teachers cooperate
with bilingual content course teachers in exploitation and integration of the existing
curriculum of the university and that the ESP learning website should be progressively
constructed. The trial runs of the website have indicated that it has facilitated the campus-
wide management of integrated digital curriculum resources, optimized the overall
awareness of curriculum construction, fulfilled the students’ diverse needs of learning,
cultivated their interest in learning and enhanced their self-learning ability, and eventually,
it will provide the students with practical language skills needed in their future careers.

Key words: ESP course series; course website; autonomous learning
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